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7793-е заседание
Вторник, 25 октября 2016 года, 10 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Чуркин/г-н Загайнов/г-н Ильичев  . . . . . . . . . . . . . . . (Российская Федерация)

Члены: Ангола  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лукаш
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н У Хайтао
Египет . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мустафа
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Делятр
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бэссё
Малайзия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Аднин
Новая Зеландия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Швальгер
Сенегал . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сек
Испания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Оярсун Марчеси
Украина  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Геращенко
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Райкрофт
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Пауэр
Уругвай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Бермудес
Венесуэла (Боливарианская Республика) . . . . . . . . . . . . . г-н Рамирес Карреньо

Повестка дня
Женщины и мир и безопасность 

Осуществление общей программы 

Доклад Генерального секретаря о женщинах и мире и безопасности 
(S/2016/822) 

Письмо Постоянного представителя Российской Федерации при 
Организации Объединенных Наций от 14 октября 2016 года на имя 
Генерального секретаря (S/2016/871)
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Заседание открывается в 10 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Женщины и мир и безопасность

Осуществление общей программы

Доклад Генерального секретаря о женщинах 
и мире и безопасности (S/2016/822)

Письмо Постоянного представителя 
Российской Федерации при Организации 
Объединенных Наций от 14 октября 
2016 года на имя Генерального секретаря 
(S/2016/871)

Председатель: На основании правила 37 вре-
менных правил процедуры Совета я приглашаю 
принять участие в этом заседании представите-
лей Алжира, Аргентины, Австралии, Азербайд-
жана, Бангладеш, Бельгии, Ботсваны, Бразилии, 
Камбоджи, Канады, Чили, Колумбии, Коста-Рики, 
Хорватии, Чешской Республики, Демократической 
Республики Конго, Эстонии, Эфиопии, Гамбии, 
Грузии, Германии, Гватемалы, Венгрии, Индии, 
Индонезии, Ирака, Исламской Республики Иран, 
Ирландии, Италии, Иордании, Казахстана, Кении, 
Лихтенштейна, Литвы, Мексики, Марокко, Нидер-
ландов, Нигерии, Норвегии, Пакистана, Панамы, 
Филиппин, Польши, Португалии, Республики Ко-
рея, Румынии, Словакии, Словении, Южной Аф-
рики, Судана, Швеции, Швейцарии, Таиланда, Ти-
мора-Лешти, Тринидад и Тобаго, Турции, Уганды, 
Объединенных Арабских Эмиратов и Вьетнама.

На основании правила 39 временных правил про-
цедуры Совета я приглашаю принять участие в этом 
заседании следующих докладчиков: Директора-ис-
полнителя Структуры Организации Объединенных 
Наций по вопросам гендерного равенства и расши-
рения прав и возможностей женщин г-жу Фумзи-
ле Мламбо-Нгкуку и исполнительного директора и 
соучредителя организации EVE, Южный Судан (от 
имени Рабочей группы НПО по вопросам, касающим-
ся женщин, мира и безопасности) г-жу Риту Лопидиа.

На основании правила 39 временных правил про-
цедуры Совета я также приглашаю принять участие в 
этом заседании следующих докладчиков: главного со-
ветника по гендерным вопросам Европейской внешне-
политической службы Европейского союза г-жу Мару 

Маринаки; Специального представителя Генерального 
секретаря НАТО по вопросам женщин, мира и безопас-
ности г-жу Марриет Шуурман; Директора Канцелярии 
Генерального секретаря Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе г-на Паула Беккерса; а так-
же Поверенного в делах Постоянной миссии наблюда-
теля от Африканского союза при Организации Объ-
единенных Наций г-жу Луизу Шарен Бейли.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся в этом отношении практи-
кой я предлагаю Совету пригласить принять уча-
стие в заседании Постоянного наблюдателя от Свя-
того Престола, имеющего статус государства-на-
блюдателя при Организации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2016/822, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о женщинах и мире и 
безопасности.

Я хотел бы также обратить внимание членов Со-
вета на документ S/2016/871, в котором содержится 
текст письма Постоянного представителя Россий-
ской Федерации при Организации Объединенных 
Наций от 14 октября 2016 года на имя Генерального 
секретаря, препровождающее концептуальную за-
писку по рассматриваемому пункту повестки дня.

Я от всей души приветствую Его Превосходи-
тельство Генерального секретаря Пан Ги Муна и 
предоставляю ему слово.

Генеральный секретарь (говорит по-английски): 
Я благодарю российскую делегацию в качестве Пред-
седателя Совета Безопасности за организацию этого 
весьма важного заседания для обсуждения вопроса о 
роли женщин в обеспечении мира и безопасности.

Женщинам отводится жизненно важная роль 
в деле предотвращения конфликтов, а также в по-
строении и поддержании мира. Однако, хотя сегод-
ня это мнение широко признается, слишком часто 
женщины лишены возможности в полной мере уча-
ствовать в деятельности в области миротворчества 
и миростроительства. Мы все страдаем от послед-
ствий такого дефицита усилий. В нашем взаимосвя-
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занном мире отсутствие безопасности и конфликты 
в одной стране или регионе затрагивают всех нас.

Девять лет назад я выступал в Совете в ходе его 
первых открытых прений по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности (см. S/PV.5766). С тех пор Ор-
ганизация Объединенных Наций добилась опреде-
ленного прогресса в продвижении вперед пробле-
матики женщин и мира и безопасности. Создание 
Структуры «ООН-женщины» позволило голосам 
женщин зазвучать громче и придало импульс уси-
лению руководящей роли женщин в решении вопро-
сов мира и безопасности. Канцелярия моего Специ-
ального представителя по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта обращает внимание 
международного сообщества на одну из важней-
ших морально-нравственных проблем нашего вре-
мени. Совет принял новые резолюции по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. Проведенные 
в прошлом году на высоком уровне обзоры наших 
миротворческих операций и архитектуры в области 
миростроительства, а также глобальное исследова-
ние по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
побудили нас к тому, чтобы взять новые обязатель-
ства и вновь подтвердить нашу решимость.

Когда я стал Генеральным секретарем, всего че-
тыре страны имели национальные планы действий 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности; 
сегодня их 63. Я лично назначил многих женщин 
на должности специальных посланников и специ-
альных представителей. Я также назначил первую 
женщину на должность командующего силами ми-
ротворческой миссии и первую женщину на долж-
ность советника по вопросам полиции. Сотни тысяч 
женщин и девочек получают помощь и поддержку 
в рамках программ Организации Объединенных 
Наций в затронутых конфликтами странах. Нацио-
нальные и международные трибуналы сегодня вы-
носят приговоры, которые становятся исторически-
ми вехами в деле отправления правосудия с учетом 
гендерной специфики. Многие страны обязались 
принять меры по предупреждению связанного с 
конфликтами сексуального насилия и борьбе с ним. 
Возможно, самое важное в этой череде достиже-
ний — это рост числа более инклюзивных мирных 
процессов и мирных соглашений. В мирных пере-
говорах в Колумбии принимала участие группа, 
которая обеспечивала учет гендерной проблема-
тики и прав женщин. Кроме того, сегодня больше 
женщин, чем когда-либо, принимают решения по 

вопросам мира и безопасности в правительствах и 
международных организациях.

Однако я с сожалением осознаю, что, несмотря 
на все эти шаги, мы по-прежнему далеки от обе-
спечения гендерного равенства. Мне стыдно за 
многочисленные зверства, которые по-прежнему 
совершаются в отношении женщин и девочек, в том 
числе некоторыми из наших миротворцев. Меня 
возмущает продолжающаяся политическая изоля-
ция женщин. В мирных процессах, гуманитарных 
программах и планах миростроительства не учиты-
ваются их интересы, не обеспечиваются удовлетво-
рение их потребностей и защита их прав. Взгляните 
на фотографии участников мирных переговоров по 
Сирии или Йемену. Возможно, вы найдете за сто-
лом переговоров или в составе одной из делегаций 
одну женщину. Это в полной мере отражает общую 
картину. В то же время женщины и девочки стра-
дают от неравенства, обостряющегося в результате 
конфликтов, и становятся жертвами крайне жесто-
ких преступлений, совершаемых воинствующими 
экстремистскими группами, в частности ДАИШ и 
«Боко харам». Сейчас, когда мы продвигаем вперед 
эту повестку дня, опираясь на проделанную ранее 
работу, я настоятельно призываю членов Ассам-
блеи предпринять ряд конкретных шагов.

Во-первых, я настоятельно призываю Совет запра-
шивать информацию о положении женщин и девочек 
во всех докладах и брифингах, представляемых ему о 
ситуации в затронутых конфликтами странах. Не рас-
полагая соответствующей информацией, мы никогда 
не сможем удовлетворить потребности женщин и де-
вочек в рамках мандатов операций по поддержанию 
мира. Слишком часто то, на что мы не обращаем вни-
мания, в итоге остается вне нашего поля зрения.

Во-вторых, я настоятельно призываю Совет 
возложить на все миротворческие операции Орга-
низации Объединенных Наций обязанность уде-
лять основное внимание в своей работе положению 
женщин и девочек.

В-третьих, я призываю членов Совета пригла-
шать представителей гражданского общества, в 
частности представителей женских групп, на все 
свои обсуждения по вопросам предупреждения 
конфликтов и миростроительства.

В-четвертых, я настоятельно призываю Совет 
обеспечить финансирование этих направлений де-
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ятельности. Отсутствие финансирования этой по-
вестки дня является, возможно, самым серьезным 
препятствием на пути ее осуществления. Я при-
зываю государства-члены резервировать не менее 
15 процентов финансовых ресурсов, выделяемых 
на цели поддержания мира и безопасности, для 
осуществления программ удовлетворения потреб-
ностей женщин и девочек и в полной мере исполь-
зовать возможности нового объединенного фонда, 
который призван обеспечить ресурсами женские 
организации, работающие на благо мира.

И, в-пятых, я призываю Совет рассмотреть 
способы расширения многообразия участников 
мирных переговоров. Хотя мы уже более 15 лет 
призываем к этому в рамках информационно-про-
пагандистской деятельности, этого до сих пор не 
произошло. Совершенно очевидно, что нам необхо-
димы новые идеи и более решительные меры.

Когда женщины и девочки остаются в стороне от 
процессов миротворчества и миростроительства, мы 
не оправдываем не только их доверие, но и доверие 
всего мира. Эта повестка дня не является какой-то 
дополнительной задачей или услугой, которую мы 
оказываем женщинам и девочкам. Она является зало-
гом построения прочного мира и прекращения кон-
фликтов, которые причиняют так много страданий 
и ущерба во всем мире. Ежегодно это подтверждают 
всё новые исследования. Позвольте мне напомнить 
членам Совета об одном из многих выводов такого 
исследования, а именно о том, что если в подписании 
мирного соглашения принимали участие женщины, 
то шансы на то, что оно будет соблюдаться по мень-
шей мере 15 лет, повышаются на 35 процентов.

Я никогда не забуду силу духа тысяч женщин 
и девочек, которых я встречал в некоторых самых 
суровых точках планеты, опустошенных войнами. 
Меня не раз вдохновляли женщины, которые при-
лагают усилия для предотвращения конфликтов и 
укрепления мира, а также бесчисленные женщины-
правозащитники, которые идут на огромные жерт-
вы. Я настоятельно призываю Совет Безопасности 
сделать все, что в его силах, для создания условий 
для обеспечения мира на нашей планете. Я не со-
бираюсь останавливаться на достигнутом, и мы все 
должны неустанно стремиться к тому, чтобы как 
можно скорее обеспечить законное место женщин в 
центре усилий по укреплению мира и безопасности.

Председатель: Я благодарю Генерального се-
кретаря за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово г-же Мламбо-Нгкуке.

Г-жа Мламбо-Нгкука (говорит по-английски): 
Для меня большая честь выступать в Совете Без-
опасности и представить доклад Генерального се-
кретаря (S/2016/822) по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности от его имени. Я благодарю пред-
седательствующую делегацию Российской Феде-
рации за руководство работой в ходе сегодняшних 
прений и за предложение провести обзор хода вы-
полнения обязательств, взятых в прошлом году го-
сударствами-членами, региональными организаци-
ями и Организацией Объединенных Наций.

В прошлогодних открытых прениях 
(см. S/PV.7533) приняло участие рекордное число ора-
торов за всю историю работы Совета Безопасности. В 
ходе обзора высокого уровня резолюции 1325 (2000) 
участники взяли на себя более 180 политических, 
финансовых и институциональных обязательств, а 
также приняли новую резолюцию 2242 (2015). Такие 
обязательства имеют важное значение и могут изме-
нить ситуацию к лучшему. Поэтому они не должны 
остаться просто планами на бумаге; мы должны пе-
рейти от слов к делу. Была также дана высокая оцен-
ка проведенному в прошлом году глобальному иссле-
дованию по вопросам, касающимся женщин и мира и 
безопасности, в качестве руководства, которое может 
помочь нам продолжать нашу работу. В связи с этим 
сегодня мы настоятельно призываем государства-
члены, региональные организации и Организацию 
Объединенных Наций прилагать более активные 
усилия для осуществления рекомендаций, содержа-
щихся в исследовании, и претворения обязательств, 
которые мы взяли на себя, в конкретные действия. 
Совет располагает всем необходимым для укрепле-
ния подотчетности друг перед другом в отношении 
выполнения взятых нами обязательств.

Структура «ООН-женщины» уже принимает 
меры в ответ на многие выводы и рекомендации, 
сделанные по итогам глобального исследования, 
а также призыв, содержащийся в резолюции 2242 
(2015). Мы выполняем функции секретариата для 
таких ключевых новых механизмов, как новая Не-
официальная группа экспертов Совета по вопросу 
о женщинах, мире и безопасности и Глобальный 
механизм ускорения деятельности в интересах 
женщин и мира и безопасности, а также гумани-
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тарной деятельности. Мы рады сообщить, что мы 
также будем выполнять функции секретариата в 
поддержку новой сети национальных координаци-
онных центров.

Кроме того, мы также отвечаем на прошлогод-
ний призыв к повышению авторитета и укреплению 
руководства в этой области. В этой связи мы мо-
билизуем лидеров высокого уровня, которые уси-
лят наш голос, наши призывы и наше присутствие 
по всему миру и обеспечат максимально широкую 
поддержку повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности во всем мире. Мы вносим вклад 
в осуществление обзора операций по поддержанию 
мира, действуя в сотрудничестве с Департаментом 
операций по поддержанию мира и Департаментом 
по политическим вопросам. Мы тесно сотрудничаем 
с Управлением по поддержке миростроительства и 
другими партнерами в целях обеспечения того, что-
бы гендерная проблематика в полной мере находи-
ла свое отражение в повестках дня по сохранению 
мира и по вопросам молодежи, мира и безопасности. 
Я поздравляю Комиссию по миростроительству с 
тем, что она первой из числа наших межправитель-
ственных органов приняла стратегию по гендерной 
проблематике. Мы также напряженно работаем для 
того, чтобы в подходе Организации Объединенных 
Наций к предупреждению воинствующего экстре-
мизма и борьбе с ним учитывалась руководящая 
роль женщин и чтобы этот подход обеспечивал ува-
жение и поощрение прав женщин.

Хотя предстоит еще многое сделать, в ежегод-
ном докладе за этот год содержится ряд показате-
лей прогресса. Впервые Фонд миростроительства 
превысил 15-процентный целевой показатель в 
отношении средств, предназначенных непосред-
ственно для обеспечения гендерного равенства и 
расширения прав и возможностей женщин. Доля 
женщин, охваченных программами временной 
занятости, удвоилось с 2013 года, достигнув в 
2015 году 46 процентов. Процентная доля мирных 
соглашений, содержащих положения, касающиеся 
гендерного равенства, увеличилась за последние 
пять лет с 22 до 72 процентов. В последние несколь-
ко месяцев мы перешли ряд важнейших рубежей в 
области отправления правосудия с учетом гендер-
ной специфики как в национальных, так и в между-
народных судах. В Гватемале национальный суд 
провел судебное преследование и осудил ряд людей 
по обвинению в обращении в сексуальное рабство 

в ходе вооруженного конфликта, что стало первым 
подобным обвинительным приговором в мире, вы-
несенным национальным судом. В прошлом году 
Международный уголовный суд вынес свой первый 
обвинительный приговор за преступления, совер-
шенные на сексуальной и гендерной почве. В Сене-
гале судебный процесс над Хиссеном Хабре впер-
вые привел к осуждению бывшего главы государ-
ства за то, что он лично участвовал в изнасиловани-
ях, что является международным преступлением.

Вместе с тем перед нами стоит еще много про-
блем. В докладе также перечисляется большое число 
вопросов, вызывающих беспокойство, и областей, где 
отмечается стагнация. Процентная доля женщин-бе-
нефициаров программ разоружения, демобилизации 
и реинтеграции заметно снизилась и достигла 12 про-
центов. В странах, находящихся в конфликтных и 
постконфликтных ситуациях, в которых не установ-
лены квоты, женщины занимают лишь 11 процен-
тов мест в парламенте, а их участие в политической 
жизни не подлежало никакому существенному улуч-
шению за последние пять лет. По прошествии 12 ме-
сяцев со времени принятия резолюции 2242 (2015), в 
которой содержался настоятельный призыв к тому, 
чтобы женщинам из гражданского общества предла-
галось выступать с брифингами в Совете Безопасно-
сти в ходе обсуждений по конкретным странам, это 
обязательство так и не материализовалось.

Страны, находящиеся в состоянии конфликта и 
в постконфликтных ситуациях, значительно отста-
ют от других стран в сфере снижения материнской 
смертности и обеспечения образования для девочек. 
Совет Безопасности полностью осознает зверства, 
совершаемые в отношении женщин и девочек в опу-
стошенных войной странах. Мы продолжаем счи-
тать дни, прошедшие с момента похищения девочек 
в городе Чибок. Мы по-прежнему обеспокоены судь-
бой многих девочек, которых так и не удалось обна-
ружить, будь то в Нигерии или в каком-либо другом 
месте. Хотя мы приветствуем тот факт, что 21 из них 
вернулась, мы будем и впредь с нетерпением ожи-
дать освобождения всех остальных. Также до нас 
доходят многочисленные сообщения о надругатель-
ствах, совершаемых в отношении иракских и сирий-
ских женщин и девочек, оказавшихся на территории, 
которую контролирует с одной стороны «ДАИШ», 
а с другой стороны силы, проводящие военные опе-
рации против этой группы, в том числе в Мосуле. 
В других странах, например в Южном Судане, жен-
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щины и девочки подвергаются изнасилованию со 
стороны вооруженных сил в условиях полной без-
наказанности, о чем мы, несомненно, услышим на 
сегодняшнем заседании от г-жи Лопидиа.

Помимо таких примеров крайних форм насилия 
в отношении женщин, у нас есть множество приме-
ров крайней политической маргинализации женщин 
в общественной жизни и в процессе принятия реше-
ний, что также должно вызывать обеспокоенность 
у Совета ввиду его значительных полномочий. В 
первый год после создания Неофициальной груп-
пы экспертов члены Совета Безопасности обсудили 
четыре страновые ситуации, а именно: Мали, Ирак, 
Центральноафриканскую Республику и Афганистан. 
В Мали среди 62 малийских членов комитетов, кото-
рым поручено контролировать осуществление мир-
ного соглашения, была только одна женщина. Доля 
женщин среди членов комитетов, занимающихся 
международным посредничеством, также чрезвы-
чайно мала. В Ираке ни в одной из четырех команд-
ных групп под председательством правительства 
и сотрудников сил безопасности, шейхов племен, 
имамов и уважаемых членов общин, занимающихся 
управлением процесса возвращения людей в осво-
божденные районы, не было ни одной женщины. По-
сле завершения переходного процесса в Централь-
ноафриканской Республике уровень представлен-
ности женщин в национальных учреждениях вновь 
снизился, и их число в парламенте составляет всего 
8 процентов. В Афганистане за счет огромных ин-
вестиций международного сообщества в сферу без-
опасности можно было бы обеспечить гораздо боль-
ше возможностей для женщин. Женщины составля-
ют менее 1 процента в вооруженных силах страны и 
менее 2 процентов в ее национальной полиции.

Во многих из этих контекстов сама Организация 
Объединенных Наций демонстрирует такую же не-
высокую представленность женщин. В Миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по содействию Аф-
ганистану женщины составляют лишь 13 процен-
тов от общего числа сотрудников в целом, и только 
11 процентов женщин занимают руководящие долж-
ности. Мы не можем и далее оставлять без внимания 
такую острую нехватку женщин в нашем гендерном 
балансе. Нам необходимы меры, которые могут в 
корне изменить ситуацию. Мы платим за это своей 
же репутацией и эффективностью в тех областях, где 
мы предоставляем услуги. Это вызов, который при-
дется принять новому Генеральному секретарю, что-

бы продолжить уже начатое дело. Мы приветствуем 
его решимость принимать конкретные меры для до-
стижения гендерного равенства в рамках Организа-
ции Объединенных Наций. Это стало бы прорывом, 
который может привести к значительному укрепле-
нию Организации Объединенных Наций с учетом 
результатов, достигнутых к настоящему времени.

В заключение я хотела бы признать вклад ны-
нешнего Генерального секретаря в повестку дня о 
женщинах и мире и безопасности. Система Органи-
зации Объединенных Наций добилась под его ру-
ководством важного прогресса в этом направлении. 
Мы знаем, что эти вопросы особенно ему близки и 
что он будет продолжать заниматься их решением 
на своих новых постах и в своем новом качестве в 
будущем, каким бы оно ни было, при поддержке со 
стороны Структуры «ООН-женщины». Структура 
«ООН-женщины» выражает ему признательность 
за его приверженность делу женщин и мира и без-
опасности, и мы благодарим Вас, г-н Председатель, 
за приглашение выступить сегодня в Совете.

Председатель: Я благодарю г-жу Мламбо-
Нгкуку за ее брифинг.

Сейчас я предоставляю слово г-же Лопидиа.

Г-жа Лопидиа (говорит по-английски): Сегодня 
я выступаю в качестве исполнительного директора 
и соучредителя организации EVE, Южный Судан, 
и от имени Рабочей группы НПО по вопросам, ка-
сающимся женщин, мира и безопасности.

В нашей стране возрастают масштабы конфлик-
та, нарастает межплеменная и межобщинная напря-
женность, и более 1,6 миллиона жителей Южного Су-
дана пополнили ряды внутренне перемещенных лиц. 
Для большинства женщин в Южном Судане мир и 
безопасность по-прежнему являются надуманными и 
практически недостижимыми целями. Женщины ли-
шены защиты, они живут в страхе и ежедневно под-
вергаются риску изнасилования, они практически не 
имеют доступа к правосудию, находятся в экономиче-
ски сложном положении и живут в условиях ограни-
ченной свободы. Тем не менее мы выступаем единым 
фронтом в поиске мира. Как активист в области прав 
женщин и мира я встречаюсь со многими женщинами 
Южного Судана, и они рассказывают мне душеразди-
рающие истории. Одна женщина в Бентиу, штат Юни-
ти, недавно рассказывала мне: «Меня насиловали уже 
несколько раз, но выходить-то из дома мне все равно 
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надо. А что мне еще остается делать? Я все равно 
должна добывать еду для своих детей. Если мне по-
везет, я выхожу, и ничего со мной не случается. Если 
не повезет, я выхожу, и меня насилуют».

Я хотела бы сосредоточить сегодня внимание 
на критически важном участии женщин к работе на 
всех этапах согласования и реализации мирных со-
глашений; на том, что должны делать миротворцы 
для того, чтобы охватить женщин стратегиями за-
щиты, и, в целом, для того, чтобы более чутко реаги-
ровать на нужды и потребности женщин и девочек; 
на нашем праве на правосудие и привлечение к от-
ветственности; и на укреплении инклюзивных госу-
дарственных институтов и национальных структур.

Я входила в состав делегации гражданского 
общества в Аддис-Абебе, отстаивая учет женской 
проблематики в соглашении и привлечение жен-
щин к участию во всех этапах мирного процесса. 
Пришлось провести весьма значительную разъяс-
нительную работу для того, чтобы представлявшим 
гражданское общество женщинам было предостав-
лено место за столом переговоров. Учет в мирном со-
глашении женской проблематики и его подписание в 
августе 2015 года вселили в южносуданских женщин 
определенные надежды. Однако его выполнение не 
гарантировано, о чем свидетельствует вспыхнувшее 
в июле насилие. Если соглашение не будет выпол-
няться в полном объеме, мир и стабильность в Юж-
ном Судане восстановлены не будут.

Я только что вернулась из Найроби, где со-
вместно с южносуданскими и глобальными пар-
тнерами организовала диалог по вопросам мира 
с представителями переходного правительства, 
местных и глобальных женских групп, религиоз-
ных организаций и научных кругов. Такие инициа-
тивы, укрепляющие диалог между людьми, необхо-
димо поддерживать. Мы собрались для того, чтобы 
призвать к прекращению насилия, а всех южно-
суданских лидеров — к том, чтобы подняться над 
своими племенными интересы ради утверждения 
мирной национальной самобытности на основе вза-
имоуважения, многообразия, неприкосновенности 
личности и привлечения женщин ко всем процес-
сам в жизни общества. Различные стороны заклю-
ченного соглашения должны выполнять свои обя-
зательства; отказаться от насилия, в том числе от 
широко распространенного сексуального насилия; 
и соблюдать как букву, так и дух заключенного в 

августе 2015 года соглашения. Совет Безопасности 
и международное сообщество должны оказать все 
необходимое давление с тем, чтобы все стороны со-
блюдали это соглашение в полном объеме и чтобы 
южносуданские женщины из национальных и ни-
зовых организаций были включены в процесс его 
осуществления и мониторинга.

Женщины-миротворцы и коллеги, представля-
ющие гражданское общество Колумбии, тоже про-
сили меня сегодня настоятельно призвать междуна-
родное сообщество обеспечить сохранение всеобъ-
емлющей договоренности, достигнутой в Гаване. 
Я присоединяюсь к ним в призывах к женщинам, 
включая афро-колумбийских женщин и женщин из 
числа коренного населения, и впредь принимать 
участие во всех обсуждениях будущей реализации 
этого соглашения.

Во всех конфликтах и кризисных ситуациях Со-
вет Безопасности должен уделять первостепенное 
внимание также защите женщин и девочек. Миро-
творческие операции, наделенные мандатом защи-
щать гражданское население, в том числе Миссия 
Организации Объединенных Наций в Республике 
Южный Судан (МООНЮС, равно как и гуманитар-
ные учреждения должны более продуктивно выяв-
лять и учитывать нужды и потребности женщин и 
уделять приоритетное внимание их защите. Край-
не важным аспектом обеспечения защиты женщин 
должно быть увеличение числа женщин-миротвор-
цев с целью наладить каналы более чуткого отно-
шения к женщинам, чтобы они могли сообщать о 
своих непосредственных нуждах в плане защиты и 
высказывать свои общие соображения относитель-
но ситуации в сфере безопасности.

Признавая чрезвычайную обстановку в нашей 
стране, Совет Безопасности принял в августе ре-
золюцию 2304 (2016). Совету Безопасности нель-
зя допускать того, чтобы правительство и лидеры 
оппозиции в Южном Судане так и не выполнили 
до наступления 2017 года все изложенные в новой 
резолюции требования, включая развертывание ре-
гиональных сил по охране, более эффективное про-
ведение МООНЮС ее миротворческих операций 
и корректировку переходных мер по обеспечению 
безопасности в Джубе и других крупных городах 
и смертоносных очагах напряженности. Южный 
Судан во все большей мере становится для многих 
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женщин сущим адом, но этого, с моей точки зрения, 
не должно происходить на виду у Совета.

Если правительство и лидеры оппозиции в Юж-
ном Судане не выполнят требования, изложенные 
в последней резолюции Совета Безопасности, тогда 
Совету Безопасности надлежит ввести более адрес-
ные санкций в отношении физических лиц и пол-
ное эмбарго на поставки оружия. В Южном Судане 
насчитывается самое большое по сравнению с лю-
бой другой страной мира число вооружений в пере-
счете на душу населения, что только еще сильней 
разжигает насилие в нашей стране. Нежелание Со-
вета Безопасности заняться преодолением сохраня-
ющейся в Южном Судане безнаказанности только 
продлевает этот конфликт и катастрофически ска-
зывается на женщинах.

Помимо этого, важными элементами для из-
лечения психологических травм женщин в Южном 
Судане и в других местах являются правосудие 
переходного периода, привлечение виновных к от-
ветственности и примирение. Совету Безопасно-
сти, Африканскому союзу и государствам-членам 
необходимо поддерживать верховенство права, в 
том числе создать смешанный суд для Южного Су-
дана и назначить на руководящие посты в этом суде 
женщин. Совету также нельзя допускать того, что-
бы безнаказанность приводила к разжиганию даль-
нейшего насилия и злодеяний. К ответственности 
следует привлекать также за сексуальную эксплу-
атацию и сексуальные надругательства, соверша-
емые сотрудниками Организации Объединенных 
Наций и международным персоналом.

Обстановка в нашей стране достигла сегодня 
опасной критической точки. Срочно необходимо 
обеспечить благое управление, уважительное от-
ношение к организациям гражданского общества, 
проведение институциональных реформ и соблю-
дение квот для женщин при разделении властных 
полномочий. Недавно Южный Судан обнародовал 
свой собственный национальный план действий по 
осуществлению резолюции 1325 (2000), однако по-
литическая воля к его проведению в жизнь на ме-
стах, как представляется, практически отсутствует, 
и поэтому женщины по-прежнему систематически 
исключаются из процесса принятия решений.

Голоса женщин не только в Южном Судане, но 
также и в Сирии, Ираке, Йемене, Мали, Центрально-
африканской Республике, Демократической Респу-

блике Конго и в других пострадавших от конфлик-
тов районах мира должны звучать сильнее. Совету 
Безопасности, государствам-членам и Организации 
Объединенных Наций в периоды кризисов необхо-
димо в значительной мере активизировать свое вза-
имодействие с женскими организациями граждан-
ского общества — как в Центральных учреждениях 
в Нью-Йорке, так и в ходе миссий, в том числе с 
участием членов Совета Безопасности. Несмотря на 
обещание, данное в это же время в прошлом году, 
Совету Безопасности еще только предстоит пригла-
сить представителей гражданского общества для 
участия в консультациях по конкретным странам.

В прошлом году в ходе проведенного на вы-
соком уровне обзора хода осуществления резолю-
ции 1325 (2000) были взяты многие другие обяза-
тельства относительно поощрения участия женщин 
и гендерного равенства с упором на предотвраще-
ние конфликтов и финансирование повестки дня 
по вопросам женщин и мира и безопасности. Не-
выполненные обязательства — это лишь пустые 
слова, никак не способствующие установлению 
мира. Я рассчитываю услышать сегодня о конкрет-
ных мерах, принятых за последние 12 месяцев для 
улучшения жизни женщин как Южного Судана, так 
и других пострадавших от конфликтов женщин в 
различных частях планеты и для содействия их ин-
теграции во все процессы принятия решений.

Председатель: Я благодарю г-жу Лопидиа за ее 
брифинг.

Сейчас я предоставляю слово членам Совета 
Безопасности.

Г-н Оярсун Марчеси (Испания) (говорит по-
испански): Я хочу начать с выражения признательно-
сти председательствующей в Совете российской деле-
гации за организацию этих прений. Достаточно лишь 
оглянуться вокруг, чтобы увидеть, как много присут-
ствующих в этом зале делегаций государств-членов 
присоединились сегодня к нам, а если посмотреть 
чуть выше — можно увидеть всех представителей 
гражданского общества и осознать, что международ-
ное сообщество в целом проявляет весьма твердую 
приверженность проблематике, касающейся женщин 
и мира и безопасности, поскольку, как красноречиво 
заявил Генеральный секретарь, это не одолжение, а 
то, что мы просто обязаны делать.
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Ровно год назад я занимал то самое место, на ко-
тором сейчас сидит посол Чуркин, и председатель-
ствовал в ходе аналогичных прений (см. S/PV.7533). 
Тогда 113 государств продемонстрировали свою 
решимость взять на себя конкретные и реальные 
обязательства, касающиеся проблематики женщин 
и мира и безопасности.

Однако, прежде чем продолжить, я хотел бы вы-
разить признательность Генеральному секретарю за 
приверженность повестке дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности, которую он неизменно 
проявлял на протяжении своих двух сроков полномо-
чий. Я хотел бы также поблагодарить Директора-ис-
полнителя Структуры «ООН-женщины» и моего хо-
рошего друга г-жу Фумзиле и, разумеется, г-жу Риту 
Лопидиа за их поистине выдающиеся брифинги. Без 
их вклада мы бы никогда не достигли своих целей.

Обзор на высоком уровне хода осуществления 
резолюции 1325 (2000), председателем которого 
наша страна имела честь быть в прошлом году, ясно 
продемонстрировал, что неизбежная ответствен-
ность в этом отношении лежит на каждом из нас 
и что от всех нас зависит, достигнем ли мы жела-
емого результата. Власть и ответственность долж-
ны быть двумя сторонами одной медали. Я могу с 
гордостью сказать, что все два года, которые Ис-
пания является членом Совета Безопасности, ре-
золюция 1325 (2000) неизменно являлась одним 
из важнейших каждодневных приоритетов. Поль-
зуясь этой возможностью, я хотел бы поделиться 
с присутствующими на этом форуме делегациями 
своими соображениями относительно двух осно-
вополагающих аспектов. Я хотел бы, во-первых, 
отметить то, что, на наш взгляд, было достигнуто 
за последние два года, а, во-вторых, рассказать об 
успехах нашей страны в деле осуществления ре-
золюции 1325 (2000). За последние два года Совет 
Безопасности добился ряда весьма важных успехов.

Во-первых, создание неофициальной группы 
экспертов Совета Безопасности по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности под совместным предсе-
дательством Испании и Соединенного Королевства 
представляет собой весьма новаторский механизм 
с точки зрения методов работы. Она предоставляет 
членам Совета Безопасности необходимую нам кон-
кретную информацию о руководстве в Организации 
Объединенных Наций. Она также помогает поддер-
живать усилия по обеспечению учета гендерных 

аспектов во всех миссиях по поддержанию мира. 
Эксперты провели совещания по Мали, Ираку, посла 
которого я вижу здесь сегодня и вместе с которым 
мы добились замечательных успехов, Центрально-
африканской Республике и Афганистану.

Во-вторых, мы смогли помочь национальным 
органам власти добиться большего прогресса в деле 
обеспечения мира и безопасности. Именно поэтому 
президент Испании объявил о создании сети наци-
ональных координационных центров в целях осу-
ществления резолюции 1325 (2000). 23 сентября ми-
нистр иностранных дел Испании председательство-
вал на мероприятии, посвященном началу работы 
этой сети. Первая конференция сети национальных 
координационных центров состоится в Испании в 
первом квартале 2017 года. Мы выражаем призна-
тельность Германии, которая проведет аналогичную 
конференцию в следующем году. Основателями сети 
национальных координационных центров стали бо-
лее 50 государств и региональных организаций. Кро-
ме того, как я уже отмечал ранее, в соответствии с ре-
золюцией 2242 (2015) наша страна приняла ряд обя-
зательств, которые действительно способствовали 
осуществлению резолюции 1325 (2000) в Испании.

Во-первых, мы разработали новый националь-
ный план действий, который носит весьма прогрес-
сивный характер и откроет дорогу для перемен.

Во-вторых, мы будем постепенно увеличивать 
число женщин, направляемых для участия в мис-
сиях по поддержанию мира. Важно напомнить, что 
начиная с 1999 года женщины могут служить в во-
оруженных силах на любых должностях и что мы от-
даем женщинам приоритет при направлении их для 
участия в миссиях по поддержанию мира. Я вижу, 
что в этом зале сегодня присутствует посол Ко-
лумбии. Ей прекрасно известно, что мы превысили 
20-процентную квоту для женщин в составе контин-
гента, который будет направлен в эту прекрасную 
страну. Кроме того, мы считаем, что по мере увели-
чения числа женщин, которые участвуют в миссиях 
по поддержанию мира, проблема достойных сожале-
ния случаев сексуальных надругательств и эксплуа-
тации, которые, к сожалению, все еще продолжают-
ся, будет решаться более эффективно.

В-третьих, мы будем наращивать усилия по 
профилактике и профессиональной подготовке как 
на национальном уровне, так и с третьими страна-
ми путем объединения имеющихся у нас ресурсов.
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В-четвертых, мы приветствуем интересную 
инициативу Канады по созданию сети военных и 
полицейских советников по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. Кроме того, в прошлом меся-
це мы приняли участие в конференции министров 
обороны в Лондоне, в ходе которой мы выразили 
свою полную приверженность выполнению приня-
того на ней Лондонского коммюнике.

В-пятых, мы все должны прилагать больше 
усилий по обеспечению финансирования. Мы вы-
делили 1 млн. евро из бюджета на 2016 год на фи-
нансирование эффективных инструментов, таких 
как Глобальный механизм ускорения деятельности 
в интересах женщин, мира и безопасности, а так-
же гуманитарной деятельности, и на укрепление 
потенциала ряда структур, в частности подразде-
лений по гендерным вопросам Департамента опе-
раций по поддержанию мира или Департамента по 
политическим вопросам.

Наконец, что касается гуманитарной сферы, то 
Испания выделила 1,7 млн. евро на осуществление 
конкретных проектов, которые будут включены в 
повестку дня, в частности в Палестине, Сирии и 
Иордании. Кроме того, в ходе Всемирного самми-
та по гуманитарным вопросам наша страна, поми-
мо прочих целей, взяла обязательство установить 
гендерный показатель, который будет применяться 
для отслеживания к 2018 году 100 процентов гума-
нитарного финансирования.

Эта повестка дня требует реальной привержен-
ности делу. В нашем распоряжении есть все необ-
ходимые инструменты и резолюции. Теперь нам не-
обходимо продемонстрировать, что у нас также име-
ется подлинная политическая воля для их осущест-
вления. Вот почему мы надеемся, что обеспечение 
эффективного участия женщин будет приоритетом 
в период действия мандата следующего Генерально-
го секретаря. Я слушал его выступление, я знаю его 
лично, и я уверен, что так оно и будет, но осущест-
вление резолюций 1325 (2000) и 2242 (2015) — это 
общее дело, которое касается всех нас. Это поистине 
благородное дело, но в первую очередь его важно во-
плотить в жизнь, если мы действительно хотим со-
действовать построению мира на прочной основе.

Г-н Мустафа (Египет) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Дирек-
тора-исполнителя Структуры «ООН-женщины» 
г-жу Фумзиле Мламбо-Нгкуку за ее эмоциональ-

ный брифинг. Я хотел бы также воздать должное 
выдающимся усилиям Генерального секретаря Пан 
Ги Муна по содействию осуществлению повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Я хотел бы также поблагодарить г-жу Риту Ло-
пидиа за ее проникновенное выступление. Благо-
даря ей мы услышали голос страдающих женщин 
в Южном Судане. В ходе своего последнего визита 
в Джубу и Вау члены Совет Безопасности увидели 
эту реальности собственными глазами.

Нынешнее заседание имеет особое значение, 
поскольку прошел год со времени принятия исто-
рической резолюции 2242 (2015) и публикации 
глобального исследования по вопросу об осущест-
влении резолюции 1325 (2000). Несмотря на много-
численные успехи, достигнутые в вопросах о жен-
щинах и мире и безопасности за последние 16 лет, 
это всего лишь временные успехи.

Женщины и девочки по-прежнему являются 
основными жертвами в районах конфликта. В этой 
связи, работая сейчас в составе Совета Безопасно-
сти, Египет стремится, не жалея сил, поддерживать 
и совершенствовать повестку дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности и осуществлять ре-
золюции 1325 (2000) и 2242 (2015), обеспечивая за-
щиту женщин в районах вооруженных конфликтов 
и в других ситуациях. Египет должен также обе-
спечить реальное участие женщин в поддержании 
и укреплении мира. В этой связи мы рассчитываем 
на сотрудничество с назначенным Генеральным се-
кретарем Антониу Гутерришем.

В рамках нашей последующей деятельности по 
осуществлению рекомендаций, содержащихся в гло-
бальном исследовании, мы хотели бы подчеркнуть 
следующее.

Во-первых, важно соблюдать равновесие между 
двумя главными компонентами вопроса о женщи-
нах и мире и безопасности: защитой и участием. 
Международное сообщество должно уделять до-
статочное внимание предоставлению и обеспече-
нию необходимой защиты женщин в конфликтных и 
постконфликтных районах и параллельно поощрять 
участие женщин, обеспечивая взаимодополняемость 
двух компонентов. Обеспечение защиты женщин яв-
ляется необходимым условием для их эффективного 
участия во времяпостконфликтного периода.
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Во-вторых, в повестке дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности по-прежнему игно-
рируются страдания женщин, живущих в условиях 
иностранной оккупации. Палестинские женщины 
продолжают страдать под игом израильской окку-
пации. Мужчины не принимают эффективного уча-
стия в осуществлении повестки дня, что подрывает 
ее абсолютную убедительность.

В-третьих, мы должны укреплять гендерную 
структуру и техническую компетенцию в вопросах 
гендерной проблематики в рамках системы Орга-
низации Объединенных Наций и оказывать помощь 
государствам для укрепления их потенциала в этих 
рамках, включая увеличение объема финансовых 
ресурсов для содействия выполнению обязательств 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности и резолюций 1325 (2000) и 2242 (2015).

В-четвертых, важно координировать все усилия 
Организации Объединенных Наций, привлекая все 
ее органы, в том числе гражданское общество, ре-
гиональные организации и общины, для выполне-
ния рекомендаций глобального исследования. Это 
позволило бы избежать дублирования, избыточно-
сти или противоречий в процессе проведения таких 
мероприятий. Мы также должны обеспечить согла-
сованность реализации рекомендаций специально-
го обзора осуществления резолюции 1325 (2000), 
как это предусмотрено резолюцией 2122 (2013), и 
рекомендаций, содержащиеся в других обзорах Ор-
ганизации Объединенных Наций. Мы должны пре-
доставить необходимые финансовые ресурсы для 
создания институциональной основы, которая бу-
дет способствовать последующей деятельности по 
осуществлению таких рекомендаций. В этой связи 
мы рассчитываем на вклад назначенного Генераль-
ного секретаря в виде новых предложений по созда-
нию эффективных институциональных рамок для 
повышения актуальности повестки дня по вопросу 
женщин и мира и безопасности в Организации Объ-
единенных Наций.

В-пятых, недавнее принятие Комиссией по ми-
ростроительству гендерной стратегии, а также вы-
деление ресурсов Фондом миростроительства для 
расширения прав и возможностей женщин в госу-
дарствах, переживших конфликт, являются важны-
ми, хотя и предварительными, шагами для дости-
жения желаемой цели.

Египет недавно присоединился к сети нацио-
нальных координаторов по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности, учрежденной Испанией, и 
принял участие во встрече, знаменующей созда-
ние сети. На региональном уровне Египет прини-
мал эффективное участие в разработке Арабской 
региональной стратегии по осуществлению резо-
люции 1325 (2000) под эгидой Лиги арабских госу-
дарств и в сотрудничестве со Структурой «ООН-
женщины». Мы адаптировали повестку дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности с учетом 
культурных особенностей арабского мира, с тем 
чтобы в ее рамках рассматривались конкретные 
ситуации, сложившиеся в арабском регионе, в том 
числе бедственное положение палестинских жен-
щин на оккупированных территориях и роль жен-
щин в борьбе с терроризмом и экстремистскими 
идеологиями.

На национальном уровне Египет привержен 
обеспечению подготовки по гендерным аспектам 
для своих сил, участвующих в операциях Органи-
зации Объединенных Наций по поддержанию мира. 
Другие учреждения также играют жизненно важ-
ную роль в борьбе с ложными религиозными уста-
новками, включая фетвы, распространяемые терро-
ристическими организациями в зонах конфликтов, 
особенно с теми, которые касаются положения жен-
щин. И наконец, Египетское агентство партнерств 
в целях развития оказывает помощь регионам, на-
ходящихся в условиях вооруженного конфликта, 
и при оказании помощи мы тщательно учитываем 
гендерную составляющую.

Мы призываем вновь подтвердить политиче-
скую и моральную приверженность расширению 
прав и возможностей женщин в конфликтных и 
постконфликтных районах. Женщины являются ос-
новным компонентом на этапе перехода от конфлик-
та к развитию, а также от общины, раздробленной 
вследствие вооруженного конфликта, к сплоченной 
здоровой общине, способной идти вперед и обеспе-
чивать устойчивый мир.

Г-жа Швальгер (Новая Зеландия) (говорит по-
английски): Я также благодарю наших докладчиков 
и Генерального секретаря за его личную привер-
женность осуществлению повестки дня, касающей-
ся женщин и мира и безопасности.

Сегодня я хочу обратить внимание на четыре 
ключевых пункта, но, откровенно говоря, вызывает 



S/PV.7793 Женщины и мир и безопасность 25/10/2016

12/113 16-34133

разочарование тот факт, что мне приходится гово-
рить о каждом из них в 2016 году. Я лично надеюсь, 
что к тому времени, когда Новая Зеландия вновь 
будет председательствовать в Совет Безопасности, 
уже не будет необходимости в отдельной повестке, 
касающейся женщин и мира и безопасности. Я так-
же надеюсь на то, что к тому времени мои коллеги 
не будут считать необходимым подчеркивать ис-
ключительность того факта, что благодарность вы-
ражается «г-же Председателю», поскольку женщи-
ны на посту Председателя Совета станут обычным 
явлением. В любом случае позвольте мне вернуться 
к тем пунктам, которые я хочу озвучить здесь в сво-
ем национальном качестве.

Во-первых, конструктивное участие женщин на 
всех этапах конфликта имеет исключительно важ-
ное значение для достижения устойчивого мира. 
Мы знаем, что гендерное равенство имеет реша-
ющее значение для поддержания международного 
мира и безопасности. Мы знаем, что женщины и 
девочки призваны играть важную роль в качестве 
лидеров и лиц, принимающих решения, в вопросах 
предупреждения и прочного урегулирования кон-
фликтов. Как упомянул Генеральный секретарь, мы 
располагаем соответствующими данными. Участие 
женщин повышает вероятность действия мирного 
соглашения в течение не менее двух лет на 20 про-
центов. По прошествии 15 лет эта цифра возрастает 
до 35 процентов. Однако слишком часто этот факт 
не находит отражения в нашей деятельности в об-
ласти миростроительства.

В качестве позитивного момента следует от-
метить мирный процесс в Колумбии, который стал 
примером передовой практики участия женщин. Как 
мы слышали, колумбийские женщины успешно вы-
ступили за включение женщин в процесс и обеспе-
чили надлежащее рассмотрение важнейших вопро-
сов в рамках мирного процесса, в том числе вопросов 
насилия в отношении женщин и вытеснения общин. 
Следует придерживаться такого подхода в текущем 
диалоге, направленном на достижение окончательно-
го мирного соглашения, и способствовать тому, что-
бы страны, предоставляющие войска в состав Мис-
сии Организации Объединенных Наций, откликну-
лись на призыв по обеспечению участия женщин.

Мы также высоко оцениваем инициативу Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
Сирии Стаффана де Мистуры по созданию кон-

сультативного совета по делам женщин, обеспечи-
вающего учет мнений сирийских женщин в мирном 
процессе. Однако, к сожалению, такие позитивные 
результаты остаются редкостью, и нам еще только 
предстоит сделать так, чтобы конструктивное уча-
стие женщин стало естественным и необходимым 
элементом всех мирных процессов.

Мое второе замечание заключается в том, что 
Совет Безопасности должен подкреплять свои слова 
делами. Это касается, среди прочего, более эффек-
тивного выполнения мандатов, возложенных на ми-
ротворческие операции, в интересах обеспечения 
того, чтобы в миссиях Организации Объединенных 
Наций был задействован квалифицированный спе-
циальный персонал, обладающий необходимыми 
навыками, а также проявления большей открыто-
сти в отношении докладчиков в Совете.

В-третьих, система Организации Объединен-
ных Наций должна обеспечить учет гендерной 
проблематики на всех направлениях своей деятель-
ности. Назначения на любые должности в системе 
Организации Объединенных Наций, в том числе на 
руководящие должности, должны отражать реалии 
сегодняшнего мира. Кто, если не Организация Объ-
единенных Наций, возьмет на себя ответственность 
за расширение представленности женщин на всех 
уровнях? Это представляется особенно важным 
для тех, кто работает в условиях конфликта, после 
его завершения, а также в нестабильной обстанов-
ке. Мы должны отслеживать и рассматривать такие 
вопросы в Пятом комитете при утверждении долж-
ностей и выделении на них средств. Также необхо-
димо увеличивать число женщин, направляемых в 
миссии Организации Объединенных Наций. Кро-
ме того, необходимо обеспечить, чтобы участники 
миссий, как мужчины, так и женщины, обладали 
знаниями и подготовкой, необходимыми для ре-
шения задач, связанных с отсутствием гендерно-
го равенства или отказом в предоставлении жен-
щинам прав и возможностей. Для этого требуется 
проводить более активную работу среди наших 
национальных военных и полицейских сил. Новая 
Зеландия прилагает активные усилия по расшире-
нию набора женщин, продвижению их по службе, 
а также удержанию их на старших руководящих 
должностях в полиции и силах обороны. Мы преис-
полнены решимости привлекать женщин к приня-
тию решений на всех уровнях в рамках процессов 
урегулирования конфликтов.
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В заключение позвольте мне заявить о необ-
ходимости вести борьбу с сексуальным насилием 
в условиях конфликта. Как и другие страны мира, 
Новая Зеландия осуждает применение сексуально-
го насилия, в том числе в качестве средства веде-
ния войны, и поддерживает меры по решению этой 
проблемы. Решающее значение для предотвраще-
ния сексуального насилия в условиях конфликта и 
борьбы с ним будет иметь неизменная руководящая 
роль Организации Объединенных Наций. Новая 
Зеландия также неизменно поддерживает провоз-
глашенную Генеральным секретарем политику аб-
солютной нетерпимости к сексуальной эксплуата-
ции и сексуальным надругательствам со стороны 
миротворцев Организации Объединенных Наций. 
Пришло время для проведения Секретариатом, пре-
доставляющими войска странами и государствами-
членами откровенного обсуждения вопроса о том, 
почему мы по-прежнему сталкиваемся с этой про-
блемой, как ее решить и какие меры реагирования 
принимать, когда она возникает.

Новая Зеландия абсолютно уверена в том, что 
новый Генеральный секретарь будет содействовать 
продвижению вперед этой важной повестки дня. Мы 
высоко оцениваем его заявление о твердом намере-
нии содействовать обеспечению гендерного равен-
ства в Секретариате и о признании им того факта, 
что всестороннее участие женщин имеет решающее 
значение для обеспечения мира и процветания.

Нам всем пойдет на пользу полная реализация 
повестки дня, касающейся женщин и мира и без-
опасности: повысится эффективность деятельности 
наших миротворческих миссий, увеличится веро-
ятность достижения результатов в процессе миро-
творческой деятельности и улучшатся перспективы 
обеспечения устойчивого мира. Это те цели, к до-
стижению которых мы все должны стремиться.

Г-жа Геращенко (Украина) (говорит по-
французски): Позвольте мне поблагодарить Гене-
рального секретаря, Директора-исполнителя Струк-
туры «ООН-женщины» г-жу Фумзиле Мламбо-
Нгкуку и других докладчиков за их выступления. 
Мы весьма высоко оцениваем последний доклад 
Генерального секретаря по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности (S/2016/822), опубликованный 
в сентябре. Мы поддерживаем работу новых струк-
тур Организации Объединенных Наций, в том чис-
ле неформальной экспертной группы, учрежденной 

во исполнение резолюции 2242 (2015) для решения 
проблем, связанных с женщинами и миром и без-
опасностью, а также национальных координаторов 
государств-членов, занимающихся вопросами, ка-
сающимися женщин, мира и безопасности. Вопрос 
защиты женщин в условиях вооруженных конфлик-
тов имеет международное значение.

Позвольте мне перейти на русский язык, чтобы 
проинформировать присутствующих о ситуации, с 
которой сталкиваются украинские женщины в ус-
ловиях войны, развязанной против Украины.

(говорит по-русски)

Я хочу апеллировать и к гражданам Российской 
Федерации, чтобы они имели возможность с этой вы-
сокой трибуны узнать правду о войне на Донбассе и 
истинных страданиях украинских женщин и детей. 
К сожалению, Украина на собственном трагическом 
опыте знает, какое страшное влияние оказывают 
конфликты на женщин и детей. Жертвами россий-
ской военной агрессии с весны 2014 года стали мил-
лионы украинцев, и Российская Федерация несет 
полную ответственность за нарушение прав челове-
ка как в оккупированном Крыму, так и на Донбассе. 
Это было признано и последними двумя резолюция-
ми Парламентской ассамблеи Совета Европы.

Именно женщины и дети наиболее уязвимы в 
условиях этой войны. Несколько страшных цифр: 
по последним данным, в Украине сегодня насчиты-
вается около 1,7 миллиона внутренне перемещенных 
лиц, из них около 900 000 составляют женщины и 
более 236 000 — дети. В течение последних двух лет 
на Донбассе погибли 495 женщин, и это гражданское 
население.

Я хочу с этой трибуны вспомнить Елену Лафазан, 
русскоговорящую женщину из Мариуполя, которая 
своим телом закрыла свою девятилетнюю дочь во вре-
мя обстрелов Мариуполя два года назад. Лена погиб-
ла, ей не было и 40 лет. Ее девятилетняя дочь осталась 
без ноги. Я хочу с этой трибуны вспомнить маленько-
го трехлетнего Клима Клименко из Краматорска, ко-
торого мама закрыла своим телом во время обстрела 
Краматорска в феврале 2015 года. Мальчик остался 
жив только благодаря героизму своей мамы. Маме не 
было и 30 лет. С начала вооруженного конфликта, раз-
вязанного Российской Федерацией против Украины, 
в Украине погибло 68 детей и 152 ребенка получили 
тяжелейшие ранения. Возможно, эта цифра неточная, 
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потому что ни украинская власть, ни международные 
гуманитарные организации не имеют сегодня досту-
па на оккупированные территории, а значит мы не 
можем знать точную цифру пострадавших женщин и 
детей. Это если говорить о гражданском населении.

Если говорить о военнослужащих, то с начала 
российской военной агрессии против Украины на 
Донбассе погибли 2130 военнослужащих Воору-
женных сил Украины, среди них было 2 женщины. 
Они защищали свою родину от агрессора. В резуль-
тате этой войны 1937 детей стали сиротами, вдова-
ми остались 1213 женщин, 1975 украинок потеря-
ли своих сыновей и еще 142 украинские женщины 
ждут из плена своих родственников, захваченных 
на территории отдельных районов Донецкой и Лу-
ганской областей. И как участник Минской группы 
по гуманитарным вопросам я хочу проинформиро-
вать вас, что, к сожалению, процесс освобождения 
заложников фактически заблокирован, и ими пыта-
ются шантажировать сегодня Украину.

Особенно сложной остается ситуация с на-
рушением прав женщин и детей на временно ок-
купированных территориях. Российские войска 
и их наемники берут в плен украинских женщин. 
По данным Службы безопасности Украины, за два 
года в списки пленных было включено 238 украи-
нок. На данный момент 233 женщины найдены: они 
или были освобождены, или их тела были иден-
тифицированы — и еще пять женщин до сих пор 
находятся в плену. Наиболее известная пленница 
Кремля Hадежда Савченко почти 2 года провела в 
российской тюрьме. Другая украинка, журналистка 
Мария Варфоломеева, больше года была в тюрьме 
на оккупированной территории Луганска. Она была 
освобождена в марте этого года.

Кого же отдала Украина оккупантам, чтобы 
освободить двух украинок? Только этих двух. Это 
были кадровые военнослужащие российской армии: 
Александров и Ерофеев для освобождения Савчен-
ко и некий Иван Горбунов для освобождения госпо-
жи Варфоломеевой. Вот это и есть символ войны 
Российской Федерации на Донбассе: российские во-
енные мужчины воюют против украинских женщин 
и детей, часто русскоязычных, убивают, калечат их, 
берут их в плен. Конфликты всегда сопровожда-
ются всплесками насилия в отношении женщин и 
девочек. Нам известны факты торговли людьми на 
временно оккупированных территориях, а также 

сексуального насилия и эксплуатации, использова-
ния несовершеннолетних в боевых действиях, несо-
вместимые со стандартами прав человека, неприем-
лемые в современном мире и противоречащие Кон-
венции о правах ребенка, которую ратифицировала 
в том числе и Российская Федерация.

Я приведу только несколько примеров. В про-
шлом месяце были обнародованы глубоко шокирую-
щие факты гендерно-обусловленного насилия и пре-
ступлений на временно оккупированных территори-
ях Донецкой области, совершенных представителя-
ми бандформирований и террористических групп, 
боевиками так называемой интернациональной 
бригады «Пятнашка», так называемой «Донецкой 
Народной Республики» (ДНР). Речь идет о создании 
учреждений, где несовершеннолетних заставляли 
оказывать сексуальные услуги. Имела место и тор-
говля людьми, создание иностранными гражданами 
студии детской порнографии с целью распростране-
ния материалов за пределами Украины, а также вер-
бовка и военная подготовка детей для участия в бое-
вых действиях. Еще один пример, который мы в том 
числе пытаемся решить в рамках Минской рабочей 
группы по гуманитарным вопросам.

До сих пор в тюрьмах так называемой ДНР на-
ходится под арестом группа подростков, обвинен-
ных в «диверсиях», а видео с допросом, на котором 
заплаканные и запуганные четырнадцатилетние 
дети под угрозами якобы признаются в правона-
рушениях, боевики выложили в Интернет. И пока 
что эти дети остаются в тюрьмах, судьба их неиз-
вестна, и к ним не допускают международные гума-
нитарные организации. По данным правозащитных 
организаций, каждый четвертый, находившийся в 
заключении у боевиков, подвергался насилию или 
стал свидетелем такого насилия. Правозащитники 
отмечают, что сексуальное насилие используется 
как часть пыток с целью посеять панику и страх.

Эти факты дают представление об истинной си-
туации с правами человека — вернее, бесправием — 
на временно оккупированных территориях Украи-
ны. Подробная информация о ситуации с правами 
человека на оккупированных территориях крайне 
скудна. Украинские власти не имеют объективной 
статистики, в том числе и по проблемам гендерно-
обусловленного насилия, из-за отсутствия на под-
контрольных боевикам территориях украинских 
правоохранительных органов, и туда не допускают 
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международные гуманитарные организации, начи-
ная с Международного комитета Красного Креста 
и заканчивая организацией «Врачи без границ» и 
структурами Организации Объединенных Наций. 
Мы не можем собирать полную доказательную базу, 
в том числе о случаях сексуального насилия.

В этой связи, пользуясь этой возможностью, 
я хотела бы от украинской стороны в очередной 
раз повторить обращение Украины к Организации 
Объединенных Наций включить в сферу соответ-
ствующих мандатов Организации противодействие 
сексуальному насилию в ходе спровоцированного 
Россией вооруженного конфликта на востоке Укра-
ины и в Крыму. Очень важной для нас является 
не только декларативная поддержка Организации 
Объединенных Наций, но и конкретные действия 
Организации с целью истинной оценки ситуации на 
местах и ее отображения в докладах Генерального 
секретаря и дальнейших рекомендациях.

Что касается конкретных действий нашей страны 
в рамках проблематики «Женщины и мир и безопас-
ность» в условиях иностранной агрессии и оккупации 
части украинской территории, то я отмечу следую-
щее. Украинские женщины сплотились в этой ситуа-
ции. Женщины-политики, общественные деятели, во-
лонтеры, правозащитники активно работают для вос-
становления мира, и их роль в актуализации вопросов 
повестки дня «Женщины и мир и безопасность» явля-
ется чрезвычайно важной и постоянно возрастает.

Я должна заметить, что сегодня в правитель-
стве Украины и в парламенте женщины составля-
ют 12 процентов, и они занимают и играют очень 
активную роль, в первую очередь в миротворче-
ских процессах. В феврале 2016 года украинским 
правительством был принят национальный план 
действий по выполнению резолюции 1325 (2000) 
Совета Безопасности Организации Объединенных 
Наций. Реализация плана будет способствовать 
еще более активному участию женщин в процессах 
поддержания мира, принятии решений в сфере на-
циональной безопасности и обороны и дальнейшей 
борьбе с насилием по гендерному признаку.

Агрессия против Украины способствовала акти-
визации вовлечения женщин в миротворческие про-
цессы, и президент Украины назначил на должность 
уполномоченного по мирному урегулированию на 
Донбассе женщину. Также украинские женщины 
представляют Украину как минимум в двух мин-

ских группах — по гуманитарным и политическим 
вопросам — и прикладывают все возможные усилия 
для мирного урегулирования ситуации на Донбассе.

Но также война способствовала и более активно-
му привлечению женщин к службе в армии, многие 
украинки добровольно заключили контракты ради 
защиты своей родины от агрессора. Сейчас в воору-
женных силах Украины проходят службу 19 892 жен-
щины, из них 2458 — офицеры, 17 000 — сержанты и 
солдаты. Из них 266 были мобилизованы в ряды во-
оруженных сил. Женщины ведут огромную работу в 
медицинских силах на фронте и очень часто просто 
спасают гражданское население и наших военных 
в ситуации этого конфликта. В этом году был при-
нят ряд специальных мер для интеграции гендерной 
проблематики в реформы, проводимые в секторе 
безопасности. Эти меры, хотя и находятся на началь-
ной стадии, — будем здесь говорить правду — уже 
принесли первые результаты на пути к трансформа-
ции военных структур и военной культуры.

В этом году, летом, был существенно расширен 
перечень специальностей, которые разрешается ос-
ваивать женщинам-военнослужащим, в том числе 
боевых профессий. В дальнейшем представляется 
необходимым введение в вооруженных силах долж-
ностей гендерных советников. Мы надеемся, что 
это решение ближайшего времени, которое примет 
украинское правительство. Планируются более ши-
рокие законодательные изменения для устранения 
барьеров и обеспечения равного представительства 
женщин в вооруженных силах, а также для усиле-
ния парламентского контроля в сфере националь-
ной безопасности и обороны.

C целью надлежащего реагирования на случаи 
насилия в отношении женщин одним из ближай-
ших шагов парламента станет ратификация Кон-
венции Совета Европы о предотвращении и борьбе 
с насилием в отношении женщин и домашним на-
силием. И я уверена, что Стамбульскую конвенцию 
украинский парламент ратифицирует уже на ны-
нешней сессии. Соответствующие законопроекты 
уже внесены на рассмотрение парламента, и осенью 
они будут проголосованы.

В заключение я подчеркну, что Украина нацеле-
на на дальнейшее активное продвижение прав жен-
щин, обеспечение их участия в мирных перегово-
рах и в постконфликтном восстановлении, а также 
на защиту женщин от всех видов насилия.
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Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): Я 
благодарю Российскую Федерацию за организацию 
сегодняшних открытых прений по теме «Женщины 
и мир и безопасность: осуществление общей про-
граммы». Я хотел бы выразить признательность 
Генеральному секретарю Пан Ги Муну и Директо-
ру-исполнителю Мламбо-Нгкуке за их брифинги. 
Я также внимательно выслушал заявления, сделан-
ные представителями гражданского общества.

Благодаря совместным усилиям государств-
членов, органов Организации Объединенных Наций 
и региональных организаций за последнее время в 
деле осуществления резолюций Совета Безопасно-
сти по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
был достигнут определенный прогресс. Между-
народное сообщество прилагает всеобъемлющие 
усилия в целях обеспечения безопасности женщин, 
защиты их прав и интересов, а также повышения 
роли женщин в деятельности в области мира и без-
опасности. Эти усилия уже увенчались успехом. В 
то же время международная обстановка в области 
безопасности по-прежнему остается сложной и се-
рьезной и зачастую сопровождается региональны-
ми конфликтами. В некоторых странах и регионах 
возрастает угроза терроризма и воинствующего 
экстремизма. И женщины как представители уязви-
мой группы больше всех страдают от такого наси-
лия. Международное сообщество должно обеспечи-
вать тесную координацию и сотрудничество в деле 
оказания помощи и всеобъемлющего усиления все-
сторонней защиты женщин в условиях конфликта. 
Я хотел бы подчеркнуть следующие моменты.

Во-первых, необходимо содействовать политиче-
скому урегулированию региональных конфликтов в 
интересах создания благоприятных внешних условий 
для защиты прав и интересов женщин. Международ-
ное сообщество должно продвигать концепцию вза-
имовыгодного сотрудничества и мирного развития, 
оказывать помощь соответствующим странам, поощ-
рять политическое урегулирование и национальное 
примирение, а также поддерживать диалог и консуль-
тации в качестве способов преодоления разногласий 
и обеспечения того, чтобы женщины не подвергались 
страданиям в результате последствий конфликтов и 
могли пользоваться дивидендами мира. Необходи-
мо обеспечивать всестороннее участие женщин в 
процессе принятия решений на всех этапах мирных 
процессов, с тем чтобы они могли использовать свои 

уникальные преимущества и вносить позитивный 
вклад в миротворческую деятельность.

Во-вторых, следует поощрять всеобъемлющее 
социально-экономическое развитие в целях созда-
ния прочной основы для расширения прав и воз-
можностей женщин. Международное сообщество 
должно оказывать помощь пострадавшим странам в 
осуществлении процесса постконфликтного восста-
новления путем содействия наращиванию их потен-
циала в интересах обеспечения социально-экономи-
ческого развития и более эффективной защиты прав 
и интересов женщин. Международное сообщество 
должно активно оказывать помощь в целях разви-
тия и техническую помощь развивающимся странам 
в их усилиях по поощрению гендерного равенства 
и расширению прав и возможностей женщин и в то 
же время разрабатывать руководящие указания для 
женских организаций и организаций гражданского 
общества с тем, чтобы они могли вносить позитив-
ный и конструктивный вклад в этом отношении.

В-третьих, необходимо развивать сотрудни-
чество между различными органами Организации 
Объединенных Наций в интересах обеспечения со-
гласованности действий по защите женщин в усло-
виях конфликта. Совет Безопасности должен в пол-
ной мере выполнять свою главную ответственность 
по поддержанию международного мира и безопас-
ности, уделять первоочередное внимание вопро-
сам, касающимся женщин и мира и безопасности, 
а также укреплять координацию с соответствую-
щими органами, включая Генеральную Ассамблею, 
Экономический и Социальный Совет, Комиссию по 
миростроительству и Структуру «ООН-женщины».  
В рамках этого процесса различные органы Органи-
зации Объединенных Наций должны в полной мере 
использовать существующие механизмы и повышать 
их эффективность, уделяя при этом особое внимание 
роли региональных и субрегиональных организаций 
в деле защиты женщин в условиях конфликта.

В-четвертых, необходимо сосредоточить уси-
лия на борьбе с сексуальным насилием в условиях 
конфликта в целях эффективной защиты законных 
прав и интересов женщин. Международное сообще-
ство должно уделять пристальное внимание чудо-
вищным актам, совершаемым террористами и экс-
тремистами в отношении женщин, а также после-
довательно бороться с такими действиями. Кроме 
того, международное сообщество должно призна-
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вать ведущую роль стран, затронутых этой пробле-
мой, а также оказывать им помощь в деле всесто-
роннего осуществления соответствующих резолю-
ций Совета Безопасности и расширять их возмож-
ности в области борьбы с сексуальным насилием. 
Международное сообщество обязано надлежащим 
образом реагировать на террористические угрозы, 
укреплять международное сотрудничество в борь-
бе с терроризмом и принимать всеобъемлющие 
меры для защиты женщин от террористических и 
экстремистских групп.

В сентябре прошлого года Китай и Организа-
ция Объединенных Наций совместно организовали 
Всемирную встречу на высшем уровне по поло-
жению женщин. В этой Встрече приняли участие 
Председатель Китая Си Цзиньпин и представители 
более 140 стран, в том числе около 80 глав госу-
дарств и правительств. В ходе Встречи был сформи-
рован международный консенсус, и лидеры стран 
мира подтвердили свою приверженность реализа-
ции решений Всемирной конференции по положе-
нию женщин, состоявшейся в Пекине. Это внесет 
существенный и важный вклад в достижение гло-
бальной цели улучшения положения женщин. На 
этой Встрече Председатель Си Цзиньпин объявил 
о новых обязательствах Китая в рамках поддержки 
прав женщин во всем мире, включая участие в ра-
боте Структуры «ООН-женщины» и оказание помо-
щи развивающимся странам. Такие обязательства 
являются подтверждением твердой приверженно-
сти Китая и его практических действий по содей-
ствию успешному достижению цели улучшения 
положения женщин. Китай прилагает всесторонние 
усилия по выполнению этих обязательств.

В мае 2016 года в Сиане во время своего пред-
седательства в Группе двадцати (Г-20) Китай орга-
низовал заседание «Женщины-20» по теме «Равно-
правное участие и инновационное развитие» с тем, 
чтобы придать импульс усилиям по обеспечению 
равноправного участия женщин в экономическом 
развитии и глобальном управлении, а также по 
расширению экономических прав и возможностей 
женщин. Китай готов сотрудничать с остальными 
членами международного сообщества в интересах 
содействия достижению целей, касающихся жен-
щин и мира и безопасности, а также прилагать не-
устанные усилия для дальнейшего улучшения по-
ложения женщин во всем мире.

Г-н Бэссё (Япония) (говорит по-английски): Пре-
жде всего я хотел бы присоединиться к другим ора-
торам и поблагодарить сегодняшних докладчиков — 
г-жу Мламбо-Нгкуку и г-жу Риту Лопидиа — за их 
ценные замечания по этому важному вопросу.

В начале своего выступления я хотел бы про-
цитировать слова ливийской активистки г-жи Алаа 
Мурабит:

«Считайте меня торговцем оружия в Ливии, но 
мое оружие уменьшает масштабы насилия и 
действует эффективнее, чем пули».

Разумеется, г-жа Мурабит говорит не о настоя-
щем оружии, а об участии женщин в предотвраще-
нии и урегулировании конфликтов. Я считаю, что 
ее слова служат прекрасной иллюстрацией того, 
почему Совет Безопасности проводит ежегодные 
прения по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти на протяжении вот уже более 15 лет. Вопросы 
участия женщин оказывают реальное и ощутимое 
воздействие на усилия по укреплению международ-
ного мира и безопасности.

Мы по-прежнему являемся свидетелями боль-
шого числа конфликтов во всем мире. По данным 
Всемирного банка, 90 процентов конфликтов, про-
изошедших в период с 2000 по 2009 год, были ре-
цидивами. Именно поэтому обеспечение участия 
женщин в мирных процессах имеет жизненно важ-
ное значение для того, чтобы эти процессы были 
успешными и устойчивыми. Например, в 2014 году 
после 17 лет конфликта мирное соглашение было 
заключено в Минданао, Филиппины, а совсем не-
давно еще одно мирное соглашение было достигну-
то в Колумбии после полувека гражданской войны. 
Следует отметить, что в обоих случаях одну треть 
участников переговоров составляли женщины. Как 
и в случае с г-жой Мурабит в Ливии, эти примеры 
свидетельствуют о том, как много женщин-активи-
стов стремятся к установлению мира в своих стра-
нах, и добиваются в этом успеха.

2015 год стал знаменательным годом для по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности. Совет Безопасности принял резолюцию 2242 
(2015), которая стала восьмой резолюцией по этому 
вопросу, отразив постоянное расширение соответ-
ствующей нормативной базы. Мы приветствуем 
последовательное осуществление этой резолюции. 
Почти 70 стран уже объявили о своих националь-
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ных обязательствах по ее реализации. Мы также 
с удовлетворением отмечаем учреждение неофи-
циальной группы экспертов в соответствии с этой 
резолюцией. Мы высоко оцениваем усилия, выхо-
дящие за рамки резолюции, в том числе создание 
национальных координационных центров пример-
но в 50 странах в целях обмена передовым опытом 
по этому вопросу. Кроме того, совещание на уровне 
министров обороны по вопросам миротворческой 
деятельности Организации Объединенных Наций, 
которое было организовано при участии Японии в 
прошлом месяце в Лондоне, придало дополнитель-
ный импульс усилиям по обеспечению участия 
женщин в операциях по поддержанию мира.

Эти события показывают, что нормы и обяза-
тельства уже имеются. Я считаю, что сейчас члены 
Совета должны выполнить свои обязательства по 
продвижению этой повестки дня. Япония последо-
вательно выполняет свои обязательства, которые 
были объявлены в октябре прошлого года. В этой 
связи в нынешнем году Япония начала осущест-
влять контроль за ходом реализации своего нацио-
нального плана действий. Кроме того, мы заявили о 
готовности оказывать поддержку другим странам в 
разработке собственных планов действий.

В июле в Бангкоке Япония и Структура «ООН-
женщины» выступили соорганизаторами Азиатско-
тихоокеанского регионального симпозиума, цель 
которого заключалась в обмене опытом в деле раз-
работки и осуществления наших национальных пла-
нов действий. Кроме того, Япония поддержала про-
ект Структуры «ООН-женщины» для стран — чле-
нов Лиги арабских государств. Финансируя проекты 
Структуры «ООН-женщины» и Канцелярии Специ-
ального представителя Генерального секретаря под 
руководством г-жи Бангуры, Япония стремится обе-
спечивать защиту и расширение прав и возможно-
стей перемещенных женщин и женщин-мигрантов 
на Ближнем Востоке и в Африке. В настоящее вре-
мя этот вопрос требует неотложного и постоянного 
внимания Совета Безопасности, о чем сегодня столь 
красноречиво говорили наши докладчики.

Прежде чем завершить свое выступление, я хо-
тел бы сообщить о том, что в декабре, уже третий 
год подряд, Япония будет вновь принимать в Токио 
Всемирную ассамблею женщин — ВАЖ. Вопросы, 
касающиеся женщин и мира и безопасности, станут 
одной из главных тем дискуссий, и я рассчитываю 

довести до сведения членов Совета информацию о 
достигнутых результатах.

Члены Совета Безопасности должны сохранять 
единство в деле продвижения этой повестки дня. 
Такое проявление единства будет иметь больший 
политический вес и направит мощный сигнал все-
му миру. В период своего членства в Совете Япония 
продолжит сотрудничать с остальными членами 
Совета и со всей Организацией Объединенных На-
ций в целом в интересах содействия осуществле-
нию этой важной повестки дня.

Г-н Рамирес Карреньо (Боливарианская Респу-
блика Венесуэла) (говорит по-испански): Г-н Пред-
седатель, мы хотели бы поблагодарить Вас за ор-
ганизацию сегодняшних важных прений по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности. Мы высо-
ко оцениваем брифинги, с которыми выступили 
Генеральный секретарь и Директор-исполнитель 
Структуры «ООН-женщины» г-жа Фумзиле Млам-
бо-Нгкука, которой мы признательны за превос-
ходное руководство этим органом; отмечаем также 
прекрасное выступление г-жи Риты Лопидиа.

Различные формы насилия, дискриминации и 
отсутствия гендерного равенства в отношении жен-
щин и девочек являются результатом целого ряда 
факторов, имеющих политические и экономиче-
ские корни, что лишь усугубляет неравенство. Эта 
проблема имеет приоритетное значение для миро-
вого сообщества особенно сейчас, когда в резуль-
тате вооруженных конфликтов различной степени 
тяжести женщины страдают от войн в непропорци-
онально большей степени, чем когда-либо ранее. 

Представленный в этом году доклад (S/2016/822) 
свидетельствует о достижении определенного про-
гресса по ряду пунктов повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Один из приме-
ров — увеличение числа мирных соглашений, содер-
жащих конкретные положения, связанные с гендер-
ными вопросами. Мы также отмечаем расширение 
участия и представленности женщин в посредниче-
ских процессах под совместным руководством Орга-
низации Объединенных Наций. Кроме того, за послед-
ние 15 лет был достигнут значительный прогресс по 
проблематике женщины и мир и безопасность. Одна-
ко по-прежнему сохраняются серьезные проблемы. В 
условиях конфликта женщины по-прежнему подвер-
гаются несоразмерным и мучительным страданиям, 
связанным с последствиями вооруженных конфлик-
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тов. Они по-прежнему систематически становятся 
объектом насилия и сексуальных надругательств.

Венесуэла настоятельно призывает международ-
ное сообщество продолжать вести борьбу с маргина-
лизацией, неравенством и различными формами сек-
суального насилия в отношении женщин и девочек в 
ходе вооруженных конфликтов. Такие недопустимые 
случаи насилия лишь еще больше акцентируют вни-
мание на проблеме отсутствия равноправия, с кото-
рой сталкиваются женщины и девочки еще до воз-
никновения вооруженного конфликта, и обостряют 
ее. В ситуации вооруженного конфликта такие про-
блемы делают их особенно уязвимыми, что в свою 
очередь требует безотлагательного принятия мер и 
демонстрации на политическом уровне максималь-
ной приверженности их реализации на практике.

Мы считаем, что одной из приоритетных задач 
является устранение причин, лежащих в основе фе-
минизации нищеты и лишающих женщин возмож-
ности доступа к медицинской помощи, рабочим 
местам и участию в политической и экономической 
жизни. Поэтому мы должны вести борьбу с эксклю-
зивистскими парадигмами и стереотипами, игно-
рирующими культурное и этническое разнообра-
зие и богатство нашего мира. Женщины не могут 
продолжать быть объектом манипуляций; к ним 
нельзя относиться, как к инструменту достижения 
коммерческих, военных или политических целей. 
Мы убеждены в том, что участие и вклад женщин 
на всех уровнях и этапах и во всех областях, свя-
занных с урегулированием конфликтов, имеют су-
щественно важное значение для предотвращения 
конфликтов и обеспечения прочного мира. Между-
народный мир и безопасность невозможны без уча-
стия и должного учета интересов женщин и дево-
чек, составляющих половину населения планеты.

Для активизации мер, направленных на обеспе-
чение эффективного осуществления резолюций, ка-
сающихся вопроса о женщинах и мире и безопасно-
сти, необходимо обеспечить эффективную координа-
цию усилий заинтересованных государств, различ-
ных соответствующих подразделений Организации 
Объединенных Наций в рамках их соответствующих 
мандатов и различных региональных и субрегио-
нальных механизмов, занимающихся этим вопросом. 
Для продвижения вперед этих усилий и инициатив 
мы должны исходить из того, какое участие при-
нимают женщины в жизни данного государства и в 

урегулировании конфликтов. Мы должны изучать 
существующие в каждом обществе политические, 
социально-культурные и религиозные модели, с тем 
чтобы находить оптимальные способы решения этих 
проблем. Мы должны изучать каждую отдельную си-
туацию и разрабатывать такие модели, которые мож-
но было бы адаптировать к каждой из этих ситуаций.

Ни для кого не секрет, что объемы помощи, пре-
доставляемой для достижения гендерного равенства 
и справедливости в рамках усилий по обеспечению 
мира и безопасности, являются незначительными. Эти 
объемы значительно меньше по сравнению с той по-
мощью, какая требуется для выполнения наших обяза-
тельств в этой области. Одним из основополагающих 
аспектов выполнения этих обязательств является пре-
доставление в достаточном объеме ресурсов для целей 
укрепления жизнестойкости государств в ситуации 
конфликта и в постконфликтный период, в частно-
сти для организации профессиональной подготовки, 
наращивания национального организационно-кадро-
вого потенциала в сферах гендерной проблематики, 
отправления правосудия, здравоохранения и социаль-
ной защиты, а также для расширения возможностей и 
подготовки кадров специалистов в части разработки и 
осуществления национальных планов действий в об-
ласти тематики женщин и мира и безопасности.

Еще одной проблемой, стоящей сегодня перед 
международным сообществом, является высо-
кий уровень сексуального насилия и сексуальных 
надругательств, которые используются в качестве 
средств ведения войны террористическими группа-
ми на Ближнем Востоке и в Африке, в частности 
так называемым «Исламским государством Ирака 
и Сирии», структурой «Джейш аль-Ислам», «Аль-
Каидой», «Фронтом ан-Нусра» и всеми связанными 
с ними вооруженными группами. Тысячи женщин 
и девочек, особенно из числа этнических и рели-
гиозных меньшинств, стали жертвами злодеяний 
и преступлений «Исламского государства Ирака 
и Леванта». Представителями группировки «Боко 
Харам» было похищено более 2000 детей, из кото-
рых о судьбе 276 до сих пор ничего неизвестно.

Недопустимым является тот факт, что женщины 
и девочки во всем мире по-прежнему считаются во-
енными трофеями. Подобное отношение представ-
ляет собой посягательство на само человеческое 
существование и является постыдным. Кроме того, 
женщины и девочки становятся жертвами несораз-
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мерного и непрекращающегося насилия, убийств и 
задержаний на оккупированных палестинских тер-
риториях. Другие конфликты, в частности в Сирии, 
Ираке, Ливии и Йемене, превращают женщин и де-
вочек в объекты ненависти, насилия и вооружен-
ных нападений, что представляет собой вопиющее 
нарушение международных стандартов в области 
прав человека и норм международного гуманитар-
ного права. Мы не можем допустить, чтобы такие 
преступления оставались безнаказанными. Вене-
суэла выступает в поддержку привлечения к ответ-
ственности за все формы сексуального насилия и за 
вынесение показательных приговоров лицам, вино-
вным в совершении таких преступлений.

В этой связи в связи с документами и резолю-
циями Совета, касающимися запрета на поставки 
оружия или оказание финансовой и материально-
технической поддержки таким группам, мы вновь 
обращаемся с призывом нейтрализовать эти группы 
в оперативном плане и пресечь ужасающую практи-
ку сексуальной эксплуатации и насилия. Мы вновь 
обращаемся с призывом к международному сообще-
ству обеспечить стратегическую координацию его 
усилий по предотвращению сексуального насилия. 
Необходимо создать единый фронт и объединить все 
возможные усилия, направленные на предотвраще-
ние экстремистских актов насилия и терроризма.

Кроме того, мы вновь решительно осуждаем все 
акты сексуального насилия и эксплуатации, совер-
шаемые иностранными вооруженными силами, по-
лицейскими или гражданскими лицами, задейство-
ванными в миротворческих операциях и специаль-
ных политических миссиях Организации. Это каса-
ется и тех сотрудников, которые не были официально 
направлены в такие миссии. В соответствии с поло-
жениями резолюции 2272 (2016) мы поддерживаем 
политику абсолютной нетерпимости к сексуальному 
насилию со стороны сотрудников миротворческих 
операций или военных миссий, действующих в соот-
ветствии с мандатом, возложенным на них Советом 
Безопасности, и при поддержке Совета. Организа-
ция Объединенных Наций должна подавать пример 
последовательности в том, что касается важности 
предотвращения таких актов и привлечения к ответ-
ственности всех сотрудников в составе Организации 
Объединенных Наций и международных вооружен-
ных сил, причастных к этим преступлениям.

Мы вновь заявляем о своей твердой убежденно-
сти в том, что женщины могут играть главную роль 
в деле освобождения наших народов. В нашей стране 
женщинам отводится ключевая роль в построении 
общества. В ходе нашей боливарианской революции 
ими предпринимаются очень важные шаги в право-
вом и конституционном контексте, направленные на 
достижение гендерного равенства на всех уровнях 
функционирования нашего общества. На глобальном 
уровне женщины должны иметь одинаковые возмож-
ности и равные условия в деле упрочения мира и на 
равных участвовать в этом процессе. Они выступают 
проводниками перемен. В связи с упомянутым выше 
историческим процессом мы вновь заявляем о готов-
ности нашей страны и впредь решительно добивать-
ся реализации благородной цели вернуть женщинам 
исторический долг человечества.

Г-жа Аднин (Малайзия) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотела бы поблагодарить Предсе-
дателя за своевременную организацию этого за-
седания, которое проводится примерно год спустя 
после завершения обзора процесса осуществления 
резолюции 1325 (2000). Я хотела бы также поблаго-
дарить Генерального секретаря г-на Пан Ги Муна, 
Директора-исполнителя Структуры «ООН-женщи-
ны» г-жу Фумзиле Мламбо-Нгкуку и представите-
ля гражданского общества г-жу Риту Лопидиа из 
Южного Судана за их соответствующие брифинги. 
Наша делегация высоко оценивает их неустанную 
приверженность уважению к правам женщин и рас-
ширению их прав и возможностей в интересах обе-
спечения мира и безопасности, и мы воздаем долж-
ное их постоянным усилиям в этом направлении.

Мы присоединяемся к заявлению, с которым 
выступит представитель Таиланда от имени Ассо-
циации стран Юго-Восточной Азии, и я хотела бы 
поделиться следующими замечаниями в качестве 
дополнительного вклада в наши прения.

Обзор высокого уровня и связанное с ним гло-
бальное исследование хода осуществления резо-
люции 1325 (2000 год) способствовали успешному 
возобновлению международных усилий по обеспе-
чению всестороннего участия женщин и использо-
ванию их влияния в решении вопросов поддержа-
ния мира и безопасности. Кроме того, принятие ре-
золюции 2242 (2015) стало для Совета Безопасности 
дополнительным стимулом к более углубленному 
изучению вопроса о женщинах и мире и безопас-
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ности, в том числе ситуации в конкретных странах, 
в рамках Неофициальной группы экспертов по во-
просу о женщинах, мире и безопасности. Пользу-
ясь этой возможностью, я хочу отметить умелое 
руководство со стороны делегаций Испании и Со-
единенного Королевства работой Неофициальной 
группы экспертов, которая значительно обогатила 
более широкие дискуссии в Совете, и выразить им 
благодарность в этой связи. Мы высоко оцениваем 
те шаги, которые предпринимают государства-чле-
ны, принимая или корректируя свои национальные 
планы действий по проблематике женщин и мира и 
безопасности, и призываем их продолжать действо-
вать в том же духе. С созданием сети национальных 
координационных центров по тематике «Женщины 
и мир и безопасность» у нас появилась еще одна по-
лезная площадка для обмена информацией и опы-
том между государствами-членами, в том числе и 
по национальным планам действий.

Хотя определенный прогресс достигнут, мы 
подчеркиваем, что многое еще можно и нужно сде-
лать, чтобы полностью реализовать повестку дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности в части 
урегулирования и предотвращения вооруженных 
конфликтов. По нашему мнению, более предмет-
ного и пристального внимания к себе требуют три 
следующие ключевые области: мирные процессы, 
миротворчество и выработка политического курса.

Мы всецело поддерживаем усилия, направ-
ленные на активизацию и приоритизацию участия 
женщин в мирных и посреднических процессах на 
всех уровнях. Мирный процесс в Колумбии пока-
зал нам, насколько важным оказалось значительное 
участие женщин и в основных мирных переговорах 
в Гаване, и в региональных и национальных кон-
сультациях с точки зрения поддержки и успешного 
заключения первоначального мирного соглашения 
между правительством и Революционными во-
оруженными силами Колумбии — Армией народа. 
Другим позитивным моментом, который следует 
закрепить, является более широкое обращение к ус-
лугам гендерных специалистов со стороны между-
народных посредников и участников переговоров в 
ходе работы над мирными соглашениями, в резуль-
тате чего гендерные вопросы начинают получать 
отражение во все большем числе соглашений.

Мы также согласны с тем, что присутствие жен-
щин-миротворцев в зонах конфликтов может облег-

чить налаживание взаимодействия с местным насе-
лением и пострадавшими группами населения, осо-
бенно с женщинами и детьми, и способствовать ро-
сту доверия с их стороны. Подтвердив в лондонском 
коммюнике важность трех «п» — планирование, 
принятие обязательств и практическая реализация, 
принятом по итогам совещания министров обороны 
стран, участвующих в миротворческих миссиях Ор-
ганизации Объединенных Наций, которое состоялось 
в прошлом месяце, его участники подтвердили нашу 
готовность расширять присутствие женщин в составе 
воинских и полицейских контингентов. В связи с этим 
я рада сообщить, что с 16 сентября Малайзия увели-
чила число женщин-военнослужащих в составе на-
шего контингента во Временных силах Организации 
Объединенных Наций в Ливане с 26 до 40 человек.

Кроме того, во исполнение обязательств в части 
укрепления организационно-кадрового потенциа-
ла, принятых на саммите по вопросам миротворче-
ства в 2015 году, в первой половине этого года на 
базе Малазийского центра миротворчества была 
организована работа трех учебных курсов — по 
гендерной проблематике, по культурному много-
образию и по вопросам защиты гражданского насе-
ления, из которых последние были организованы в 
сотрудничестве с правительством Японии. На этих 
курсах свою квалификацию повысили более 40 во-
еннослужащих и гражданских сотрудников. Мы 
планируем продолжить и расширить обучение по 
этим программам в ближайшие годы.

В резолюции 1325 (2000) признается необходи-
мость учитывать гендерные аспекты при принятии 
политических решений и решений в сфере безопас-
ности и в гуманитарной области. Хотя определенный 
прогресс в учете гендерных аспектов в работе Орга-
низации Объединенных Наций достигнут, например, 
недавно была принята гендерная стратегия Комиссии 
по миростроительству, до полной реализации таких 
стратегий нам по-прежнему далеко. В связи с этим 
Малайзия считает, что увеличение числа женщин на 
руководящих должностях будет способствовать появ-
лению и реализации комплексных стратегий, учиты-
вающих гендерные аспекты — на благо всех слоев об-
щества, всего государства и всей нашей Организации.

Содержащийся в резолюции 1325 (2000) призыв 
к расширению представленности женщин на всех 
уровнях руководства, в том числе и в Организа-
ции Объединенных Наций, сегодня звучит так же 
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пронзительно и актуально, как и раньше. Мы по-
прежнему поддерживаем усилия Генерального се-
кретаря добиться гендерного паритета в системе 
Организации Объединенных Наций, особенно на 
уровне ее старших руководителей.

В заключение я хочу сказать, что тематика жен-
щин и мира и безопасности в целом нацелена на 
восстановление роли женщин и девочек — а это по-
ловина человечества — в качестве эффективных и в 
одинаковой степени заинтересованных участников 
усилий по обеспечению мира и безопасности. Наша 
работа закончится только тогда, когда представ-
ленность и участие женщин в предупреждении, 
разрешении и урегулировании конфликтов станут 
самоочевидными. А пока наша делегация заявляет 
о нашей твердой приверженности целям и дальней-
шему осуществлению этой программы Генераль-
ного секретаря. Мы надеемся, что новый Генераль-
ный секретарь Гутерриш продолжит работу в русле 
инициированной при г-не Пан Ги Муне тематики 
«Женщины и мир и безопасность».

Г-жа Пауэр (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю Генерального 
секретаря Пан Ги Муна, заместителя Генерального 
секретаря Мламбо-Нгкуку и г-жу Лопидию за их 
брифинги и трезвую оценку реального положения 
дел в мире. Пока что от нынешних прений у меня 
складывается два впечатления.

Во-первых, зал буквально впитал в себя энер-
гетику присутствующих, но это не та энергетика, 
которая здесь обычно ощущается, и, по справедли-
вости говоря, Совет Безопасности никогда не стал 
бы заниматься этой темой, если бы не работа, про-
деланная неправительственными организациями 
(НПО), организациями гражданского общества и 
женскими инициативными группами. Об этом, я 
думаю, должны помнить все государства — члены 
Организации Объединенных Наций, особенно те из 
них, которые все чаще предпринимают попытки не 
допускать НПО, группы гражданского общества и 
другие объединения к участию в заседаниях Орга-
низации Объединенных Наций.

Во-вторых, слушая выступающих в Совете, меня 
поражает, до какой степени ограничен набор наших 
примеров. Это печально, что наш список вдохнов-
ляющих примеров для подражания настолько ко-
роток. Я думаю, что еще одним истинным мерилом 
нашего прогресса мог бы стать отказ от повторения 

в каждом нашем выступлении одних и тех же при-
меров — Либерии, Йемена и так далее. Вы услыши-
те, как и я буду ссылаться на те же самые примеры, 
которые уже приводились моими коллегами, но от 
нас ждут большего. Это же невероятно, какую само-
отверженную борьбу ведут женщины в нашем мире, 
подавая всем нам великие и вдохновляющие приме-
ры; но эти примеры не должны сводиться лишь к 
нескольким и их не должно быть так мало.

Не поймите меня превратно: конечно же, с тех 
пор, как 16 лет назад была принята резолюция 1325 
(2000), мы добились настоящего прогресса, кото-
рый частично получил отражение и в соответству-
ющих документах. В 2015 году гендерные положе-
ния фигурировали в 70 процентах подписанных со-
глашений по сравнению со всего лишь 22 процен-
тами в 2010 года. Это огромный шаг вперед за столь 
короткий срок. Только за последний год подготовку 
своих национальных планов действий с объяснени-
ем, какие будут приниматься меры для расширения 
возможностей участия женщин в урегулировании 
конфликтов и содействии развитию, завершили еще 
11 стран. Как мы уже слышали, всего таких стран 
уже насчитывается 64. Определенный прогресс до-
стигнут в представленности женщин, пусть и не в 
Совете Безопасности; так в 2015 году хотя бы одна 
женщина входила в состав делегаций на 9 из 11 ак-
тивных переговорных процессов по сравнению с 4 
из 14 в 2011 году. И это не так уж и мало.

Соединенные Штаты продолжают поддерживать 
этот прогресс. В июне президент Обама опубликовал 
наш второй национальный план действий, и сверх 31 
млн. долл. США, ассигнованных на выдвинутые в 
прошлом году новые инициативы, в соответствии 
с нашим планом мы рассматриваем возможность 
финансирования новых задач. В частности, задачи 
более эффективного участия женщин в реализации 
стратегий борьбы с воинствующим экстремизмом.

К сожалению, статистика умалчивает о сохра-
няющемся разрыве в участии мужчин и женщин 
в мирных процессах. Даже если женщины и при-
сутствуют за столом переговоров, что бывает все 
еще очень редко, решение о том, когда и на каких 
условиях заключить мир, почти всегда принимают 
мужчины. Поэтому сегодня я хотела бы немного 
поговорить о том, почему необходимо поощрять не 
просто участие женщин, а их значимое и эффектив-
ное участие, где «эффективное» — ключевое слово.
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Позвольте мне начать с того, в чем именно со-
стоят преимущества женского участия. Как мы 
уже не раз слышали, — и вновь мы все ссылаемся 
на одни и те же источники — больше шансов на 
успех у тех мирных процессов, в которых участву-
ют женщины. В одном из исследований, в котором 
было охвачено 40 мирных процессов за период с 
1989 года, был сделан вывод о том, что чем большее 
влияние женщины оказывают на ход переговоров, 
тем выше вероятность того, что по их итогам будет 
достигнуто соглашение. По результатам другого 
исследования — женское участие повышает веро-
ятность соблюдения мирного соглашения в течение 
двух лет и более на 20 процентов. О чем это гово-
рит? Отчасти о том, что женщины в большинстве 
случаев нацелены на результат. Когда переговоры 
заходят в тупик, что обычно и случается, женские 
группы могут помочь добиться их возобновления 
и подтолкнуть стороны прийти к консенсусу. Жен-
щины, как правило, требуют большего, чем то, что 
сулят им политические выгоды или что отвечает их 
узким эгоистическим интересам. Опять-таки свой 
следующий вывод я делаю, основываясь на огра-
ниченных данных, что обусловлено ограничен-
ностью участия женщин, однако женские группы 
известны своей лоббистской деятельностью ради 
достижения тех целей, которые выходят за рамки 
гендерной проблематики, включая вопросы прав 
человека, правосудия в переходный период и при-
мирения, которые должны находить отражение в 
мирных соглашениях. В отсутствии женщин имен-
но эти цели очень часто откладывается на потом 
или просто игнорируются.

В этой связи я хотела бы привести пример Фи-
липпин. В ходе переговоров между правительством 
и Исламским фронтом освобождения моро, груп-
пы, выступающей за более широкую автономию 
южной части страны, женщины активно привле-
кались к участию на всех уровнях — от деятель-
ности рабочих групп до выполнения функций глав-
ных представителей на переговорах. После того, 
как в 2010 году переговоры зашли в тупик, участво-
вавшие в них женщины призвали к проведению 
национального диалога, по итогам которого были 
выдвинуты новые предложения по возобновлению 
переговоров. Когда после подписания рамочного 
соглашения в 2012 году имела место вспышка на-
силия, женщины помогли организовать протесты, 
призывая стороны вернуться за стол переговоров.

Или давайте рассмотрим мирный процесс в 
Колумбии, где на долю женщин пришлось до тре-
ти участников переговоров. Эти представители из 
числа женщин последовательно добивались того, 
чтобы лица, признанные виновными в сексуальном 
насилии в ходе конфликта, не имели права на по-
милование. Они также выступали за оказание эко-
номической поддержки женщинам в получении до-
ступа к новым возможностям в области развития в 
сельских районах.

Однако все эти примеры по-прежнему являются 
исключениями. В Сирии, Южном Судане и Йемене 
последнее слово при принятия решения остается за 
мужчинами даже сейчас, когда мы здесь заседаем. 
Возможно, самое время напомнить об известном 
афоризме, который гласит, что безумие — это мно-
гократное повторение одного и того же действия 
в надежде на новый результат. Слишком часто то, 
на что навешивают ярлык «с участием женщин», 
оказывается мероприятием «для галочки», фор-
мальной встречей ведущих переговоры мужчин с 
женщинами, представляющими гражданское обще-
ство. Это имеет значение не только для содержания 
самих мирных соглашений; когда дети видят, что 
мирные соглашения подписывают группы, состо-
ящие исключительно из мужчин, они делают для 
себя вывод, что лишь мужчины способны влиять 
на дела государства и положить конец конфликту. 
Мы не хотим, чтобы маленькие девочки росли с 
этим убеждением. Мы, члены Совета Безопасности, 
должны потребовать, чтобы женщины имели воз-
можность оказывать влияние на ход переговоров не 
только потому, что женщины этого заслуживают, 
что, безусловно, соответствует истине, но и потому, 
что, когда женщины принимают в них активное и 
конструктивное участие, у нас появляется больше 
шансов обеспечить выполнение Советом Безопас-
ности своей первоочередной задачи, заключающей-
ся в сохранении мира и безопасности.

И здесь я хотела бы перейти к своему второму и 
последнему соображению. В тех регионах, где сек-
суальное насилие используется в качестве орудия 
войны, Совет должен заниматься более насущны-
ми проблемами: защитой женщин и привлечением 
к ответственности лиц, виновных в совершении 
преступлений. Возьмем, например, Южный Судан, 
о котором здесь уже упоминалось. В штате Юнити 
Южного Судана солдаты правительственных войск 
убивали и насиловали мирных граждан, разграбля-
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ли дома и уничтожали скот, вынуждая семьи бежать 
из своих домов и укрываться в болотистой местно-
сти. Любой, кто выходил из болот, рисковал под-
вергнуться сексуальному насилию, поэтому задачу 
поиска продовольствия старейшины, по сообщени-
ям, поручали в первую очередь пожилым женщи-
нам, чтобы уберечь от изнасилования детей и под-
ростков. Когда по состоянию здоровья или после 
многочисленных случаев изнасилования женщины 
оказывались не в состоянии справиться с этой зада-
чей, на поиски продовольствия отправлялись сле-
дующие за ними по возрасту женщины. Представь-
те на минуту, чего стоил такой выбор женщинам 
штата Юнити в Южном Судане, и представьте, что 
перед таким выборам оказалась бы ваша мать или 
бабушка, чтобы защитить вашу дочь.

Экстремистские группы повсюду используют 
средневековые методы порабощения женщин. Мы 
находим подтверждение тому в действиях органи-
зации «Боко харам», которая похищает и насильно 
выдает школьниц замуж за своих боевиков или под-
вергает их идеологической обработке, делая из них 
террористок-смертниц. Мы находим подтверждение 
тому и в деятельности «Исламского государства Ира-
ка и Леванта», которое выставляет езидских женщин 
и девочек на продажу как сексуальных рабынь. По-
этому достижение мира в этих конфликтах должно 
начинаться с прекращения нападений на женщин и 
привлечения к ответственности виновных в совер-
шении таких нападений. Это означает, что мы долж-
ны раз и навсегда покончить с безнаказанностью, 
что пока нам не очень хорошо удается.

Однако эти женщины — это не просто жертвы 
насилия. Их опыт должен стать частью длительно-
го процесса залечивания ран и восстановления по-
сле конфликта. Для признания их достоинства мы 
должны не просто приглашать их к участию в пере-
говорах, но и обеспечить, чтобы они не дожидались 
в соседней комнате, пока мужчины не прервут свои 
«реальные» переговоры и не соизволят обратить 
на них внимание, чтобы ознакомиться с их обра-
щением или выслушать их мнение. Возможно, это 
прозвучит тривиально, но часто государства-члены 
рассматривают насилие в отношении женщин как 
трагический побочный эффект конфликта, послед-
ствия которого исчезнут сами по себе после того, 
как мужчины прекратят боевые действия.

Защита женщин от нападений и привлечение к 
ответственности тех, кто совершает такие престу-
пления, должны быть неотъемлемой составляю-
щей выработки мирных соглашений, будь то в на-
ших резолюциях, в посреднических процессах или 
в операциях по поддержанию мира. Мы уже не раз 
убеждались и продолжаем каждый день вновь убеж-
даться в том, насколько это сложная задача. Члены 
Совета Безопасности могли бы начать с обеспечения 
того, чтобы все компоненты системы Организации 
Объединенных Наций делали все возможное для 
того, чтобы гарантировать безопасность женщин в 
условиях конфликта. Именно поэтому Соединенные 
Штаты будут и далее требовать от миссий по под-
держанию мира выполнения их мандата в части за-
щиты гражданских лиц и именно поэтому Генераль-
ный секретарь, вновь подтвердивший сегодня свою 
приверженность этому курсу, должен обеспечить, 
чтобы в соответствии с резолюцией 2272 (2016), ког-
да имеются заслуживающие доверия доказательства 
широкомасштабной или системной сексуальной экс-
плуатации и сексуальных надругательств со сторо-
ны персонала подразделения по поддержанию мира, 
это подразделение должно быть без промедления 
репатриировано. Абсолютная нетерпимость должна 
быть действительно абсолютной.

Позвольте мне в завершение своего выступле-
ния вспомнить Либерию. Нобелевский лауреат 
Лейма Гбови организовала движение женщин, ко-
торые были сыты по горло жестокой гражданской 
войной в Либерии. Когда участники переговоров 
направились в Гану, Лейма и члены ее ширящего-
ся движения отправились туда же вслед за ними и 
держали переговорщиков «в осаде», не позволяя им 
выйти из зала, пока они не заключат мирного согла-
шения. Как она тогда заявила в интервью одному их 
репортеров, этот протест был 

«сигналом миру о том, что мы, женщины Либе-
рии, собравшиеся в Гане на этой конференции, 
сыты по горло этой войной и устали сражаться 
с теми, кто убивает наших граждан».

Далее Лейма заявила: «Мы можем повторить это, 
если захотим».

Давайте представим себе, каким был бы наш 
мир, если бы в каждом конфликте были такие жен-
ские группы. Теперь давайте представим, каким был 
бы наш мир, если бы такие люди, как Лейма, не про-
сто призывали к миру, стоя за дверями конференци-
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онных центров, а сидели бы за столом переговоров. 
До возникновения конфликта, во время конфликта и 
после конфликта женщины должны иметь возмож-
ность эффективно и конструктивно вносить свой ве-
сомый вклад в его разрешение. В Совете мы должны 
не покладая рук работать на тем, чтобы прогресс на 
бумаге становился ощутимым реальным прогрес-
сом, а вместо участия в переговорах «для галочки» 
обеспечивалось конструктивное участие в них.

Г-н Сек (Сенегал) (говорит по-французски): 
Прежде всего, я хотел бы выразить признатель-
ность председательствующей в Совете российской 
делегации за организацию этих ежегодных прений 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, ко-
торому Совет Безопасности и международное сооб-
щество продолжают придавать большое значение в 
соответствии со своей главной задачей предотвра-
щать и урегулировать конфликты.

Критический и многоаспектный характер этой 
проблемы получил четкое отражение в брифингах, 
которые мы заслушали сегодня утром. Я искренне 
благодарю всех докладчиков: Его Превосходитель-
ство Генерального секретаря Пан Ги Муна, Директо-
ра-исполнителя Структуры «ООН-женщины» г-жу 
Фумзиле Мламбо-Нгкуку, а также исполнительного 
директора и соучредителя Организации по делам 
развития женщин «ЕВА» г-жу Риту Лопидиа.

Делегация Сенегала также присоединяется к заяв-
лению, с которым выступит представитель Канады от 
имени Группы друзей по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, участником которой является Сенегал.

Отсутствие безопасности во всех формах — со-
циальной, политической, экономической и экологи-
ческой — является препятствием на пути к обеспе-
чению гендерного равенства и расширению прав и 
возможностей женщин. Во всех случаях, когда на-
лицо отсутствие безопасности, в первую очередь от 
этого страдают женщины и девочки. Вместе с тем, 
как сказал бывший Генеральный секретарь Кофи 
Аннан, «женщины, которые прекрасно знают цену 
конфликтам, зачастую располагают бόльшими воз-
можностями, чем мужчины в том, что касается их 
предотвращения и урегулирования».

Однако жизненный опыт конкретных женщин, 
живущих в условиях конфликта, а также их навыки, 
учитываются в процессах примирения, восстанов-
ления и миростроительства не в достаточной сте-

пени именно потому, что женщинам и девочкам 
нередко отказывают в участии в работе директив-
ных органов. Поэтому в прошлом году, когда мы 
проводили обзор работы по осуществлению ре-
золюции 1325 (2000), проделанной за 15 лет после 
ее принятия, Совет Безопасности признал настоя-
тельную необходимость эффективного выполнения 
всех ее положений на международном, региональ-
ном, субрегиональном и национальном уровнях.

Как известно, Сенегал был в числе первых афри-
канских стран, которые приняли правовые стандарты 
для обеспечения абсолютного паритета между муж-
чинами и женщинами на всех выборных и полувыбор-
ных должностях. В то же время мы добиваемся при-
нятия Африканским союзом аналогичного принципа 
полного гендерного паритета в руководящих органах 
Комиссии Африканского союза. Сенегал также стал 
первой африканской страной, которая успешно опро-
бовала мощный механизм оперативных центров — 
инструмента урегулирования кризиса, с помощью ко-
торого женщины мобилизуют всю свою энергию, все 
свои обязательства и все свое чувство ответственности 
для обеспечения того, чтобы избирательные процессы 
были максимально свободными, транспарентными 
и мирными. Сенегал также разработал новаторский 
подход к переводу резолюции 1325 (2000) на основные 
языки населения Сенегала, с тем чтобы облегчить по-
нимание населением его содержания и содействовать 
укреплению потенциала женщин, поскольку это залог 
успешного осуществления резолюции 1325 (2000).

Что касается другого уровня, то сенегальская сек-
торальная стратегия, осуществляемая министерства-
ми обороны и безопасности, привела к закреплению 
гендерного подхода в действиях, которые предпри-
нимают сенегальские силы обороны и безопасности. 
Сенегал также придерживается проводимой Органи-
зацией Объединенных Наций политики абсолютной 
нетерпимости в отношении сексуального и гендерно-
го насилия, в частности в операциях по поддержанию 
мира. Кроме того, сенегальские организации граж-
данского общества играют весьма активную роль в 
пропаганде осуществления резолюции 1325 (2000), 
главным образом путем оказания поддержки в деле 
наращивания потенциала женщин и девочек.

Сенегал заявил о своей всеобъемлющей при-
верженности резолюции 1325 (2000) на субреги-
ональном уровне в Западной Африке, на уровне 
Африканского континента и на международном 
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уровне. Что касается Экономического сообщества 
западноафриканских государств (ЭКОВАС), то Се-
негал активно участвует в процессе планирования, 
организации и мониторинга регулярно проводимых 
региональных конференций, на которых происхо-
дит обмен опытом по поводу осуществления резо-
люции 1325 (2000). На первой такой конференции, 
организованной в сентябре 2010 года в Дакаре, был 
принят Региональный план действий ЭКОВАС по 
вопросу об осуществлении резолюции 1325 (2000).

Именно в соответствии с этим региональным 
планом действий Сенегал разработал свой собствен-
ный национальный план действий по осуществле-
нию резолюции 1325 (2000), которая опирается на 
три основных компонента. Первый компонент — это 
предотвращение, которое предусматривает создание 
структур мониторинга в целях более эффективного 
выявления и борьбы со всеми формами насилия в 
отношении женщин. Второй компонент — это уча-
стие, а именно поощрение вовлечения женщин в де-
ятельность по предотвращению конфликтов, работу 
механизмов по управлению и урегулированию кон-
фликтов и в традиционные органы управления. Тре-
тий компонент — это помощь и реструктуризация, 
которые в первую очередь направлены на защиту 
физического и психического здоровья женщин, рас-
ширение их экономических прав и возможностей, 
конкретную помощь женщинам из уязвимых групп 
населения, а также создание программ и структур, 
которые учитывают особые потребности женщин в 
условиях конфликтов и на постконфликтных этапах.

Именно в этом духе прилагаются многочислен-
ные усилия в Африке, где приверженность регио-
нальных организаций ясно свидетельствует о том, 
что мир неразрывно связан с обеспечением гендер-
ного равенства. В этой связи мы приветствуем ре-
гулярные консультативные совещания с участием 
государств — членов Африканского союза в целях 
оценки региональных механизмов для осущест-
вления резолюции 1325 (2000). Последнее из этих 
совещаний состоялось в Аддис-Абебе в декабре 
2015 года по инициативе специального посланника 
Африканского союза по вопросу о женщинах, мире 
и безопасности г-жи Бинеты Диоп, которая также 
разработала, организовала и пропагандировала опе-
ративные центры, о которых я говорил ранее. Мы 
приветствуем ее руководящую роль и неустанные 
усилия в целях обеспечения безопасности женщин и 
детей в странах Африки, затронутых конфликтами.

Сенегал также активно участвует в других реги-
ональных инициативах, таких, как диалоги между 
поколениями по вопросам мира и безопасности, в 
которых задействованы женщины и девочки. Кроме 
того, наша страна присоединилась к замечательной 
испанской инициативе, о которой столь красноре-
чиво говорил мой коллега Роман Оярсун Марчеси, 
а именно к созданию национальной сети координа-
торов по вопросам женщин, мира и безопасности. 
Первая встреча участников этой сети, среди кото-
рых был и Сенегал, состоялась 23 сентября.

Несмотря на эти похвальные усилия, многое еще 
предстоит сделать, поскольку совершенно очевидно, 
что женщины и девочки по-прежнему подвергаются 
несоразмерным страданиям в зонах конфликта и в 
условиях конфликтов по всему миру. Вот почему в 
контексте возникающих проблем в плане мира и без-
опасности необходимо вкладывать больше средств в 
системы раннего предупреждения и механизмы бы-
строго реагирования, с тем чтобы обеспечить всесто-
роннее участие женщин и организаций гражданского 
общества в мирном процессе. Кроме того, мы должны 
думать об укреплении диалога между женщинами и 
национальными и региональными властями по во-
просам, касающимся прав женщин и участия женщин 
в процессах обеспечения мира и безопасности. Поэто-
му мы должны и впредь поощрять проведение реги-
ональных мероприятий по вопросам конфликтов до, 
во время и после выборов. Крайне важно также содей-
ствовать просветительской работе по вопросам мира, 
чтобы создать подлинную культуру мира во всех го-
сударствах, а также информировать силы обороны и 
безопасности, практикующих юристов и религиоз-
ных и традиционных лидеров о всех возможных по-
следствиях осуществления резолюции 1325 (2000).

В заключение я хотел бы отметить, что расши-
рение доступа женщин к правосудию, борьба с без-
наказанностью и эффективное расширение прав и 
возможностей женщин остаются приоритетными 
задачами с точки зрения полноценного осуществле-
ния международных, региональных и националь-
ных документов по поощрению и защите прав жен-
щин, чего требует от нас резолюция 1325 (2000).

В прошлом году на саммите мировых лидеров в 
Нью-Йорке, на котором председательствовала деле-
гация Китая и в котором принял участие президент 
Сенегала Маки Саль, были приняты масштабные 
и обнадеживающие обязательства в пользу полно-
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правного участия и повышенной представленности 
женщин на всех уровнях. Усилия по выполнению 
этих обязательств станут той ценой, которую мы 
должны заплатить за создание мирного и инклю-
зивного общества к 2030 году.

Г-н Делятр (Франция) (говорит по-французски): 
Я благодарю Генерального секретаря за его высту-
пление и председательствующую в Совете рос-
сийскую делегацию за организацию сегодняшних 
прений по вопросу, который со времени принятия 
резолюции 1325 (2000) 16 лет назад является одним 
из приоритетных вопросов для Франции в ее рабо-
те в Совете Безопасности. Кроме того, я благодарю 
г-жу Фумзиле Мламбо-Нгкуку за ее выступление и 
самоотверженность, а также г-жу Риту Лопидиа за 
ее заявление и выдающуюся работу в качестве гла-
вы организации EVE, Южный Судан.

Поощрение участия женщин в работе Организа-
ции Объединенных Наций является отнюдь не мар-
кетинговым ходом и не кампанией в области связей 
с общественностью. Давайте уточним, что само по 
себе это основополагающий вопрос и условие успе-
ха и эффективности Организации Объединенных 
Наций. Это особенно верно в отношении повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
в рамках которой мы должны выполнить наши обя-
зательства на практике.

Со времени принятия эпохальной резолю-
ции 1325 (2000) были приняты семь других резо-
люций Совета Безопасности, которые посвящены 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Эта 
тема стала одной из основных в работе Совета, 
учреждений Организации Объединенных Наций 
и операций по поддержанию мира. Мы прилагаем 
коллективные усилия для того, чтобы в большей 
степени учитывать положение женщин в условиях 
конфликта как для устранения конкретных угроз 
для них, так и для их защиты и обеспечения их пол-
ного участия в миростроительстве.

Единогласное принятие резолюции 2242 (2015) 
год назад стало свидетельством подтверждения 
приверженности этой повестке дня и подтвержде-
ния наших совместных обязательств. Начавшаяся в 
2015 году реформа — это, прежде всего, политиче-
ская реформа. В резолюции 2242 (2015) подчерки-
вается необходимость обеспечения государствами 
более активного участия женщин в политических 
процессах, мирных переговорах и механизмах пре-

дотвращения и урегулирования конфликтов. Госу-
дарства обязаны обеспечивать включение женских 
организаций в обсуждение вопросов международ-
ного мира и безопасности и не только для того, 
чтобы выслушать их мнения, но и, в частности и 
в особенности, для того, чтобы они могли внести 
свой вклад в эти обсуждения. Кроме того, государ-
ства должны назначать больше женщин на руко-
водящие должности, в частности в компетентных 
структурах по предотвращению и урегулированию 
конфликтов. Такая же ответственность лежит и 
на Организации Объединенных Наций. Несмотря 
на то, что назначение большего числа женщин на 
должности специальных посланников или экспер-
тов высокого уровня при специальных представи-
телях Генерального секретаря является обнадежи-
вающим знаком, эта практика должна стать более 
распространенной. В течение первых нескольких 
лет осуществления повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности, некоторые, возмож-
но, считали эти назначения чисто символическими, 
но их следует рассматривать в качестве мерила эф-
фективности мер, которые мы принимаем для со-
действия международному миру и безопасности.

Это подводит меня ко второму аспекту начатой 
в 2015 году реформы, а именно к ее эффективности. 
Расширение участия женщин в деятельности по под-
держанию мира и миростроительству имеет исклю-
чительно важное значение и касается как числа жен-
щин, участвующих в операциях по поддержанию 
мира, так и уровня их участия во всех видах деятель-
ности, связанных с поддержанием мира и миростро-
ительством. При планировании операций и разра-
ботке мандатов необходимо принимать во внимание 
эти вызовы на всех этапах кризиса — на этапе начала 
конфликтов для предотвращения рисков, в частно-
сти путем вовлечения женщин в процессы принятия 
решений и в реализацию стратегий предотвращения 
конфликтов; в ходе конфликтов для обеспечения за-
щиты женщин от насилия, в частности сексуального 
насилия; и после урегулирования конфликтов, что-
бы помочь жертвам заново обустроить свою жизнь 
и предоставить им возможность в полной мере уча-
ствовать в восстановлении своей страны.

Для этого потребуется тесное сотрудничество 
между Департаментом операций по поддержанию 
мира, Департаментом полевой поддержки и Депар-
таментом по политическим вопросам с одной сто-
роны, и Структурой «ООН-женщины» — с другой. 
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Многое уже было сделано для учета аспектов ген-
дерного равенства в рамках операций по поддержа-
нию мира. Мандаты Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по стабилизации в Демократической 
Республике Конго, Многопрофильной комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по ста-
билизации в Мали и Многопрофильной комплекс-
ной миссии Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Центральноафриканской Республи-
ке включают соответствующие элементы резолю-
ций по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
Теперь мы должны пойти еще дальше и упорядо-
чить этот подход в рамках всех мандатов операций 
по поддержанию мира. Франция продолжит рабо-
тать над достижением этой цели. И наконец, созда-
ние неофициальной группы экспертов по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности позволяет оп-
тимизировать контроль над прогрессом в дости-
жении поставленных целей и гарантировать более 
системный подход к обеспечению равенства между 
мужчинами и женщинами в контексте вопросов, 
касающихся международного мира и безопасности. 
Франция будет активно участвовать в этом процес-
се и продолжит играть в нем полноправную роль.

Франция также поставила перед собой амби-
циозные цели. На национальном уровне 4 марта 
2015 года мы приняли второй национальный план 
действий на период 2015–2018 годов. В ближайшие 
несколько недель будет организован среднесрочный 
обзор этого плана представителями гражданского 
общества. В этой связи французское правительство 
твердо намерено продолжать эти усилия на основе 
обязательств, принятых в 2015 году в рамках обзо-
ра на высоком уровне. Французское правительство 
продолжит свою работу, направленную на повыше-
ние значимости нашего национального плана дей-
ствий и обеспечения доступа все большего числа 
женщин к высоким должностям, связанным с обе-
спечением мира и безопасности, примером чему, в 
частности, служат наши дипломатические миссии, 
где к 2018 году планируется довести число женщин 
на руководящих должностях до 40 процентов.

На региональном и международном уровнях мы 
продолжаем активно поощрять программы, связан-
ные с вопросами женщин и мира и безопасности. В 
рамках Европейского союза мы настоятельно при-
зываем другие государства-члены систематически 
включать в общую стратегию обороны и безопасно-
сти вопросы защиты женщин в ситуациях конфлик-

тов и содействия их роли в урегулировании кризисов. 
Я уже говорил о том, что в Организации Объединен-
ных Наций мы работаем над обеспечением более глу-
бокого понимания повестки дня в рамках мандатов 
операций по поддержанию мира. В рамках Группы 
семи мы с нашими странами-партнерами призываем 
к более эффективному осуществлению повестки дня, 
касающейся женщин и мира и безопасности.

И наконец, уже завтра мы организуем в Пари-
же конференцию высокого уровня по операциям по 
поддержанию мира во франкоязычных странах, что 
свидетельствует о важности этой повестки дня.

В то же время мы по-прежнему демонстрируем 
свою приверженность на местах: в шести операциях 
по поддержанию мира участвуют более 900 человек, 
и все они проходят обучение, в рамках которого рас-
сматриваются вопросы прав человека и гендерного 
равенства в контексте операций по поддержанию 
мира. За жесткими рамками вопросов международ-
ного мира и безопасности Франция по-прежнему 
принимает всестороннее участие в рассмотрении в 
Организации Объединенных Наций важного вопро-
са насилия в отношении женщин, и в связи с этим мы 
совместно с Нидерландами представим проект при-
нимаемой раз в два года резолюции Генеральной Ас-
самблеи по вопросу о насилии в отношении женщин.

Проведение сегодняшних открытых прений и их 
успех свидетельствует о нашей общей заинтересован-
ности в продвижении такой повестки дня, которая 
имеет решающее значение для всей нашей работы по 
вопросам мира и безопасности. Сейчас, как никогда 
ранее, Франция хотела бы играть ведущую роль в этой 
сфере в рамках своих национальных государственных 
стратегий как в Совете Безопасности, так и на всех 
международных форумах, в работе которых принима-
ет участие наша страна. Поощрение участия женщин 
в Организации Объединенных Наций — это борьба, в 
которой все мы ежедневно принимаем участие.

Г-н Бермудес (Уругвай) (говорит по-испански): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Россий-
скую делегацию как Председателя Совета за орга-
низацию сегодняшних открытых прений и подго-
товку концептуальной записки (S/2016/871, прило-
жение); Генерального секретаря г-на Пан Ги Муна 
за брифинг по его ежегодному докладу по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности (S/2016/822); 
Директора-исполнителя Структуры «ООН-женщи-
ны» г-жу Фумзиле Мламбо-Нгкуку за ее брифинг и 
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представителя Рабочей группы НПО по вопросам, 
касающимся женщин, мира и безопасности и пред-
ставителя гражданского общества Южного Судана 
Риту Лопидиа за ее смелый призыв.

Наша делегация присоединяется к заявлению 
Группы друзей по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, которое будет сделано представите-
лем Канады.

Резолюция 1325 (2000) поставила под вопрос по-
вестку дня, касающуюся женщин и мира и безопас-
ности, признав несоразмерные последствия войны и 
вооруженных конфликтов для женщин, мальчиков и 
девочек. Сегодня, спустя 16 лет после ее принятия, 
рост масштабов терроризма, характер и распростра-
нение конфликтов, а также постоянное несоблюде-
ние международного права, в том числе междуна-
родного гуманитарного права и международного 
права в области прав человека, сторонами в воору-
женных конфликтах способствует лишь усилению 
вышеупомянутого воздействия, углубляя страдания 
миллионов ни в чем не повинных людей. В резолю-
ции 1820 (2008) сексуальное насилие было впервые 
признано в качестве тактики ведения войны.

Несмотря на усилия, предпринимаемые на на-
циональном и международном уровнях, женщины 
и девочки по-прежнему подвергаются преднаме-
ренным нападениям и становятся жертвами изна-
силования, гендерного насилия, сексуального раб-
ства, принудительной проституции, калечащих 
операций на женских половых органах, торговли 
людьми, принудительных браков и беременности, 
сексуальной эксплуатации и сексуальных надруга-
тельств. Жертвы сексуального насилия в условиях 
конфликтов получают необратимые физические и 
психологические травмы и во многих случаях стра-
дают от болезней, передаваемых половым путем, 
включая ВИЧ/СПИД. Эта ситуация вызывает осо-
бую обеспокоенность в случае принудительной бе-
ременности, учитывая последствия таких заболева-
ний для здоровья матери и ребенка, стигматизацию 
и социальную изоляцию, с которыми они сталкива-
ются и главными жертвами которых они являются.

Нападения на больницы и гуманитарных работ-
ников — это не только нарушение норм междуна-
родного права. В результате жертвы сексуального 
насилия, а также новорожденные дети и беремен-
ные женщины, лишаются доступа к медицинским 
услугам и услугам в области сексуального и репро-

дуктивного здоровья, в том числе к услугам по пре-
рыванию беременности, а также к медикаментоз-
ному лечению, необходимому для обеспечения их 
выживания. Я настоятельно призываю стороны в 
вооруженном конфликте выполнять свои междуна-
родные обязательства, в частности положения ре-
золюции 2286 (2016), осуществление которых име-
ет решающее значение для облегчения страданий 
самых слабых и беззащитных.

Кроме того, мы должны приложить дополни-
тельные усилия, для того чтобы обеспечить соблю-
дение сексуальных и репродуктивных прав женщин 
в конфликтных ситуациях, а также всеобъемлющее, 
недискриминационное медицинское обслуживание 
и оказание психологической поддержки жертвам. 
Кроме того, мы считаем крайне важным активизи-
ровать усилия Организации Объединенных Наций 
в целом и государств-членов в частности по пред-
упреждению сексуального насилия в отношении 
женщин в лагерях беженцев и реагированию на 
него, поскольку в настоящее время оно представля-
ет собой серьезную проблему.

Уругвай хотел бы подчеркнуть взаимосвязь 
между сексуальным насилием и поддержанием и 
финансирование террористических организаций, 
поскольку последние используют женщин и дево-
чек в качестве вознаграждения или стимулов для 
вербовки мужчин и мальчиков, принуждая их та-
ким образом к занятию проституцией. Принимая 
во внимание эту жестокую реальность, мы считаем 
важным подтвердить нашу коллективную поли-
тическую волю и приверженность делу борьбы с 
сексуальным насилием, привлечь дополнительные 
финансовые ресурсы для разработки программ, 
которые позволят нам удовлетворить потребности 
жертв, и обеспечить проведение эффективных ис-
следований и сбора данных, а также предоставить 
доступ к правосудию на национальном и междуна-
родном уровнях, в том числе к Международному 
уголовному суду.

Кроме того, мы призываем добиваться прогрес-
са в выполнении взятых на международном уровне 
обязательств в целях искоренения всех форм тор-
говли людьми и дискриминации по признаку расы, 
цвета кожи, пола, языка, религии, политических 
убеждений, а также по любым другим признакам 
или социальному положению.
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Мы глубоко обеспокоены последствиями во-
оруженных конфликтов для сферы образования и, 
в частности, для грамотности девочек, поскольку 
конфликты оказывают несоразмерное воздействие 
на школьное образование. Мы также глубоко встре-
вожены воздействием принудительных детских 
браков на образование девочек, которые выпадают 
из системы формального образования и во многих 
случаях вынуждены выполнять работу по дому. Со-
гласно докладу Генерального секретаря, в ситуациях 
конфликта вероятность непосещения средней шко-
лы девочками на 90 процентов больше, чем у их ро-
весниц в странах, где нет конфликтов. Необходимо 
гарантировать надлежащий доступ к образователь-
ным и политическим системам и расширять эконо-
мические права и возможности женщин, с тем чтобы 
добиться прогресса в достижении этих целей.

Женщины должны участвовать в решении этих 
глобальных проблем. Обеспечение их участия в ми-
ротворчестве и миростроительстве, а также в про-
цессах принятия решений является не только спра-
ведливым, но и необходимым, и чрезвычайно важно 
принять долгосрочные меры и действия, должным 
образом учитывая проблемы на местах. Опыт пока-
зывает, что женщины являются важными участни-
ками усилий по предотвращению и урегулированию 
конфликтов. Они играют важную роль в процессе 
миростроительства, восстановления обществ и по-
ощрения новых подходов, в которых обеспечивается 
учет гендерных аспектов. В этой связи мы считаем 
необходимым создавать возможности, которые спо-
собствовали бы укреплению потенциала женщин 
в этих областях и обеспечивали их планомерный и 
равный доступ к руководящим должностям.

Участие женщин в военных и полицейских ком-
понентах операций по поддержанию мира приво-
дит к положительным результатам для населения, 
поскольку позволяет сократить число случаев не-
оправданного применения силы и наладить более 
тесный контакт правоохранителей с местным на-
селением, в частности в тех случаях, когда имели 
место случаи сексуальной эксплуатации и надруга-
тельств в отношении женщин и девочек.

Несмотря на все вышесказанное, мы очень ча-
сто сталкиваемся с серьезными трудностями при 
расширении участия женщин и активизации их 
усилий в сферах, связанных с обеспечением мира 
и безопасности. Крайне низким является число 

женщин, принимающих участие в мирных перего-
ворах, как и число женщин в составе как военных, 
так и полицейских контингентов миротворческих 
операций. Согласно докладу Генерального секре-
таря, по состоянию на декабрь 2015 года женщины 
составляли лишь 4,7 процента всех развернутых 
военных экспертов, 3,2 процента военнослужащих 
и 16,9 процента сотрудников полиции.

В этой связи Уругвай подтверждает свою при-
верженность этим усилиям путем укрепления таких 
мер, как поддержание доли женщин, принимающих 
участие в развернутых операциях по поддержанию 
мира, на уровне выше среднего; дальнейшее про-
ведение обязательной подготовки военнослужащих 
до развертывания по вопросам предупреждения 
насилия, сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств и реагирования на них; а также 
дальнейшее проведение политики абсолютной не-
терпимости в отношении случаев недостойного по-
ведения, сексуального насилия и любых других на-
рушений кодекса поведения. Кроме того, мы вновь 
заявляем о своей приверженности утвержденной 
Генеральным секретарем политике абсолютной не-
терпимости и о нашей готовности и впредь обеспе-
чивать привлечение к ответственности виновных в 
совершении актов сексуальной эксплуатации и сек-
суальных надругательств.

Мы отдаем себе отчет в том, что проблемы, свя-
занные с женщинами и девочками в условиях воору-
женного конфликта, являются весьма обширными и 
сложными и требуют приложения многоаспектных 
усилий для их решения на согласованной и ком-
плексной основе. В этой связи мы приветствуем 
усилия гражданского общества и признаем, в част-
ности, потенциал взаимодействия в контексте раз-
личных действующих глобальных инструментов в 
этой сфере, таких как Конвенция о ликвидации всех 
форм дискриминации в отношении женщин и цели 
в области устойчивого развития, а также ценность 
обмена опытом в рамках учрежденной Испанией 
национальной сети координаторов и работу Неофи-
циальной группы экспертов Совета Безопасности 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Кроме того, важнейшее значение имеет качество 
и количество информации, представляемой Совету 
Безопасности, и в этой связи мы высоко оцениваем 
усилия Генерального секретаря по включению в его 
доклады конкретной информации о положении в 
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странах и содержащиеся в них призывы к совершен-
ствованию соответствующих механизмов. Усилия, 
прилагаемые для обеспечения более широкого уча-
стия женщин в миротворчестве и миростроитель-
стве, а также для принятия мер, направленных на со-
кращение непропорционально высокого воздействия 
конфликтов на женщин, не дали желаемых результа-
тов и не позволили нам эффективно реагировать на 
вызовы на местах. Именно поэтому мы считаем не-
приемлемым любой подход, который исключает из 
решений и принимаемых мер часть населения, осо-
бенно уязвимую к последствиям конфликта. Женщи-
ны являются ключевыми участниками таких процес-
сов именно потому, что они являются непосредствен-
ными жертвами и составляют примерно половину 
затронутого гражданского населения.

В этой связи Уругвай рассматривает возмож-
ность проведения в декабре заседания по формуле 
Аррии для рассмотрения возможной взаимосвязи 
между Конвенцией о ликвидации всех форм дис-
криминации в отношении женщин и проблемати-
кой женщин и мира и безопасности.

Мы призываем назначенного Генерального 
секретаря, Организацию Объединенных Наций в 
целом и все государства-члены и впредь уделять 
приоритетное внимание вопросам, касающимся 
женщин и мира и безопасности, и всем соответ-
ствующим усилиям.

Вызывает разочарование тот факт, что после 
многочисленных обсуждений на международном 
уровне положение дел в XXI веке остается неиз-
менным. Мы должны действовать, уделяя особое 
внимание решению проблем, с которыми мы стал-
киваемся, а это требует более равноправного уча-
стия женщин в обсуждениях вопросов мира и без-
опасности на всех уровнях. Мы не можем игнори-
ровать эту реальность. Мы должны взять на себя 
обязательства и разрабатывать решения, в основе 
которых участие, а не исключение. Миллионы лю-
дей ждут от нас действий.

Г-н Лукаш (Ангола) (говорит по-английски): 
Мы признательны Генеральному секретарю за его 
вступительное заявление и Директору-исполни-
телю Структуры «ООН-женщины» г-же Фумзиле 
Мламбо-Нгкуке за представление доклада Гене-
рального секретаря (S/2016/822); мы также привет-
ствуем г-жу Риту Лопидиа, Южный Судан, которая 
выступила от имени Рабочей группы НПО по во-

просам, касающимся женщин, мира и безопасно-
сти. Мы были глубоко тронуты ее посланием Сове-
ту о тяжелом положении женщин в Южном Судане.

После проведения более года назад открытых 
прений по случаю пятнадцатой годовщины при-
нятия резолюции 1325 (2000) о женщинах и мире 
и безопасности и обзора высокого уровня это за-
седание предоставляет нам возможность оценить 
достигнутый на сегодняшний день прогресс. В гло-
бальном исследовании хода осуществления резо-
люции был подчеркнут важнейший вклад женщин 
в дело мира и безопасности. Мы присоединяемся 
к Директору-исполнителю Структуры «ООН-жен-
щины» в ее призыве к государствам-членам, регио-
нальным организациям и Организации Объединен-
ных Наций прилагать больше усилий для реализа-
ции рекомендаций, содержащихся в исследовании, 
и воплощении обязательств в конкретные действия.

Мы также разделяем мнение Генерального се-
кретаря о необходимости расширения участия жен-
щин и их руководящей роли в усилиях по обеспече-
нию мира и безопасности и успехах Организации 
Объединенных Наций в достижении гендерного ба-
ланса среди персонала Организации на всех уров-
нях, подчеркивая, что вовлечение женщин в пре-
дотвращение и урегулирование конфликтов и пост-
конфликтное восстановление является важнейшим 
звеном обеспечения эффективности и устойчивости 
этих процессов. Постоянный представитель Соеди-
ненных Штатов особенно красноречиво проиллю-
стрировала это положение вещей.

В докладе Генерального секретаря (S/2016/822) 
содержится ключевая информация о прогрессе, до-
стигнутом после проведения обзора высокого уров-
ня, в которой особо отмечены определенные успехи 
в выполнении резолюции 1325 (2000). Все больше 
женщин принимают участие в мирных переговорах, 
все больше мирных соглашений включают положе-
ния, касающиеся особых потребностей женщин и 
девочек в поддержку их прав, все новые сотрудники 
проходят подготовку по вопросу предотвращения 
сексуального и других форм насилия в отношении 
женщин и принятия мер в этой связи и все больше 
стран осуществляют национальные планы действий 
или соответствующие стратегии. Создание сетей на-
циональных координаторов по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности является шагом вперед в деле 
укрепления процесса осуществления повестки дня 
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по вопросу о женщинах и мире и безопасности и в 
деле оказания государствам-членам и региональным 
организациям содействия посредством обмена пере-
довым опытом и улучшения координации, финанси-
рования и программ оказания помощи.

Несмотря на эти позитивные сдвиги, включая 
рассмотрение в суде нескольких случаев сексу-
ального насилия в условиях конфликта, наруше-
ния прав женщин и девочек продолжаются, в том 
числе со стороны негосударственных субъектов и 
террористических организаций, которые считают 
ущемление основных прав женщин частью своей 
политической программы, в результате чего жен-
щины и дети становятся главными жертвами в 
конфликтных и постконфликтных ситуациях. Мы 
настоятельно призываем государства соблюдать 
нормы международного, гуманитарного и бежен-
ского права и стандарты в области прав человека, а 
также привлекать нарушителей к ответственности. 
Равноправное участие женщин и их всестороннее 
вовлечение в превентивную дипломатию и соот-
ветствующие процессы принятия решений в связи 
с урегулированием конфликтов и миростроитель-
ством были особо отмечены Советом Безопасности 
и свидетельствуют о высоком уровне экспертных 
знаний в области гендерной проблематики, кото-
рые Организация Объединенных Наций использует 
в соответствующих процессах посредничества.

В Анголе участие женщин сыграло решающую 
роль в достижении мира. После окончания вооружен-
ного конфликта их непосредственное участие в уси-
лиях в области миростроительства имело большое 
значение при оказании жертвам психологической по-
мощи в качестве советников по вопросам поддержа-
ния мира, а также в деле национального примирения 
и укрепления социальной сплоченности. Кроме того, 
были приняты соответствующие меры содействия 
расширению прав и возможностей женщин, и сегодня 
женщины играют решающую роль в политической, 
экономической и социальной жизни страны.

После обзора хода осуществления резолю-
ции 1325 (2000) был достигнут значительный про-
гресс в разработке национального плана действий, 
проект которого уже составлен Комиссией по соци-
альной политике и вскоре должен быть передан Со-
вету министров на утверждение. В плане действий 
изложены семь целей с указанием конкретных ме-
роприятий, задач и показателей эффективности, 

которые направлены на расширение участия жен-
щин и включение гендерного равенства в усилия 
по предотвращению и урегулированию конфлик-
тов; обучение и расширение прав и возможностей 
женщин, девочек и мальчиков с особым упором на 
вопросы гендерного равенства и проблему гендер-
ного насилия, поощрение и защиту прав женщин 
и девочек, расширение их прав и возможностей и 
их образование; участие гражданского общества в 
предотвращении и ликвидации гендерного наси-
лия; повышение уровня осведомленности и знаний 
о женщинах и мире и безопасности во всех мини-
стерских департаментах, в том числе с учетом ген-
дерной проблематики в национальном бюджете в 
целях выполнения обязательств, изложенных в ре-
золюции 1325 (2000); содействие социально-эконо-
мическому развитию женщин в сельских общинах; 
повышение уровня продовольственной безопасно-
сти и содействие искоренению нищеты.

Наконец, мы поддерживаем систематическое 
включение положений, касающихся предотвраще-
ния сексуального насилия в условиях конфликта, в 
соответствующие резолюции по конкретным стра-
нам и мандаты специальных политических миссий 
и миссий по поддержанию мира, а также положе-
ний, касающихся расширения участия женщин и 
советников по гендерным вопросам. Мы придаем 
огромное значение расширению прав и возмож-
ностей женщин в усилиях по миростроительству 
и поддержанию мира путем их всестороннего во-
влечения в предотвращение и урегулирование кон-
фликтов и постконфликтное восстановление.

Г-н Райкрофт (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): В качестве куратора вопроса о 
женщинах и мире и безопасности я хотел бы прежде 
всего приветствовать всех наших многочисленных 
гостей, присутствующих сегодня, а также побла-
годарить Генерального секретаря и г-жу Мламбо-
Нгкуку за их брифинги и за всю ту работу, которую 
они выполняют по этой повестке дня.

Я хотел бы также выразить признательность 
Рите Лопидиа за ее брифинг. Она предоставила нам 
ценную информацию о том, что на самом деле оз-
начает фраза «женщины и мир и безопасность» на 
местах в Южном Судане. Я высоко оцениваю рабо-
ту, которую проделывают она и другие ее коллеги, с 
тем чтобы сделать реальностью слова «мир» и «без-
опасность». Я хотел бы также с удовлетворением от-
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метить тот факт, что при организации этих прений 
Россия признала важность как повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности, так и роль 
гражданского общества в этом вопросе и, я надеюсь, 
других вопросах. Что касается гражданского обще-
ства, то я хотел бы продолжить обсуждение одного 
из пунктов, затронутых Ритой, и заверить ее в том, 
что Соединенное Королевство будет привлекать 
представителей гражданского общества для проведе-
ния брифингов на страновых заседаниях в ходе на-
шего председательства в марте, и я призываю других 
председателей поступать таким же образом.

В более широком плане хотелось бы отметить, 
что недостаточно оказывать поддержку повестке 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
лишь сегодня, один раз в год. Одних слов, прозву-
чавших в этом зале, недостаточно. Приверженность 
означает повседневные действия, которые должны 
совершаться на протяжении всего года при возоб-
новлении мандатов и в ходе других переговоров 
как здесь, так и в столицах государств. К сожале-
нию, сегодняшняя реальность такова, что женщи-
ны и девочки по-прежнему чрезмерно страдают в 
результате конфликтов и отсутствия безопасности 
в Сирии, Южном Судане и во многих других ме-
стах. И эта несправедливость усугубляется еще и 
тем, что в то время как жизни женщин находятся 
под угрозой, их голоса редко слышны в процессе 
поисков мира. Достаточно лишь взглянуть на ген-
дерный состав Совета.

И все же в этом самом зале год назад мы все 
выразили приверженность усилиям в этой обла-
сти — как сказано в резолюции 2242 (2015), проект 
которой я имел честь подготовить вместе с Рома-
ном, — и превратить ее в нечто существенное, не-
что реальное. У нас был год для того, чтобы рас-
ширить эффективное участие женщин в мирных 
процессах; повысить роль женщин в военной сфере 
и миротворчестве; увеличить финансирование в 
целях оказания поддержки всей этой работе, и не 
только. Так что же мы сделали? Позвольте мне поо-
чередно остановиться на следующих трех аспектах: 
участие, миротворчество и финансирование.

По первому аспекту следует сказать, что за 
прошедший год Соединенное Королевство не раз 
выступало за предоставление женщинам места за 
столом переговоров, и не только потому, что это 
правильно. Мы делаем это потому, что это прино-

сит результаты. Как напомнили нам Генеральный 
секретарь и г-жа Саманта, когда женщины сидят 
за столом переговоров, шансы на достижение мира 
возрастают на 20–35 процентов. И все же среди 
участников переговоров женщины составляют ме-
нее одной десятой. В Йемене поддержка Соединен-
ного Королевства позволила Специальному послан-
нику Организации Объединенных Наций принять 
на работу эксперта по вопросам участия женщин 
в политической жизни. Это позволило Структу-
ре «ООН-женщины» укрепить влияние йеменских 
женщин в мирном процессе. В Сирии мы прилага-
ем большие усилия для обеспечения учета мнений 
женщин, в том числе путем оказания поддержки 
Консультативному совету женщин и Консультатив-
ному комитету женщин, которые справедливо от-
метила г-жа Каролин.

Некоторые могут сказать, что все это имеет 
очень небольшое значение, когда продолжают па-
дать бомбы, что это лишь символические жесты. Од-
нако, как уже сделали многие мои коллеги, давайте 
взглянем на ситуацию в Колумбии. Здесь замолча-
ли пушки. В переговорах участвует подкомиссия по 
гендерным вопросам. Три делегации женских орга-
низаций провели переговоры с переговорной груп-
пой в Гаване. Это не просто символические жесты. 
Это значимые шаги в направлении окончательного 
прекращения войны, которая длилась более 50 лет, 
и я горжусь тем, что дипломатическая и финансо-
вая поддержка, оказанная Соединенным Королев-
ством, способствовала достижению этой цели.

Однако, во-вторых, мы должны подкрепить эти 
шаги в ходе переговоров в миротворческих миссиях 
Организации Объединенных Наций и наших соб-
ственных вооруженных силах. Женщины должны 
играть не менее важную роль в поддержании мира, 
чем в переговорах по его установлению. Именно по-
этому на совещании министров обороны, которое 
было посвящено вопросам миротворческой деятель-
ности Организации Объединенных Наций и которое 
состоялось в Лондоне в прошлом месяце, такое повы-
шенное внимание было уделено проблематике жен-
щин и мира и безопасности, как напомнила нам ранее 
Сити. Более 60 стран подписали наше важное коммю-
нике, и теперь мы должны выполнить поставленные 
в нем серьезные задачи: удвоить к 2020 году число 
женщин в составе миротворческих операций Органи-
зации Объединенных Наций, увеличить число жен-
щин в составе миссий в целом и рассмотреть каждое 
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отдельное сообщение о сексуальной эксплуатации и 
сексуальных надругательствах, пока мы не положим 
конец этой ужасной практике. Наши усилия не долж-
ны ограничиваться миротворческой деятельностью. 
В настоящее время Соединенное Королевство прово-
дит обновление курса подготовки наших вооружен-
ных сил, с тем чтобы каждый военнослужащий по-
нимал проблематику женщин и мира и безопасности 
и знал, как предотвратить сексуальное насилие в ус-
ловиях конфликта. И мы будем проводить аналогич-
ную работу и в рамках подготовки военнослужащих 
из других стран.

Наконец, постановка более масштабных целей 
в интересах женщин и мира и безопасности долж-
на сопровождаться увеличением финансирования 
этой деятельности. Это включает в себя оказание 
более активной поддержки Инструменту обеспе-
чения глобального ускорения деятельности по 
решению вопроса о женщинах, мире и безопасно-
сти и гуманитарных проблем, а также Структуре 
«ООН-женщины» и гражданскому обществу. Это 
означает, что необходимо обеспечить учет гендер-
ных аспектов в наших расходах на цели развития, к 
чему неизменно стремится Соединенное Королев-
ство. Попросту говоря, это означает, что необходи-
мо увеличить наши расходы на осуществление про-
ектов, касающихся проблематики женщин и мира и 
безопасности. Соединенное Королевство увеличи-
ло свои расходы более чем на 50 процентов — до 
10 млн. долл. США в этом финансовом году, в том 
числе направило 1 млн. долл. США на поддержку 
упомянутого выше Инструмента, и я надеюсь, что 
другие страны последуют нашему примеру.

Однако в заключение отмечу, что нам нужно 
нечто большее, чем просто финансовые ресурсы. 
Нам нужны лидеры — такие как Рита Лопидиа. Мы 
не выбрали следующим Генеральным секретарем 
женщину, однако в лице Антониу Гутерриша мы 
выбрали подлинного поборника гендерного равен-
ства, который, назначив сбалансированную коман-
ду на переходный период, положил хорошее начало 
своей деятельности. Мы рассчитываем, что он про-
должит эту работу, когда окончательно приступит 
к исполнению своих обязанностей, и что это позво-
лит сделать вторую годовщину принятия резолю-
ции 2242 (2015) еще более успешной.

Председатель: Сейчас я сделаю заявление в сво-
ем качестве представителя Российской Федерации.

В следующем году в нашей стране — но, дума-
ется, и далеко за ее пределами — будет отмечаться 
столетие события, наложившего глубокий отпеча-
ток на мировую историю — Октябрьской револю-
ции. Оценки ее значения с позиции сегодняшнего 
дня могут быть неоднозначными. Бесспорным явля-
ется одно — полное равноправие женщин, провоз-
глашенное в нашей стране, прочно вошло в соци-
ально-экономическую и политическую глобальную 
повестку дня. В определенном смысле работа, про-
водимая в Совете Безопасности Организации Объ-
единенных Наций в последние шестнадцать лет, яв-
ляется продолжением процесса, начатого век назад.

C 2000 года Совет Безопасности по традиции 
проводит в октябре открытые прения на тему «Жен-
щины и мир и безопасность». 16 лет назад наша 
делегация всецело поддержала рассмотрение в Со-
вете Безопасности этого пункта повестки дня. Как 
отметил на первом заседании Совета по этой теме 
тогдашний Постоянный представитель России при 
Организации Объединенных Наций Сергей Лавров,

«женщины — это огромная сила, способная 
оказать неоценимую помощь в примирении 
противоборствующих сторон и залечивании 
нанесенных войной ран». (S/PV.4208, стр. 27)

Ежегодная дискуссия в Совете неизменно вызы-
вает большой интерес среди делегаций и является 
хорошей возможностью проанализировать прогресс 
в достижении намеченных целей, пути повышения 
эффективности предпринимаемых усилий. За годы, 
прошедшие после принятия резолюции 1325 (2000), 
удалось многое сделать для превращения ее поло-
жений в конкретные действия, направленные на 
улучшение защиты женщин в условиях вооружен-
ных конфликтов и обеспечение их полноправного и 
эффективного участия в усилиях по предотвраще-
нию и урегулированию конфликтов.

Повестке «Женщины и мир и безопасность» уде-
ляется все больше внимания как в Совете Безопас-
ности, так и в системе Организации Объединенных 
Наций в целом, о чем свидетельствует последний 
доклад Генерального секретаря (S/2016/822). Нача-
тую работу необходимо продолжить. При этом важ-
но, чтобы выработка комплексных подходов не вела 
к пренебрежению спецификой той или иной ситуа-
ции, а включение гендерных аспектов в работу не 
становилось самоцелью. Избегая декларативности 
и фокусируясь на конкретной отдаче, можно до-
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биться наилучших результатов. Это в полной мере 
относится и к разработке национальных планов 
действий, которые могут быть эффективным ин-
струментом для заинтересованных государств, на-
ходящихся в состоянии вооруженного конфликта.

Что касается нашей страны, то мы задачу под-
готовки такого национального плана перед собой не 
ставим. Вместе с тем в России полным ходом идет 
разработка документа иного рода — Национальной 
стратегии действий Российской Федерации в инте-
ресах женщин на 2017–2022 годы. В числе ключе-
вых направлений — расширение участия женщин 
в политической жизни и процессе принятия реше-
ний; улучшение экономического положения, в том 
числе стимулирование женского предприниматель-
ства; создание условий для сохранения здоровья 
женщин; предупреждение и защита от насилия; 
преодоление стереотипных представлений о соци-
альных ролях мужчин и женщин.

Отметим, что женщины занимают в нашей 
стране ряд ведущих государственных постов. Это 
председатель Совета Федерации Федерального со-
брания, заместитель председателя Правительства, 
председатель Центрального банка, министры здра-
воохранения и образования, ряд других ответствен-
ных должностей. Участие женщин весьма заметно 
и в работе Государственной думы. Женщины пред-
ставлены в составе российских полицейских кон-
тингентов за рубежом. Их доля составляет 17 про-
центов (6 из 36 полицейских).

Мы разделяем рекомендации доклада Гене-
рального секретаря о необходимости укрепления 
координации органов системы Организации Объ-
единенных Наций в целях учета гендерной про-
блематики в контексте вооруженных конфликтов. 
При этом важно не допускать дублирования и не-
согласованности действий между ними, а также 
обеспечить использование достоверных источни-
ков информации. Программы и проекты, ставшие 
результатом экспертной работы Секретариата, сле-
дует выносить на межгосударственное обсуждение 
и последующее утверждение. Ведь именно государ-
ства играют главную роль в реализации повестки 
«Женщины и мир и безопасность».

Не менее важно и то, чтобы работа Совета Без-
опасности была сосредоточена на вопросах, связан-
ных с мандатом Совета. Искусственная привязка 
всего спектра гендерных вопросов к деятельности 

Совета Безопасности ведет к дисбалансу с точки 
зрения общесистемной координации и препятству-
ет эффективному осуществлению резолюции 1325 
(2000). В фокусе внимания Совета должно быть, 
прежде всего, положение женщин в условиях наибо-
лее острых и масштабных вооруженных конфлик-
тов. Этой цели соответствует включение гендерной 
составляющей в доклады Генерального секретаря 
по отдельным страновым ситуациям. Безусловно, 
не снижается и острота задачи противодействия 
угрозам жизни и безопасности женщин, вызванным 
разгулом террористических группировок.

Хотелось бы вновь подтвердить нашу убеж-
денность в необходимости должного внимания со 
стороны международного сообщества к положе-
нию женщин в ходе вооруженных конфликтов и их 
участию в миротворчестве. При этом, конечно же, 
следует помнить, что нет более надежного способа 
оградить человечество, включая женщин и детей, 
от ужасов войны, чем скорейшее урегулирование 
кризисных ситуаций.

В заключение вынужден сделать еще одно за-
мечание. Представитель Украины, как это уже бы-
вало не раз, далеко вышла за рамки темы нашей 
сегодняшней дискуссии и затронула общую тема-
тику конфликта на востоке Украины. Его не было 
бы, если бы Киев не пошел по пути вооруженного 
подавления протестных настроений, возникших 
после осуществлённого в стране при прямой под-
держке внешних сил государственного переворота. 
Вот уже два года украинские силовики ежедневно 
обстреливают населенные пункты Донецка и Лу-
ганска, в результате чего гибнут мирные жители, 
включая женщин и детей.

Что касается отношения украинских властей 
к женщинам, то приведу лишь некоторые факты 
из доклада Управления Верховного комиссара по 
правам человека. 19 января 2015 года несколько 
мужчин в масках и камуфляже задержали женщи-
ну в ее доме. Больше недели ее держали в подвале 
здания Службы безопасности Украины (СБУ), где 
били и пытали электрическим током и раскаленной 
пластмассой. Ей угрожали изнасиловать ее дочь, 
если она откажется дать признательные показания. 
Еще один случай. В июне 2015 года 10 вооружен-
ных мужчин в масках и черной форме задержали 
другую женщину. Ее доставили в подвал недостро-
енного здания, где били по голове и телу кулака-
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ми и металлической трубой, угрожая изнасило-
вать и убить. По состоянию на август нынешнего 
года женщина оставалась в тюрьме. Это лишь два 
из многочисленных случаев, о которых вы можете 
прочитать в упомянутом мною докладе.

Добавлю, что конфликт на востоке Украины 
был бы урегулирован уже давно, если бы киевские 
власти раз за разом не предпринимали попытки 
переиначить, перелицевать минские соглашения, 
заключенные уже полтора года назад. B выступле-
нии представителя Украины упоминалась Надежда 
Савченко. После помилования она возвратилась на 
Родину, где заявила, что Киеву надо извиниться пе-
ред жителями Донецка и Луганска. Жаль, что укра-
инским властям не хватает для этого ни гуманизма, 
ни политического мужества.

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета.

Я хотел бы напомнить всем ораторам о необхо-
димости ограничивать продолжительность их вы-
ступлений четырьмя минутами, чтобы Совет мог 
оперативно выполнить свою работу. Делегациям, 
подготовившим пространные заявления, предлага-
ется распространить их тексты в письменном виде, 
а при выступлении в зале заседаний ограничивать-
ся их сокращенной версией.

Я хотел бы сообщить всем, кого это касается, 
что в связи с большим общим числом ораторов мы 
будем продолжать эти открытые прения и в обеден-
ное время, и, возможно, глубокой ночью. Правом на 
ответ можно будет воспользоваться после высту-
плений всех записавшихся ораторов.

Теперь я предоставляю слово представителю 
Швеции.

Г-жа Содер (Швеция) (говорит по-английски): Для 
меня большая честь выступать в Совете Безопасности 
в ходе этих ежегодных открытых прений. По сути, эти 
прения посвящены вопросам мира и безопасности, 
урегулирования конфликтов и их предотвращения. 
Речь идет о самом главном направлении деятельно-
сти Совета, а не о каком-то дополнительном или узко-
специальном обсуждении проблематики, касающейся 
женщин и девочек. Всестороннее и эффективное уча-
стие женщин и девушек в мирных процессах является 
одним из необходимых условий как для сохранения 
мира, так и для обеспечения прочного и справедли-
вого мира для всех. Мы решительно поддерживаем 

призыв назначенного Генерального секретаря Анто-
ниу Гутерриша к резкой активизации мирной дипло-
матии, а также его ярко выраженную приверженность 
делу достижения гендерного равенства. Они нераз-
рывно связаны между собой. Мы убеждены, что для 
достижения успеха в мирной дипломатии на первое 
место при ее активизации надлежит выдвинуть уча-
стие женщин и девушек. Мы будем руководствовать-
ся этой идеей в процессе подготовки к своему начина-
ющемуся в январе членству в Совете.

И весь мир, и Совет добились определенного 
прогресса в этом деле, но мы по-прежнему далеки 
от достижения наших целей. Стоящая перед Сове-
том задача заключается в том, чтобы ликвидировать 
разрыв между устремлениями и реальностью. После 
проведенного в прошлом году глобального иссле-
дования и принятия по его итогам резолюции 2242 
(2015) мы должны направить все свое внимание на 
выполнение наших задач по эффективному включе-
нию проблематики женщин и мира и безопасности в 
повседневную деятельность Совета и по реализации 
преследуемых ею целей. Я хотела бы выделить не-
сколько направлений, на которых, мы считаем, надо 
добиваться улучшения положения дел.

Во-первых, мы должны с самого начала приме-
нять основанный на гендерном равенстве подход с 
особым упором на задачу улучшить положение жен-
щин и девочек в ситуации конфликта. Секретариат, 
Департамент по политическим вопросам, Департа-
мент операций по поддержанию мира, Структура 
«ООН-женщины» и другие подразделения должны 
доводить до сведения Совета потребности женщин, 
их проблемы и возможности и принимать в их от-
ношении соответствующие меры. Поэтому перво-
степенное значение имеет поддержание различными 
подразделениями системы Организации Объединен-
ных Наций постоянного диалога с женскими органи-
зациями и соответствующими заинтересованными 
субъектами на местах. Совету следует активно взаи-
модействовать и с теми, и с другими.

Во-вторых, необходимо совершенствовать про-
цесс сбора информации, в том числе статистиче-
ских данных, дезагрегированных по признаку пола. 
Слишком часто мы принимаем решения на основе 
неполных данных или неполного их анализа. Мы не 
можем позволить себе принимать такие решения, 
не разобравшись в коренных причинах конфликта 
или не определив дивиденды мира и тех, кто может 
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способствовать его установлению. Например, мате-
рям, сестрам, женам и дочерям зачастую известно, 
где хранится стрелковое оружие, и они с большей 
вероятностью проследят за их сдачей при прове-
дении программ разоружения. Они должны при-
нимать участие в таких программах с момента их 
разработки и до конца их осуществления. Для этого 
нам нужна соответствующая информация. Совету 
Безопасности и Секретариату следует совместными 
усилиями стремиться обеспечить, чтобы в основе 
каждого решения лежал прочный и практически 
осуществимый гендерный подход.

В-третьих, необходимо обеспечить всесторон-
нее и эффективное участие женщин и девушек в 
мирных процессах. Для этого Совету Безопасности 
надо предоставлять миссиям широкие полномочия 
в отношении привлечения женщин к такому уча-
стию, но при этом нам надо также активно прини-
мать последующие меры по исполнению таких пол-
номочий. Нам надо обеспечивать выполнение руко-
водящих принципов, а также признание и поддерж-
ку национальных усилий или их поощрение, а там, 
где они отсутствуют, их надо требовать. Мы долж-
ны требовать от посредников Организации Объ-
единенных Наций, операций по поддержанию мира 
и политических миссий отчетов о выполнении ими 
своих мандатов в отношении проблематики жен-
щин и мира и безопасности. Именно таким образом 
мы сможем помочь колумбийским женщинам в их 
замечательной работе на благо мира; афганским де-
вочкам получить образование; а сомалийским жен-
щинам добиться надлежащей представленности в 
следующей законодательной ассамблее.

В-четвертых, мы должны стимулировать такую 
деятельность путем ее финансирования и с помо-
щью других средств. Мы должны добиваться вы-
деления достаточных ресурсов на выполнение этих 
задач. Целевой 15-процентный показатель, уста-
новленный по итогам трех обзоров проблематики 
мира и безопасности, стал шагом в надлежащем на-
правлении, но пока только первым. Я рада тому, что 
Фонд миростроительства служит здесь примером.

С другой стороны, нам следует критически 
проанализировать те миссии, операции, проекты и 
программы в пользу мира и безопасности, в кото-
рых не учитывается в должной мере обеспечение 
гендерного равенства или не предусматривается 
участие женщин и девушек. Нам следует проду-

мать возможность прекращения финансирования 
тех из них, в которых этого не делается. Фактиче-
ски, налицо острая необходимость надлежащей ак-
туализации гендерной проблематики в регулярном 
и миротворческом бюджетах Организации Объеди-
ненных Наций. Швеция считает, что в набросках 
проекта резолюции на следующий двухгодичный 
период Генеральному секретарю следует адресо-
вать просьбу представить предложения о том, как 
устранить такой недостаток.

Я с удовлетворением представляю феминистское 
правительство, проводящее феминистский внешне-
политический курс. В этой связи Швеция, естествен-
но, следит за работой, проводимой в отношении про-
блематики, касающейся женщин и мира и безопасно-
сти. С нашей точки зрения, речь идет о трех основных 
аспектах: о правах женщин, об их представленности 
и о ресурсах. Мы будем интенсивно работать над 
этой проблематикой в период нашего членства в Со-
вете Безопасности, и не только потому, что так надо, 
но и потому, что это разумно. Мы рассчитываем на 
партнерство в этом деле всех членов Совета. Больше 
женщин просто означает больше мира.

Председатель: Поскольку Швеция с января 
следующего года становиться непостоянным чле-
ном Совета Безопасности, только что сделанное за-
явление звучит многообещающе.

Теперь я предоставляю слово представителю 
Кении.

Г-н Амоло (Кения) (говорит по-английски): По-
звольте мне отметить присутствие здесь ранее как 
Генерального секретаря, так и близкой мне по духу 
и внушающей восхищение Директора-исполнителя 
Структуры «ООН-женщины» г-жи Фумзиле Млам-
бо-Нгкуки, а также присоединиться к другим деле-
гациям в выражениях признательности за органи-
зацию этой важной дискуссии по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности.

Кения приветствует доклад Генерального се-
кретаря (S/2016/822) по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности и принимает к сведению со-
держащиеся в нем рекомендации и выводы. В них 
содержится полезная информация об основных на-
правлениях, деятельность на которых необходимо 
активизировать для обеспечения гендерного равен-
ства и расширения прав и возможностей женщин в 
условиях мира и безопасности.
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Резолюция 1325 (2000) была принята год спустя 
после истечения срока полномочий Кении в Сове-
те Безопасности. Кения высоко ценит постоянную 
и решительную деятельность Совета Безопасности 
в отношении проблематики, касающейся женщин 
и мира и безопасности, на протяжении последних 
16 лет. Приверженность Кении всестороннему осу-
ществлению резолюции 1325 (2000) о женщинах и 
мире и безопасности не вызывает никаких сомне-
ний. Она подтверждается нашей всемерной под-
держкой на региональном уровне Торжественной 
декларации Африканского союза о равенстве муж-
чин и женщин в Африке. Мне приятно сообщить 
Совету о том, что наше правительство предприня-
ло ряд далеко идущих мер в этом направлении.

В 2016 году Кения приступила к реализации 
национального плана действий по осуществлению 
резолюции 1325 (2000), надлежащим образом оза-
главленного “Kuhusisha Wanawake ni Kudumisha 
Amani”, что на суахили означает «Привлекать к 
участию женщин значит сохранять мир», — плана, 
в котором предполагается изменить характер неза-
щищенности женщин путем учета необходимости 
обеспечения их безопасности.

Во-вторых, в соответствии с планом действий 
резолюции 1325 (2000) и 1820 (2008) будут и далее 
служить руководством при разработке кенийской на-
циональной рамочной программы развития. В наци-
ональном плане также получил отражение прогресс, 
достигнутый Кенией в продвижении поощрения и за-
щиты прав женщин и девочек в соответствии с Кон-
ституцией Кении и межправительственными и реги-
ональными стратегиями обеспечения безопасности, 
миростроительства и урегулирования конфликтов; в 
повышении качества участия женщин в работе по обе-
спечению безопасности на национальном уровне че-
рез активизацию их участия в этой работе с помощью 
целенаправленного набора и расстановки кадров; и в 
разработке на базе Колледжа национальной обороны 
программ подготовки по гендерным вопросам воен-
нослужащих до их развертывания в составе операций 
по поддержанию мира, проводимых согласно соответ-
ствующим резолюциям Совета Безопасности.

Нынешняя кенийская Конституция, принятая в 
2010 году, направлена на решение проблем струк-
турной дискриминации и на равной основе защища-
ет и гарантирует основные свободы и гражданские 
и социально-экономические права как мужчин, так 

и женщин. Исходя из нашего национального опыта, 
я хотел бы подчеркнуть ту важную роль, которую 
образование, наращивание потенциала и коммуни-
кация могут играть в борьбе с насилием, которому 
подвергаются женщины и девочки. Поэтому Ке-
ния настоятельно призывает все заинтересованные 
стороны, государства-члены и Организацию Объ-
единенных Наций уделять приоритетное внимание 
образованию и повышению осведомленности о ре-
шающей роли женщин в миростроительстве и обе-
спечении мира и безопасности.

В качестве нынешнего Председателя Комиссии 
по миростроительству Кения выступает в авангар-
де усилий по практической реализации повестки 
дня Организации Объединенных Наций по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности. 7 сентября 
Комиссия приняла гендерную стратегию по по-
ощрению гендерно ориентированного мирострои-
тельства. В стратегии признается жизненно важное 
значение руководящей роли и участия женщин в де-
ятельности по предотвращению конфликтов и под-
держанию мира. Кения настоятельно призывает все 
государства-члены заняться существующими про-
белами. Я убежден в том, что только таким образом 
мы сможем выполнить наши коллективные обяза-
тельства в отношении женщин, мира и безопасно-
сти. В этой связи мы приветствуем важные заме-
чания представителя Соединенного Королевства — 
куратора этой темы, ратующего за расширение 
числа ее сторонников и стремящегося заручиться 
ее поддержкой среди лидеров, и с удовлетворением 
отмечаем, что представитель Швеции является не-
плохим кандидатом на роль такого сторонника.

Кения также высоко ценит замечания, высказан-
ные представителем Китая, который возложил на 
террористов дополнительную ответственность за со-
вершение вопиющих нападений на женщин, особенно 
на нашем континенте — в Африке. Сегодня в первой 
половине дня президент нашей Республики Его Пре-
восходительство г-н Ухуру Кениата самым решитель-
ным образом осудил террористическое нападение, со-
вершенное в Мандере такими не уважающими чело-
веческую жизнь лицами. Мы также высоко оцениваем 
перспективное предложение Японии о проведении 
в следующем году в Японии Всемирной ассамблеи 
женщин. Поэтому от нас требуется обеспечить пред-
сказуемое и устойчивое финансирование мирострои-
тельства, направлять больше средств на достижение 
гендерного равенства и поддерживать специальные 
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фонды, такие как Целевой фонд Организации Объеди-
ненных Наций в поддержку мероприятий по искоре-
нению насилия в отношении женщин и Фонд гендер-
ного равенства Организации Объединенных Наций.

Наконец, Кения считает, что если проблема отвле-
чения ресурсов с задач развития на цели войны не бу-
дет безотлагательно решена, мы по-прежнему будем 
отставать в наших усилиях по выполнению взятых 
нами обязательств в отношении женщин и девочек.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Нигерии.

Г-жа Ибрахим (Нигерия) (говорит по-
английски): Я благодарю делегацию Российской 
Федерации за созыв этих открытых прений и за 
отлично проделанную работу по подготовке кон-
цептуальной записки (S/2016/871, приложение), ко-
торой мы будем руководствоваться в ходе нашего 
сегодняшнего обсуждения.

Мы выражаем признательность Генеральному 
секретарю за его постоянный вклад в улучшение по-
ложения женщин, Директору-исполнителю Струк-
туры «ООН-женщины» за ее четкое выступление, а 
представителю неправительственной организации за 
то, что она поделилась с нами своей точкой зрения.

Нигерия приветствует возможность проанали-
зировать прогресс, достигнутый в осуществлении 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и безо-
пасности через 16 лет после принятия исторической 
резолюции 1325 (2000). Хотя мы признаем суще-
ственные успехи, достигнутые в этой области, по-
прежнему существует ряд проблем и значительных 
пробелов, которые нам еще только предстоит устра-
нить. Сюда относятся участие женщин в процессе 
принятия решений и их присутствие на руководя-
щих должностях, более широкое вовлечение жен-
щин в предотвращение конфликтов и мирные уси-
лия, нехватка средств, отсутствие дезагрегирован-
ных данных, насильственное перемещение. Все эти 
проблемы усугубляются затяжными вооруженными 
конфликтами, а также сохраняющимися беспреце-
дентными масштабами насилия и посягательств сек-
суального характера. Мы надеемся, что по итогам 
этих прений мы, возможно, сумеем устранить суще-
ствующие проблемы и пробелы и выдвинуть пред-
ложения о том, как получить необходимые ресурсы 
для повышения роли женщин в контексте глобаль-
ной архитектуры мира и безопасности.

Решение этих проблем имеет решающее зна-
чение для достижения прогресса в осуществлении 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Для этого потребуется придерживаться 
многостороннего подхода и заручиться участием 
субъектов на глобальном, региональном, субрегио-
нальном и национальном уровнях. Общины, граж-
данское общество и отдельные лица также призва-
ны играть в этом процессе ключевую роль.

Что касается глобального уровня, то мы при-
знаем, что Совет Безопасности обеспечивает руко-
водство, необходимое для придания импульса осу-
ществлению повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, начиная с резолюции 1325 
(2000), заложившей основу для последующих резо-
люций Совета, на которых строится повестка дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

В Африке Африканский союз является полез-
ной платформой для продвижения вперед повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
Следует отметить, что в Повестке дня Африканско-
го союза на период до 2063 года, принятой глава-
ми африканских государств и правительств в Ад-
дис-Абебе в январе, участию женщин и молодежи 
в развитии континента уделяется особое внимание.

На субрегиональном уровне в Западной Африке 
Экономическое сообщество западноафриканских 
государств (ЭКОВАС) выступает основной движу-
щей силой реализации повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. В сотрудниче-
стве с Отделением Организации Объединенных 
Наций для Западной Африки в сентябре 2010 года 
ЭКОВАС разработало комплексный план действий 
по осуществлению резолюции 1325 (2000). В этом 
плане действий подчеркивается важность роли 
женщин в предотвращении и урегулировании кон-
фликтов, посредничестве и усилиях по миростро-
ительству, а также в восстановлении общества в 
постконфликтный период.

В соответствии с субрегиональными усилия-
ми в августе 2013 года Нигерия приступила к осу-
ществлению национального плана действий в целях 
полного выполнения соответствующих положений 
резолюции 1325 (2000). Этот план отражает привер-
женность федерального правительства обеспечению 
безопасности женщин и девочек в ходе вооруженных 
конфликтов и расширению их активного и непосред-
ственного участия в предотвращении конфликтов 
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и миростроительстве. Нигерия также привержена 
осуществлению положений резолюции 1820 (2008) о 
прекращении актов сексуального насилия в отноше-
нии женщин в условиях конфликта.

Мы сотрудничаем с нашими соседями — Чадом, 
Камеруном, Нигером и Бенином — в рамках Много-
национальной объединенной целевой группы в целях 
борьбы с боевиками из группировки «Боко харам», ко-
торая совершает нападения на женщин и девочек. Наш 
сегодняшний опыт свидетельствует о том, что с помо-
щью целенаправленного международного сотрудниче-
ства терроризм может быть побежден. Последователь-
ные усилия Нигерии и ее международных партнеров 
увенчались освобождением территорий, которые были 
ранее оккупированы группировкой «Боко харам».

Следует отметить, что 80 процентов из 2 мил-
лионов внутренне перемещенных лиц на северо-
востоке Нигерии — это женщины и девочки. Мы 
предприняли конкретные шаги для удовлетворения 
их гуманитарных потребностей и создания необхо-
димых условий в целях обеспечения перемещенным 
лицам возможности добровольного возвращения в 
родные места в условиях безопасности и уважения 
их человеческого достоинства. Так, на прошлой не-
деле в развитие вышеупомянутых усилий 21 из за-
хваченных в Чибоке девочек была освобождена. Эти 
усилия будут предприниматься до тех пор, пока не 
будут освобождены остальные девочки.

Мы признаем партнерский вклад организаций 
гражданского общества в предотвращение, регулиро-
вание и разрешение споров. Правительство Нигерии 
будет и впредь привлекать их в качестве ключевых 
заинтересованных сторон и партнеров к осуществле-
нию повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Нигерия по-прежнему всецело и твердо 
привержена курсу на поощрение и защиту прав жен-
щин и девочек в конфликтных и постконфликтных си-
туациях. Мы будем постоянно добиваться расширения 
участия женщин в инициативах по обеспечению мира 
и безопасности. Мы преисполнены решимости укре-
плять и реализовывать принципы резолюции 1325 
(2000) и, в этом контексте, устранять факторы, нега-
тивно влияющие на жизнь женщин и девочек.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Норвегии.

Г-жа Бокхари (Норвегия) (говорит по-английски): 
Я имею честь выступать от имени стран Северной Ев-

ропы: Дании, Финляндии, Исландии, Швеции и своей 
собственной страны, Норвегии. Мне хотелось бы по-
благодарить всех предыдущих ораторов и не в послед-
нюю очередь г-жу Лопидиа за ее яркое выступление, 
напоминающее нам о том, для чего мы здесь собрались.

На состоявшихся в прошлом году открытых пре-
ниях (см. S/PV.7533) была принята восьмая по счету 
резолюция по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности — резолюция 2242 (2015). Никогда ранее в 
числе соавторов этой резолюции не было так много 
стран. Никогда ранее не было сделано так много заяв-
лений. Мы взяли на себя обязательства; мы вселили 
в людей надежду и сделали это совершенно справед-
ливо, потому что уже тогда мы знали то, в чем всегда 
были уверены. Если женщины активно задействова-
ны и могут оказывать влияние, то тогда нам с большей 
вероятностью удастся достичь мирного соглашения 
и такой мир будет более устойчивым. Если женщи-
ны принимают участие в операции по поддержанию 
мира, то такая операция пользуется большим дове-
рием и становится более эффективной. При наличии 
политической воли сексуальное насилие может быть 
искоренено даже в условиях гуманитарного кризиса.

И все же, несмотря на то, что мы накопили до-
статочно знаний и опыта, несмотря на нашу привер-
женность, нам еще предстоит пройти долгий путь. 
Женщины все еще исключены из многих процессов, 
которые определяют их будущее. Женщины все еще 
страдают от жестокого обращения и даже становят-
ся непосредственной мишенью для этого. Мы все 
еще не используем ресурсы, которыми располага-
ет 50 процентов населения наших стран в наиболее 
приоритетных вопросах. Однако меры уже принима-
ются. Мы приветствуем недавно созданную Неофи-
циальную группу экспертов Совета Безопасности по 
женщинам, миру и безопасности, которая предостав-
ляет Совету Безопасности соответствующую инфор-
мацию, а также приветствуем сеть национальных 
координаторов, которая была сформирована для обе-
спечения большей подотчетности. Мы приветствуем 
новую инициативу Структуры «ООН-женщины» по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. А что 
касается работы на местах, то, несмотря на пробле-
мы, которые еще предстоит решить, проводимый в 
Колумбии процесс повысил планку наших ожиданий.

Отныне женщины будут проявлять большую 
активность. Гражданское общество будет требо-
вать, чтобы к его мнению прислушивались. Все 
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больше заинтересованных сторон хотят высказать 
свое мнение, поскольку это уже было сделано ранее. 
И даже несмотря на то, что переговоры по Сирии 
не продвигаются в желаемом направлении, Женев-
ский процесс принес с собой нечто новое: женщины 
и гражданское общество регулярно привлекаются к 
консультациям в рамках новаторских формальных 
механизмов. Теперь у нас есть весьма конкретные 
примеры инклюзивности. Мы с большой радостью 
поддерживаем такой ход событий.

Вдохновленные инициативой Южной Африки, 
в ноябре прошлого года в Осло начала работать на-
циональная сеть женщин-посредников стран Се-
верной Европы. Это означает, что теперь женщины 
стран Северной Европы являются частью глобаль-
ной сети женщин-посредников, опыт и компетен-
ция которых будут использованы в будущих опера-
циях по обеспечению мира и безопасности. И ссыл-
ки на отсутствие компетентных женщин больше не 
являются обоснованными.

Финляндия и Норвегия также сотрудничают с 
Департаментом по политическим вопросам в обла-
сти подготовки посредников Организации Объеди-
ненных Наций старшего звена. Поскольку деятель-
ность по сохранению мира выдвигается сейчас во 
главу угла усилий Организаций Объединенных На-
ций в области поддержания мира и безопасности, 
страны Северной Европы добиваются обеспечения 
того, чтобы повестка дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности была в центре таких усилий. 
Важно, чтобы в нашей деятельности по предупреж-
дению и борьбе с насильственным экстремизмом 
мы поддерживали женские организации и молодеж-
ные сети, поскольку мы полагаем, что они являются 
ключевыми игроками. Мы прислушиваемся к ним 
при разработке своей политики в области развития 
и оказываем им поддержку в рамках реализации 
конкретных программ. Недавно премьер-министр 
Норвегии основал новый форум для ведения диало-
га с женщинами-миротворцами, которые находят-
ся на передовой линии борьбы с насильственным 
экстремизмом, и политическим руководством на 
самом высоком уровне. Учебная подготовка игра-
ет ключевую роль в повышении осведомленности 
и актуализации гендерных аспектов в миссиях по 
поддержанию мира. Вот почему страны Северной 
Европы создали Скандинавский центр по гендер-
ным вопросам в ходе военных операций. В сентябре 
этого года Вооруженные силы Швеции опублико-

вали руководство по актуализации гендерных во-
просов при проведении миротворческих операций, 
которое является первой такого рода публикацией.

В этом контексте мы хотели бы также решитель-
но поддержать предложение Испании и Соединенно-
го Королевства в отношении рамок для укрепления 
Отдела, занимающегося предоставлением консуль-
тативных услуг по гендерным вопросам и вопросам, 
касающимся женщин и мира и безопасности, в Де-
партаменте по операциям по поддержанию мира и 
Департаменте полевой поддержки. Это позволит по-
высить эффективность осуществления повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности как 
в краткосрочной, так и в долгосрочной перспективе.

Страны Северной Европы направляют большое 
число женщин для участия в операциях по поддер-
жанию мира Организации Объединенных Наций: 
на долю женщин приходится 35 процентов офи-
церов полиции, направляемых Норвегией, 50 про-
центов персонала, размещаемого Швецией, а также 
40 процентов персонала, направляемого Финлян-
дией для участия в операциях по управлению граж-
данскими кризисами. Кроме того, на долю женщин 
приходится 50 процентов экспертов, которые были 
развернуты в прошлом году в рамках Исландской 
группы по реагированию на кризисные ситуации. 
Мы делаем это при полном осознании того, что ген-
дерное равенство повышает эффективность работы 
наших контингентов. Мы также поддерживаем Аф-
риканский союз и некоторые африканские страны в 
их усилиях по подготовке большего числа женщин 
и обеспечению того, чтобы их полицейские силы 
принимали во внимание гендерные аспекты.

Сексуальное насилие разрушает жизнь как от-
дельных людей, так и целых общин, а это подры-
вает мир и препятствует развитию. Поэтому стра-
ны Северной Европы сосредоточивают усилия на 
предотвращении таких жестоких преступлений и 
борьбе с ними. Мы принимаем участие в работе по 
реализации инициативы «Призыв к защите от ген-
дерного насилия в чрезвычайных ситуациях», кото-
рую сейчас возглавляет Швеция. Мы сотруднича-
ем с Африканским союзом и оказываем поддержку 
Организации Объединенных Наций, инициативе 
по быстрому реагированию в области правосудия и 
гражданскому обществу.

Страны Северной Европы намерены и впредь 
содействовать выполнению повестки дня, изложен-
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ной в резолюции 1325 (2000), каждый раз, когда об-
суждаются вопросы мира и безопасности, посколь-
ку мы хотим мира и мы хотим прочного мира.

Председатель: Слово предоставляется наблю-
дателю от Европейского союза.

Г-жа Маринаки (говорит по-английски): Пре-
жде всего, мы хотели бы выразить особую призна-
тельность г-же Фумзиле Мламбо-Нгкуку за пред-
ставление доклада Генерального секретаря о жен-
щинах и мире и безопасности (S/2016/822) и за ее 
эффективную руководящую роль в продвижении 
повестки дня Структуры «ООН-женщины», а так-
же поблагодарить г-жу Риту Лопидиа за ее про-
никновенное выступление. Я имею честь высту-
пить с заявлением от имени Европейского союза и 
его государств-членов. Мне хотелось бы выразить 
признательность Российской Федерации в качестве 
Председателя Совета Безопасности за организацию 
сегодняшних открытых прений.

Страны-кандидаты Турция, бывшая югослав-
ская Республика Македония, Черногория, Сербия и 
Албания; страна Процесса стабилизации и ассоци-
ации и потенциальный кандидат Босния и Герцего-
вина, а также Украина, Республика Молдова, Арме-
ния и Грузия присоединяются к этому заявлению.

Полное и эффективное осуществление повестки 
дня по вопросу женщин и мира и безопасности по-
прежнему является приоритетной задачей Европей-
ского союза. Глобальная стратегия внешней полити-
ки и политики в области безопасности Европейского 
союза проводится при четком понимании того, что 
женщины и мир и безопасность будут постоянно 
учитываться при осуществлении всех наших внеш-
неполитических действий. Мы твердо привержены 
выполнению взятых год назад обязательств, и в ка-
честве приоритетной задачи содействуем реализа-
ции повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Мы активно выполняем свои обяза-
тельства по четырем основным направлениям.

Во-первых, мы оказываем содействие назначе-
нию женщин на руководящие посты и по-прежнему 
намерены показывать пример в этой области, как 
это было в случае завершения работы над соглаше-
нием по иранской ядерной программе в 2015 году, 
когда Высокий представитель и заместитель Пред-
седателя Европейской комиссии г-жа Федерика 
Могерини, а также Генеральный секретарь Евро-

пейской внешнеполитической службы г-жа Хельга 
Шмид руководили переговорной группой Европей-
ского союза, а сейчас они руководят и дают соот-
ветствующие указания на следующем важном эта-
пе работы. Пять из 10 наших гражданских миссий 
по управлению кризисами возглавляют женщины. 
Будь то в Сирии, Косово или Южном Судане, мы 
используем свое влияние для поощрения участия 
женщин в процессах поддержания мира и безопас-
ности и в гуманитарной работе.

Во-вторых, мы принимаем меры против сексуаль-
ного и гендерного насилия в конфликтах, делая акцент 
на гуманитарных аспектах. Мы финансировали про-
цессы переходного правосудия в Косово, Колумбии и 
на Филиппинах для содействия недопущению повто-
рения допущенных в прошлом нарушений. Мы под-
держиваем проекты по борьбе с насилием в отноше-
нии женщин, осуществляемые в Украине и Бурунди. 
Число непосредственных бенефициаров наших гума-
нитарных проектов, связанных с противодействием 
сексуальному и гендерному насилию, достигло почти 
3,5 миллиона, и мы продолжаем поддерживать заме-
чательную работу Специального представителя Гене-
рального секретаря по вопросу о сексуальном насилии 
в условиях конфликта г-жи Зайнаб Бангуры.

В-третьих, мы продолжили учитывать гендер-
ную проблематику в процессе противодействия 
возникающим угрозам, включая терроризм и во-
инствующий экстремизм, и непосредственно при-
влекать женщин к искоренению первопричин наси-
лия и экстремизма. Мы финансировали различные 
проекты на уровне общин в странах Африканского 
Рога, в Пакистане, а также в пределах всего Ближ-
него Востока и Североафриканского региона.

В-четвертых, мы укрепили наши рамочные ос-
новы сотрудничества, как в рамках Европейского 
союза, так и в отношениях с нашими внешними 
партнерами. В июне мы также подтвердили наше 
стратегическое партнерство со Структурой «ООН-
женщины» и завершаем создание европейской сети 
координаторов по гендерным вопросам, а также 
сети национальных координаторов по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, с тем чтобы объ-
единить все европейские заинтересованные сторо-
ны через повестку дня, посвященную женщинам и 
миру и безопасности. Мы добились прогресса в вы-
полнении значительных финансовых обязательств, 
которые мы взяли год тому назад, и вскоре опубли-
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куем новые проектные предложения, направленные 
на то, чтобы способствовать достижению гендерно-
го равенства и расширению прав и возможностей 
женщин и девочек в странах-партнерах.

В заключение я хотел бы подтвердить нашу 
приверженность цели, о которой было заявлено в 
ходе прений в прошлом году (см. S/PV.7533). Орга-
низация Объединенных Наций может и впредь пол-
ностью рассчитывать на поддержку Европейского 
союза, в том числе в том, что касается более дей-
ственного, более широкомасштабного и более эф-
фективного содействия осуществлению повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
в глобальных масштабах.

Председатель: Слово имеет представитель 
Колумбии.

Г-жа Мехья Велес (Колумбия) (говорит по-
испански): Я хотела бы поблагодарить Генерально-
го секретаря, Директора-исполнителя Структуры 
«ООН-женщины» и членов Совета Безопасности за 
их заявления в поддержку участия женщин в мир-
ном процессе в моей стране. Я также хотела бы по-
благодарить г-жу Риту Лопидиа и ее организацию 
за рассказ о своем опыте. Она может быть уверена 
в том, что ее призыв, обращенный к международ-
ному сообществу от имени женщин, представляю-
щих колумбийское гражданское общество, которые 
стремятся к достижению мира, с тем чтобы обеспе-
чить реализацию договоренности, достигнутой в 
Гаване, не будет проигнорирован.

Наша делегация благодарит российскую деле-
гацию на посту Председателя за организацию этих 
открытых прений, проводимых спустя почти 16 лет 
после принятия резолюции 1325 (2000). В концеп-
туальной записке Председателя (S/2016/871, при-
ложение), которую его делегация распространила 
с целью проведения прений, утверждается, что во 
всех исследованиях, которые Генеральный секре-
тарь поручил провести в прошлом году, отмечается 
важная связь между участием женщин в предотвра-
щении и урегулировании конфликтов и эффективно-
стью и устойчивостью последующего восстановле-
ния. Этот вывод нашел отражение в прошлогодней 
резолюции 2242 (2015). Мы должны и впредь уде-
лять первоочередное внимание участию женщин в 
предотвращении и урегулировании конфликтов и в 
миростроительстве, а государства должны в полном 
объеме брать на себя ответственность за обеспече-

ние и гарантирование прав женщин в условиях без-
опасной и отвечающей требованиям обстановки.

Завершая сложный период самого длительного 
конфликта нашего полушария, мы, в Колумбии, по-
нимаем, что женщины и девочки играют основную 
и активную роль в построении мира, которого мы 
так стремимся достичь. Мы можем сказать, что дан-
ный процесс был новым, почти беспрецедентным 
опытом. Впервые в его рамках была безоговорочно 
принята во внимание гендерная тематика не только 
посредством участия женщин в качестве полноправ-
ных членов как Революционных вооруженных сил 
Колумбии, так и правительства, но и посредством 
создания и деятельности подкомиссии по гендерным 
вопросам — что было отмечено Генеральным секре-
тарем и многими делегациями сегодня утром, — 
которая, благодаря ведению зачастую трудного, но 
уважительного диалога, принесла результаты, так 
как все выработанные в итоге этого разделы заклю-
чительного мирного соглашения содержат конкрет-
ные положения, посвященные гендерной тематике.

Как отмечается в докладе Генерального секретаря 
(S/2016/822), посвященном женщинам и миру и без-
опасности, женщины составляли примерно третью 
часть участников переговоров и на долю женщин при-
ходилось до одной трети участников мирных пере-
говоров, примерно половина участников консульта-
ций и более 60 процентов потерпевших и экспертов, 
присутствовавших на мирных переговорах в Гаване. 
Мы сознаем, что гражданское общество, особенно 
женские организации, способствовали пересмотру 
повестки дня в области прав женщин и ее будущему 
соблюдению. Вот почему сейчас они являются страте-
гическими партнерами государства в процессе усилий 
по достижению этой общей цели. Хотя сохраняются 
сложности, решимость правительства преодолеть 
их опирается на его обязательство компенсировать 
женщинам нанесенный им ущерб, гарантии того, что 
злоупотребления не возобновятся, и на превентивные 
меры. Моя страна будет и впредь способствовать фор-
мированию культуры, свободной от всех форм дис-
криминации и насилия. С этой целью мы стали участ-
никами недавно созданной по инициативе Испании и 
других стран региона Сети национальных координа-
торов по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

В заключение следует отметить, что, несмотря 
на сложные результаты референдума от 2 октября, 
правительство призвало к национальному диалогу, 
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с тем чтобы объединить все стороны в стремлении 
содействовать достижению договоренности и ее 
скорейшему осуществлению. Приверженность ген-
дерному равенству и миру была подкреплена 21 ок-
тября, когда президент Сантос и 109 женских орга-
низаций вновь заявили о своей поддержке мирного 
соглашения и приветствовали тот факт, что права 
жертв являются краеугольным камнем данного со-
глашения, и что признается основополагающая роль 
женщин и девочек в миростроительстве. Президент 
Колумбии будет и впредь стремится к достижению 
мира вплоть до завершения срока его полномочий.

Председатель: Слово имеет представитель 
Швейцарии.

Г-н Цендер (Швейцария) (говорит по-
французски): Мы благодарим делегацию Россий-
ской Федерации за организацию этих прений, а Ге-
нерального секретаря и двух докладчиков — за их 
неизменную приверженность этой теме.

В том, что касается миростроительства, ре-
зультаты деятельности международного сообще-
ства за прошедший год разочаровывают. Начиная 
с 1945 года не было такого числа перемещенных 
лиц, многие из которых — женщины и малолетние 
девочки. Продолжаются вооруженные конфлик-
ты в Сирии, Йемене и Ираке, принося неизмери-
мые страдания их гражданскому населению. В эти 
сложные времена необходимо поощрять партнер-
ства с гражданским обществом и, в частности, с 
женскими сетями. Колумбия является прекрасным 
примером той роли, которую могут играть женские 
сети гражданского общества в усилиях по дости-
жению мира и миростроительству. Поэтому я бла-
годарю Рабочую группу НПО по вопросам, касаю-
щимся женщин, мира и безопасности, и все связан-
ные с ней организации за их неустанные усилия, 
направленные на продвижения повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности здесь, 
в Нью-Йорке.

Национальный план действий Швейцарии — это 
правительственный документ, который предусма-
тривает наличие представительного механизма, соз-
данного специально для гражданского общества. В 
этом году будет проведен третий обзор этого плана. 
В связи с этим организации гражданского общества 
разработали альтернативный доклад об осуществле-
нии плана. Швейцария проанализирует его выводы, 
когда будет корректировать национальный план дей-

ствий в 2017 году. Доклады об осуществлении нацио-
нального плана действий регулярно представляются 
на рассмотрение парламента. Что касается реализа-
ции обязательств, взятых в прошлом году, мы хотели 
бы обратить внимание на три положения.

Во-первых, для того чтобы поддержать по-
литический диалог в Ливии и процесс выработки 
конституции, Швейцария способствовала деятель-
ности женских дискуссионных групп. Тридцать 
восемь женских групп различного состава вели 
переговоры о подготовке и разработке мирной про-
граммы, которую они инициировали на совещании 
высокого уровня в Женеве в ноябре 2015 года.

Во-вторых, должно быть предусмотрено уча-
стие негосударственных вооруженных групп в 
осуществлении повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности. Швейцария продолжает 
предпринимать усилия по поощрению прямого ди-
алога с этими группами, которые должны признать 
принципы международного гуманитарного права и 
взять обязательства соблюдать существующие пра-
вила, включая правила, касающиеся сексуального 
и гендерного насилия. В связи с этим Швейцария 
поддерживает организацию «Инициатива женщин 
по обеспечению гендерной справедливости», не-
правительственную организацию, целью которой 
является реабилитация и реинтеграция бывших де-
тей-солдат «Армии сопротивления Бога» в Уганде 
и жертв сексуального насилия в Демократической 
Республике Конго посредством оказания им пси-
хологической поддержки и доступа к медицинской 
помощи. Проект также способствует привлечению 
к ответственности виновных в сексуальном и ген-
дерном насилии согласно нормам национального 
законодательства и международного права. Напри-
мер, документальные доказательства сексуального 
и гендерного насилия, которые удалось получить 
благодаря этому проекту, были использованы в от-
ношении двух главарей конголезских повстанцев в 
Международном уголовном суде.

В-третьих, сексуальное и гендерное насилие — 
это важный, неотложный вопрос. Соответственно, 
Швейцария намерена сделать вопрос о сексуальном 
и гендерном насилии одним из приоритетов своих 
гуманитарных обязательств. Деятельность в этом 
направлении будет включать расширение доступа 
жертв к различным услугам, актуализацию этой 
проблематики в различных сферах гуманитарной 
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помощи и поддержку партнерских гуманитарных 
организаций в их работе по вопросам сексуального 
и гендерного насилия.

Швейцария остается одним из основных до-
норов Структуры «ООН-женщины» и на период 
2015–2017 годов увеличила сумму своего вклада 
до 48 млн. швейцарских франков. В начале этого 
месяца мы также открыли новое отделение связи 
Структуры «ООН-женщины» в Женеве. Как ска-
зал Генеральный секретарь, государства-члены по-
прежнему несут главную ответственность за осу-
ществление повестки дня по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности. Швейцария готова нести эту 
ответственность и вновь заявляет о своей привер-
женности делу женщин и мира и безопасности.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Мексики.

Г-н Сандоваль Мендиолеа (Мексика) (говорит 
по-испански): Я благодарю Российскую Федерацию 
за созыв этих ежегодных прений по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности. Я также благодарю 
Генерального секретаря, Директора-исполнителя 
Структуры «ООН-женщины» и представителей 
гражданского общества за их брифинги.

Доклад Независимой группы высокого уровня по 
миротворческим операциям (см. S/2015/446), доклад 
Консультативной группы экспертов по обзору ми-
ростроительной архитектуры (см. S/2015/490) и гло-
бальное исследование по вопросу об осуществлении 
резолюции 1325 (2000), проведенное в соответствии 
с резолюцией 2122 (2013), могут придать новый им-
пульс усилению роли женщины в конфликтных си-
туациях и содействовать учету гендерной пробле-
матики на всех этапах мирных процессов, а также 
повышению важности широкого участия женщин в 
предотвращении конфликтов и реагировании на них 
и в постконфликтном восстановлении.

Хотя мы признаем, что в осуществлении этой по-
вестки дня достигнут прогресс, он, тем не менее, не 
стал повсеместным в силу географических и поли-
тических ограничений. Поэтому нам важно восполь-
зоваться предоставленной возможностью для обзора 
повестки дня по вопросам мира и подтверждения 
государствами-членами своей приверженности ей, а 
также для популяризации интересов женщин и ген-
дерной проблематики как основных аспектов между-
народного миротворчества и безопасности и, прежде 

всего, для повышения роли женщин и развития в 
процессе миростроительства и сохранения мира.

Принятие Генеральной Ассамблеей резо-
люции 70/262, а Советом Безопасности резолю-
ции 2282 (2016) позволило сделать в парадигме 
международного мира и безопасности Организа-
ции Объединенных Наций подвижки, касающие-
ся концепции устойчивого мира. Устойчивый мир 
требует всеобъемлющих и долгосрочных подходов, 
позволяющих увязать политическую деятельность, 
безопасность, справедливость, развитие и поощре-
ние прав человека в одно целое и направить их на 
поддержку национальных усилий, в которых жен-
щины играют центральную роль. В частности, мы 
признаем необходимость расширения участия жен-
щин в инициативах Организации Объединенных 
Наций, касающихся предотвращения конфликтов, 
посредничества, прекращения боевых действий, 
разоружения и контроля над процессами выполне-
ния мирных соглашений.

В этой связи Мексика отмечает успешный опыт 
Колумбии, где для переговорного процесса, при-
ведшего к заключению мирного соглашения в этой 
стране, было характерно широкое присутствие и 
участие женщин. Мы также высоко оцениваем уси-
лия Миссии Организации Объединенных Наций в 
Колумбии по максимальному увеличению числа 
женщин, исполняющих функции наблюдателей и 
другие функции. Подходы, использованные в Ко-
лумбии, должны стать нормой. Соответственно, мы 
поддерживаем призывы к Генеральному секретарю 
назначать больше женщин-посредников и женщин-
руководителей посреднических групп и обеспе-
чить, чтобы в инициированных Организацией Объ-
единенных Наций посреднических процессах учи-
тывалась гендерная проблематика. Во все мирные 
соглашения должны также включаться подробные 
положения, касающиеся гендерных аспектов и кон-
кретных потребностей женщин.

Принципиально важно, чтобы миротворческие 
или специальные политические миссии в своей де-
ятельности принимали во внимание особые потреб-
ности женщин и девочек и признавали важность 
их участия в работе с местными общинами. Поэто-
му мы поддерживаем идею включения гендерных 
аспектов в операции по поддержанию мира, начиная 
с этапа планирования и заканчивая всеми другими 
этапами, и мы поддерживаем предложение включать 
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в такие операции советников по гендерным вопро-
сам, с тем чтобы обеспечить конкретное и диффе-
ренцированное внимание к потребностям женщин и 
девочек, которые становятся жертвами конфликтов 
и насилия. Мы отмечаем, что 16 операций по под-
держанию мира уже имеют подразделения или ко-
ординационные центры, занимающиеся гендерными 
вопросами, и мы призываем организовать работу 
специальных политических миссий таким же обра-
зом, поскольку специалисты по гендерным вопросам 
работают лишь в 6 из 10 таких действующих миссий. 
В этой связи мы также подчеркиваем, что одним из 
приоритетов по-прежнему остается необходимость 
развертывания большего числа женщин на местах и 
увеличения числа женщин, служащих в националь-
ных армиях государств-членов.

С гендерной точки зрения кризисы по своему 
характеру не нейтральны. Вооруженные конфлик-
ты затрагивают женщин в большей степени, по-
скольку, к сожалению, сексуальные надругатель-
ства и сексуальная эксплуатация стали средством 
ведения войны. Мексика самым решительным об-
разом осуждает насилие и сексуальную эксплуата-
цию, которым женщины и девочки подвергаются в 
ситуациях вооруженного конфликта. По этой при-
чине наша страна является одним из региональных 
лидеров в рамках инициативы по предотвращению 
сексуального насилия в условиях конфликта.

Наша страна высоко оценивает меры, которые 
Генеральный секретарь принимает для предотвра-
щения сексуальных надругательств со стороны пер-
сонала, который несет службу под флагом Органи-
зации Объединенных Наций. Такие акты не должны 
повторяться. В частности, мы приветствуем назна-
чение специального координатора для рассмотрения 
этих вопросов и призываем все страны, предостав-
ляющие войска, строго проводить в жизнь полити-
ку абсолютной нетерпимости в случае совершения 
сексуальных надругательств их персоналом. В то 
же время мы поддерживаем международные уси-
лия, направленные на упорядочение подготовки во-
енного, полицейского и гражданского персонала по 
вопросам, касающимся гендерной проблематики и 
предотвращения сексуальных надругательств.

Мексика также выражает озабоченность по 
поводу вызывающего тревогу расширения ис-
пользования террористическими группировками, 
в частности теми из них, которые участвуют в во-

оруженных конфликтах, сексуального насилия в 
качестве метода ведения войны. В этой связи мы 
приветствуем тот факт, что Генеральный секретарь 
включил задачу обеспечения гендерного равенства 
в круг приоритетов Плана действий по предупреж-
дению воинствующего экстремизма, и мы считаем 
позитивным, что в своей резолюции 70/291, которая 
была принята по итогам пятого обзора хода осу-
ществления Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций, Ге-
неральная Ассамблея подчеркивает важность уси-
ления согласованности действий государств-чле-
нов, Организации Объединенных Наций и женских 
организаций при разработке стратегий борьбы с 
терроризмом и воинствующим экстремизмом.

В заключение я хотел бы вновь заявить, что Мек-
сика всецело привержена делу утверждения устой-
чивого мира и всестороннего осуществления про-
грамм, направленных на удовлетворение особых по-
требностей женщин в контексте предотвращения и 
урегулирования конфликтов на всех их этапах.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Пакистана.

Г-жа Лодхи (Пакистан) (говорит по-английски): 
Мы признательны Генеральному секретарю за его 
информативный брифинг и за решительное руко-
водство процессом продвижения повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Мы 
также приветствуем брифинг, сделанный Директо-
ром-исполнителем Структуры «ООН-женщины», и 
мнения, высказанные сегодня утром представите-
лями гражданского общества.

Обзор хода осуществления резолюции 1325 
(2000), проведенный в 2015 году на высоком уров-
не в соответствии с резолюцией 2122 (2013), предо-
ставил нам важную возможность не только про-
анализировать прогресс в осуществлении этой 
резолюции, но и проверить наше коллективное 
стремление обеспечить реализацию нашей общей 
цели укрепления роли женщин в урегулировании 
конфликтов, миростроительстве, миротворчестве и 
системах правосудия в переходный период.

Резолюция 2242 (2015) подтвердила нашу твер-
дую приверженность нормативной базе, которая 
отводит женщинам роль одного из ключевых эле-
ментов системы урегулирования конфликтов. Мы 
также приветствуем резолюцию 2250 (2015) о моло-
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дежи и мире и безопасности как важное дополнение 
и усиливающий фактор повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности.

Женщины во всем мире, от Колумбии до Уганды 
и от Бурунди до Туниса, становятся лидерами и гаран-
тами консенсуса, вселяя в разгар конфликта, хаоса и 
насилия надежду на мир и процветание. Тем не менее, 
в ситуациях вооруженного конфликта миллионы жен-
щин и девочек по-прежнему относятся к числу наибо-
лее уязвимых групп населения. В числе тех, кто со-
вершает преступления против женщин и девочек, на-
ходятся ДАИШ и «Боко харам» а также государства, 
использующие сексуальное насилие как средство ве-
дения войны. В нашем регионе жертвами жестоких ре-
прессий стали тысячи женщин; бесчисленное множе-
ство были изнасилованы и подверглись сексуальным 
надругательствам — наихудшим и наиболее психоло-
гически травмирующим формам насилия.

Мы согласны с Генеральным секретарем в том, 
что, несмотря на импульс к осуществлению преоб-
разований, поддержка должна выходить за рамки ри-
торики. В этой связи огромное значение приобретает 
усиленный акцент на осуществлении общей повестки 
дня. Он имеет важнейшее значение для преодоления 
оперативных пробелов и проблем и для выполнения 
нашего обещания обеспечить мир и безопасность. 
Как проводники мира, женщины также должны 
играть жизненно важную роль в обеспечении устой-
чивого развития, поскольку мир и развитие, как мы 
все знаем, неразрывно связаны между собой. В этой 
связи расширение прав и возможностей женщин име-
ет принципиальное значение для достижения целей 
в области устойчивого развития, в том числе целей, 
касающихся здравоохранения, образования, всеох-
ватного развития и искоренения нищеты.

Особые навыки женщин в области посредни-
чества делают особенно уместным их назначение в 
качестве специальных посланников или специаль-
ных представителей Генерального секретаря, од-
нако они выполняют весьма редко такие функции. 
Это, безусловно, необходимо изменить.

Пакистан полностью поддерживает цели по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности и играет важную роль в продвижении 
этих целей в качестве одного из крупных постав-
щиков воинских контингентов для миротворческих 
миссий Организации Объединенных Наций. Па-
кистанские женщины-миротворцы несли службу 

в качестве сотрудников полиции — отважных со-
трудников полиции — и в качестве врачей и меди-
цинских сестер в составе миссий в Азии, Африке 
и на Балканах. Внимание к гендерной проблемати-
ке — это обязательная часть обучения наших ми-
ротворцев. Наша страна готова поделиться нашим 
опытом, организовав специальные программы об-
учения для женщин-сотрудников по вопросам без-
опасности, с тем чтобы повысить их способность 
реагировать на кризисные ситуации.

Будучи принимающей стороной крупнейшей 
в масштабах всего мира по численности и по дли-
тельности проживания группы беженцев, Пакистан 
обеспечил беспрепятственный доступ афганских бе-
женцев, включая женщин и девочек, к бесплатному 
образованию и здравоохранению и предоставил им 
возможность гарантированной занятости. Можно с 
удовлетворением отметить, что основные професси-
ональные навыки наших афганских сестер в Пакиста-
не используются на благо их родины, Афганистана.

Пакистан твердо убежден в том, что наиболее 
действенным способом поощрения и обеспечения 
интересов женщин в условиях конфликтов являет-
ся устранение коренных причин этих конфликтов 
и решение межсекторальных вопросов в области 
управления. Это потребует согласования усилий по 
предотвращению и урегулированию конфликтов. 
Мы также считаем, что Совет Безопасности должен 
и впредь решать проблемы, касающиеся женщин и 
мира и безопасности, исходя из своей главной от-
ветственности за поддержание международного 
мира и безопасности. Любое отступление от этого 
мандата или распространение новых мандатов спо-
собно нарушить консенсус применительно к этому 
жизненно важному вопросу.

Председатель: Слово имеет представитель 
Казахстана.

Г-н Абдрахманов (Казахстан) (говорит по-
английски): Я благодарю делегацию России на по-
сту Председателя за то, что она уделила внимание 
повестке дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности, а Генерального секретаря — за обсто-
ятельные рекомендации, содержащиеся в его еже-
годном докладе (S/2016/822). Мы выражаем нашу 
искреннюю признательность Директору-исполни-
телю Структуры «ООН-женщины» и ее сотрудни-
кам. Мы также благодарим представителя граждан-
ского общества г-жу Риту Лопидиа.
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Мы высоко оцениваем имеющиеся механизмы, 
созданные после организации в 2015 году групп 
высокого уровня с целью обзора деятельности в 
области миротворчества и миростроительства, и 
проведение на высоком уровне обзора результа-
тов осуществления принятой 15 лет назад резо-
люции Совета Безопасности 1325 (2000), которые 
убедительно подчеркнули важность повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности. За-
метную роль среди этих механизмов играют новая 
Неофициальная группа экспертов Совета Безопас-
ности, Глобальный инструмент ускорения для при-
общения женщин к вопросам мира и безопасности 
и гуманитарным вопросам, Сеть национальных 
координаторов по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности и гендерная стратегия Комиссии по 
миростроительству.

В то же время, несмотря на достигнутые по-
хвальные результаты, участие женщин и их руко-
водящая роль все еще являются недостаточными, 
как во время конфликтов, так и в мирное время. Как 
подчеркивал Генеральный секретарь в своем докла-
де, общая доля женщин либо находится на том же 
уровне, либо даже уменьшилась во многих клю-
чевых сферах. Поэтому необходимо ликвидиро-
вать пробел между намерением и его реализацией 
и между словом и действием. Необходимо сделать 
более доступными данные в разбивке по гендерной 
принадлежности и доклады о ходе реализации и мо-
ниторинга этих обязательств, сделать более интен-
сивным укрепление потенциала и сформулировать 
новые действенные стратегии и законодательство 
в интересах женщин. Нам нужно привлекать жен-
щин к участию в посредничестве, урегулировании 
конфликта, а также на постконфликтном этапе и на 
этапе восстановления при условии тесной коорди-
нации действий соответствующими структурами 
Организации Объединенных Наций.

Глобальные процессы являются эффективными 
только тогда, когда они твердо опираются на ситу-
ацию на местах. Я хотел бы подробно остановиться 
на шагах, предпринятых Казахстаном с целью под-
держки глобальных усилий.

В сотрудничестве с многострановым отделени-
ем Структуры «ООН-женщины» в Алматы, регио-
нальными организациями, парламентом и граждан-
ским обществом Казахстан сформулировал свой 
национальный план действий по выполнению резо-

люции 1325 на основе целевого бюджета, который 
будет принят в декабре этого года. Мы активизиру-
ем обучение вооруженных сил и сил безопасности 
по тематике гендерного равенства, будем поощрять 
участие женщин-военнослужащих в миротворче-
ских операциях и будем неукоснительно осущест-
влять политику абсолютной нетерпимости в отно-
шении сексуального насилия. Мы будем гаранти-
ровать участие женщин в группах посредников и 
назначать их советниками по гендерным вопросам 
или координаторами в соответствующих министер-
ствах и ведомствах. Мы будем добиваться достиже-
ния глобального целевого показателя, касающегося 
выделения 15 процентов нашей официальной помо-
щи в целях развития на решение задач, касающих-
ся женщин и мира и безопасности. В 2017 году мы 
создадим механизмы наблюдения, предусматрива-
ющие наличие показателей достижения прогресса, 
с целью оценки хода реализации этих задач.

Мы отмечаем жизненно важную роль женщин 
в деятельности Организации Объединенных Наций 
по миротворчеству и урегулированию конфликтов. 
В настоящее время мы вносим в это свой вклад, 
командируя наших высокопрофессиональных во-
енных наблюдателей, обладающих экспертными 
знаниями в сфере гендерной проблематики, в со-
став Миссии Организации Объединенных Наций 
по проведению референдума в Западной Сахаре 
и Операции Организации Объединенных Наций 
в Кот-д’Ивуаре. Казахстан подписал Лондонское 
коммюнике, в котором, среди прочего, уделяется 
особое внимание роли женщин в миротворчестве. 
Мы также поддерживаем новую инициативу Ор-
ганизации Объединенных Наций по назначению 
большего числа женщин на руководящие должно-
сти старшего звена в Организации Объединенных 
Наций и, в то же время, удвоения численности жен-
щин в составе миротворческих операций Организа-
ции Объединенных Наций к 2020 году.

Мы приветствуем тесную взаимосвязь между 
миром, безопасностью и устойчивым развитием в 
Повестке дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года — взаимосвязь, которая не-
обходима для предотвращения конфликтов. Мы 
уделяем внимание Афганистану, применяя много-
аспектный подход к предотвращению и урегулиро-
ванию конфликтов, восстановлению, реинтеграции 
и оказанию гуманитарной помощи посредством 
нашей программы официальной помощи в целях 
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развития “KazAID”. В сотрудничестве с Японией и 
Программой развития Организации Объединенных 
Наций в августе 2016 года мы начали осуществлять 
многочисленные инициативы с целью достижения 
гендерного равенства в Афганистане, включая под-
держку политики и укрепление потенциала его ми-
нистерства по делам женщин.

Казахстан обещает оказывать неизменную под-
держку осуществлению повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, когда он займет 
место непостоянного члена в Совете Безопасности, 
и хотел бы, чтобы это оставалось межсекторальной 
приоритетной задачей в ходе обсуждений в Сове-
те. Вы можете рассчитывать на то, что наша страна 
будет твердым сторонником защиты женщин и рас-
ширения их прав и возможностей.

Председатель: Слово имеет представитель 
Лихтенштейн.

Г-н Зендер (Лихтенштейн) (говорит по-
английски): Я имею честь выступить с заявлением 
от имени Австрии, Словении, Швейцарии и моей 
собственной страны, Лихтенштейна.

Мы приветствуем возможность обсудить осу-
ществление резолюции 1325 (2000) и последующих 
резолюций, особенно резолюции 2242 (2015), при-
нятой в прошлом году после проведения обзора вы-
сокого уровня.

Мы хотели бы воспользоваться предоставлен-
ной возможностью, чтобы поблагодарить Генераль-
ного секретаря Пан Ги Муна за его непоколебимую 
поддержку повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности в течение срока его полно-
мочий. Мы рассчитываем на сотрудничество с его 
преемником г-ном Антониу Гутерришем в деле 
укрепления повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. Мы хотели бы выразить при-
знательность Совету Безопасности за создание Не-
официальной группы экспертов по вопросу о жен-
щинах, мире и безопасности, тем самым воплотив 
в жизнь важный аспект резолюции 2242 (2015). Мы 
надеемся, что Совет будет постоянно информиро-
вать широкий круг членов Организации о работе 
Группы экспертов, и что ее работа приведет к более 
широкому присутствию женщин, к дальнейшему 
проведению прений по вопросу о мире и безопас-
ности и к рассмотрению Советом проектов резолю-
ций, посвященных конфликтным ситуациям.

Насколько мы можем судить по ее названию, 
мир занимает центральное место в повестке дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Это ка-
сается не только необходимости сделать конфликт 
более безопасным для женщин или подключения 
женщин к постконфликтному восстановлению; 
наиболее важным является то, что это касается рас-
ширения прав и возможностей женщин в интересах 
предотвращения конфликта.

Необходимость того, чтобы Организация Объе-
диненных Наций играла более эффективную роль в 
предотвращении конфликтов, стала одним из глав-
ных итогов трех обзоров высокого уровня, проведен-
ных в прошлом году, и одним из наиболее важных 
аспектов глобального исследования, посвященного 
осуществлению резолюции 1325 (2000). Поэтому 
мы призываем Совет Безопасности, Организацию 
Объединенных Наций и ее государства-члены уде-
лять более серьезное внимание предотвращению 
конфликтов с учетом гендерных аспектов и их ран-
нему предупреждению. Мы считаем, что инициа-
тива Генерального секретаря «Права прежде всего» 
является важным средством достижения этой цели. 
Мы также считаем насущно необходимым, чтобы 
Организация Объединенных Наций более эффек-
тивно осуществляла резолюцию 1325 (2000) в том, 
что касается миротворческих миссий. Поэтому мы 
поддерживаем призыв к выделению надлежащих 
ресурсов для советников по гендерным вопросам 
Департамента операций по поддержанию мира/Де-
партамента полевой поддержки.

Когда мы рассматриваем позитивные примеры, 
связанные с подключением женщин к мирным про-
цессам, например, в Колумбии, мы ясно понимаем, 
что необходимо расширять права и возможности 
женщин в качестве поборников мира. У нас имеют-
ся данные, которые свидетельствуют о том, что уча-
стие женщин повышает возможность заключения 
мирного соглашения, действующего, по меньшей 
мере, два года, на 20 процентов, и действующего, 
по меньшей мере, 15 лет на 35 процентов. Для того 
чтобы это стало возможным, нам нужно устранить 
препятствия на пути их участия в деятельности, 
связанной с достижением мира. Нам также необхо-
димо обеспечить, чтобы женщины были в полной 
мере подключены к созданию и реализации систем 
раннего предупреждения и к миротворческим уси-
лиям на всех уровнях.



S/PV.7793 Женщины и мир и безопасность 25/10/2016

50/113 16-34133

Массовое перемещение в последний год жите-
лей различных охваченных конфликтом районов 
вновь свидетельствует о том, что при возникно-
вении конфликта от него прежде всего страдают 
женщины и дети, причем не только в зоне самого 
конфликта, но и когда они бегут из нее. Поэтому 
мы должны еще больше активизировать борьбу с 
торговлей людьми. По этой причине совместно с 
Управлением Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности мы организуем в 
четверг, 27 октября, в 11 ч. 15 м. в зале заседаний 9 
параллельное мероприятие, посвященное противо-
действию торговле людьми и всеобщей ратифика-
ции Палермского протокола, дополняющего Кон-
венцию Организации Объединенных Наций против 
транснациональной организованной преступности. 
Мы призываем все государства-члены, которые еще 
не ратифицировали Палермский протокол, сделать 
это и эффективно проводить его в жизнь.

В заключение позвольте мне еще раз подчер-
кнуть нашу полную приверженность осуществле-
нию резолюции 1325 (2000) и всех последующих 
резолюций. Мы выполним обещания, которые мы 
дали в прошлом году в связи с пятнадцатой годов-
щиной тематики женщин и мира и безопасности, и 
надеемся, что впечатляющие своим объемом обя-
зательства, взятые другими государствами, будут 
тоже реализованы в надлежащие сроки.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Нидерландов.

Г-н ван Остером (Нидерланды) (говорит по-
английски): Королевство Нидерландов присоеди-
няется к заявлению, с которым выступил наблюда-
тель от Европейского союза, а также к заявлению 
представителя Канады от имени Группы друзей по 
вопросу о женщинах, мире и безопасности. Помимо 
этого мы полностью поддерживаем заявление, ко-
торое будет сделано позднее представителем Ита-
лии, в свете нашего сотрудничества в рамках пред-
стоящего совместного членства в Совете Безопас-
ности. Вместе с Италией мы будем и впредь отво-
дить гендерной составляющей центральное место 
в вопросах мира и безопасности. Мы гордимся тем, 
что резолюция 1325 (2000) была принята Советом 
в 2000 году, когда Королевство Нидерландов в по-
следний раз входило в состав его членов.

Я сосредоточусь на трех вопросах: во-первых, 
на позиции Нидерландов; во-вторых, на интеграции 

резолюции 1325 (2000) в нашу внешнюю политику 
и в политику в области безопасности; и, в-третьих, 
на важности национальных планов действий.

Во первых, говоря о позиции Нидерландов, я, 
вероятно, также прокомментирую нашу поддержку 
работы Неофициальной группы экспертов по жен-
щинам, миру и безопасности. Мы активно высту-
паем за рассмотрение всей проблематики женщин 
и мира и безопасности. Как показывают результаты 
глобального исследования, нам следует сосредо-
точить свое внимание на реализации на практике 
нормативной базы, которую мы совместно создали 
за последние 15 лет, чтобы сделать ее повседневной 
реальностью. Мы убеждены в том, что единствен-
ный способ достигнуть прочного мира заключается 
в реальном привлечении женщин к эффективному 
участию в предотвращении и урегулировании кон-
фликтов, в посреднической деятельности и в мир-
ных процессах.

Мы добиваемся участия женщин и мужчин в 
изменении властных отношений и гендерных норм 
в сторону построения более инклюзивного обще-
ства. Мы считаем, что для продвижения вперед 
мы должны извлечь уроки из нашей передовой 
практики и внедрить их в повседневную практику. 
Вовлечение женщин в мирные процессы должно 
стать правилом, а не исключением. Мы привет-
ствуем учреждение резолюцией 2242 (2015) Совета 
Безопасности Неофициальной группы экспертов по 
женщинам, миру и безопасности. Мы высоко ценим 
усилия Испании по реализации этой резолюции. 
Мы поддерживаем регулярное участие в работе 
этой группы представителей гражданского обще-
ства и надеемся, что Группа будет и впредь вносить 
свой практический вклад в осуществление повест-
ки дня в части ее вопросов, касающихся женщин и 
мира и безопасности.

Это подводит меня к моему второму тези-
су — необходимости всестороннего учета резо-
люции 1325 (2000) в нашей внешней политике и 
политике в области безопасности. Это является 
одной их основных целей Нидерландов. Приведу 
один пример. В рамках совместных испано-гол-
ландских инициатив по организации подготовки 
по учету гендерного аспекта при проведении миро-
творческих операций мы старались знакомить ди-
пломатов и военнослужащих с гендерной и право-
защитной проблематикой. Тем самым мы пытались 
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повысить эффективность миротворческих миссий 
и антикризисных операций. Другой пример касает-
ся Миссии Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Демократической Республике Кон-
го и Многопрофильной комплексной миссии Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
Мали. Королевство Нидерландов предоставляет в 
распоряжение этих миссий высоко компетентных 
экспертов в области гендерной проблематики в 
стремлении внести свой вклад в решение пробле-
мы большого числа случаев сексуального насилия в 
Демократической Республике Конго и Мали.

Наше третье замечание касается осуществле-
ния нашего национального плана действий, а также 
нашей поддержки национальных планов действий 
в других странах. В марте текущего года мы об-
народовали третий национальный план действий. 
Мы разработали его во взаимодействии с более чем 
50 голландскими организациями гражданского об-
щества и научными учреждениями. В стремление 
увязать нашу деятельность с деятельностью граж-
данского общества мы ставим перед собой задачу 
повышать ее эффективность и добиваться более вы-
соких и более надежных результатов. Королевство 
Нидерландов рекомендует другим странам разра-
ботать свои национальные планы действий, и мы 
будем стараться оказывать им поддержку в этом. 
В настоящее время в рамках нашего третьего на-
ционального плана действий мы сосредоточились 
на восьми странах Африки и на регионе Ближнего 
Востока и Северной Африки.

Мы выступаем за участие женщин в мирных 
процессах, оказывая поддержку организациям 
гражданского общества. Например, совместно со 
Структурой «ООН-женщины» — и я рад привет-
ствовать в этом зале ее руководителя — мы помога-
ем женщинам из числа членов организаций сирий-
ского гражданского общества объединиться в рам-
ках Инициативы сирийских женщин за мир и де-
мократию. В рамках этой инициативы, которой уже 
пару лет, мы ставим своей целью помочь сирийским 
женщинам из разных слоев общества добиваться 
общих целей и обеспечить их представительство 
на сирийских мирных переговорах. Некоторые из 
поддерживаемых нами женщин присоединились к 
Женскому консультативному совету Специального 
посланника Организации Объединенных Наций по 
Сирии г-на Стаффана де Мистуры.

Продвижение роли женщин имеет ключевое 
значение для всех наших усилий на благо мира, 
справедливости и развития. Королевство Нидер-
ландов будет и далее укреплять партнерские связи 
ради поощрения прав женщин во всех этих сферах.

Председатель: Я предоставляю слово предста-
вителю Аргентины.

Г-н Эстреме (Аргентина) (говорит по-испански): 
Прежде всего, я хотел бы поблагодарить Российскую 
Федерацию за приглашение принять участие в этих 
важных открытых прениях по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, организованных по случаю 
шестнадцатой годовщины принятия резолюции 1325 
(2000), которую Аргентина поддержала в 2000 году в 
своем качестве непостоянного члена Совета.

В заслугу резолюции 1325 (2000) следует поста-
вить то, что в ней признается важная роль, которую 
женщины играют в мирных процессах в качестве 
их ключевых субъектов. Международному сообще-
ству следует объединиться в его усилиях, чтобы 
дать им возможность выполнять эту роль. Одной из 
важнейших задач по-прежнему остается реализа-
ция на местах всеми заинтересованными сторона-
ми обязательств, взятых ими в рамках Организации 
Объединенных Наций.

Прочного мира можно добиться только в том 
случае, если мы расширим участие женщин в ка-
честве действующих лиц на всех этапах мирного 
процесса, в том числе, в частности, в операциях по 
поддержанию мира. Хотелось бы подчеркнуть, что, 
согласно последним данным, женщины составля-
ют 15 процентов среди аргентинских миротворцев, 
принимающих участие в операциях по поддержа-
нию мира или в специальных политических мисси-
ях. Это выше среднего показателя, составляющего 
4,22 процента. Мы будем и впредь стараться актив-
но выполнять это обязательство.

Аргентина приветствует создание неофици-
альной сети национальных координаторов по осу-
ществлению повестки дня в ее части, касающейся 
женщин и мира и безопасности. Я воздаю должное 
Королевству Испания за эту инициативу. Созда-
ние этой сети способствует активизации усилий по 
реализации в полном объеме прав женщин в охва-
ченных конфликтом странах, что, в свою очередь, 
способствует выполнению государствами их обя-
занностей и обязательств.
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Аргентина полностью согласна с тем важным 
значением, которое Организация Объединенных 
Наций придает роли женщин в превентивной дипло-
матии, за столом переговоров и в постконфликтном 
восстановлении. Такая точка зрения естественным 
образом связана с новой концепцией поддержания 
мира, признающей важную роль, которую должны 
играть женщины.

Для Аргентины учет гендерных аспектов при 
разработке и проведении государственной полити-
ки является одной из приоритетных задач. Поэтому 
осуществление резолюции 1325 (2000) и последую-
щих резолюций находит полное отражение в твер-
дой решимости правительства нашей страны доби-
ваться гендерного равенства, улучшать положение 
женщин и защищать права женщин.

Аргентина преисполнена решимости обеспечи-
вать конструктивное участие женщин во всех поли-
тических и мирных процессах. Для этого мы приняли 
собственный национальный план действий по осу-
ществлению резолюции 1325 (2000) и последующих 
резолюций в качестве инструмента, помогающего 
объединить усилия всех национальных учреждений, 
занимающихся проблематикой женщин и мира и без-
опасности. Одна из целей национального плана дей-
ствий заключается в расширении участия женщин 
из разных сфер — политической, социально-эконо-
мической и безопасности — в предотвращении кон-
фликтов, миротворчестве и миростроительстве.

Наша страна твердо убеждена в том, что более 
справедливые и равноправные общества, в которых 
обеспечивается уважение прав женщин, являются 
более миролюбивыми. В связи с этим укрепление 
значимой роли женщин на всех этапах мирных про-
цессов и обеспечение учета гендерной проблема-
тики в мирных соглашениях и в государственных 
стратегиях являются приоритетными направлени-
ями нашей внешней политики в этой сфере. Арген-
тина также поощряет учет гендерной проблематики 
во всех мирных процессах с участием Организации 
Объединенных Наций. Мы считаем чрезвычайно 
важным сотрудничество с организациями граждан-
ского общества, которые должны и впредь прини-
мать участие в разработке и осуществлении страте-
гий, связанных с этой темой.

После принятия своего национального плана 
действий и начала его осуществления в 2016 году 
Аргентина изъявила готовность сотрудничать с Ко-

лумбией по гендерным вопросам, с тем чтобы со-
действовать мирному процессу в этой стране. Мы 
убеждены в том, что работа по осуществлению ре-
золюции 1325 (2000) окажет реальное воздействие 
на миростроительство в различных частях планеты, 
и поэтому наша страна проводит свою политику в 
отношении доступа женщин к правосудию и борьбы 
с безнаказанностью. Приведу лишь один пример та-
ких усилий — наше участие в инициативе «Быстрое 
реагирование правосудия»; наша страна входит в со-
став руководящего органа этой инициативы и назна-
чила своих экспертов для включения в реестр.

Зачастую нарушения прав женщин и посяга-
тельства на сексуальную неприкосновенность жен-
щин и девочек в условиях конфликта, а также по-
хищения женщин и девочек с целью использования 
их труда, для целей сексуального рабства и торгов-
ли людьми совершаются членами повстанческих и 
террористических групп, а также военнослужащи-
ми или сотрудниками органов безопасности. В не-
которых случаях такие преступления совершаются 
даже членами контингентов, участвующих в опера-
циях по поддержанию мира.

Мы должны прилагать усилия для осуществле-
ния резолюции 1325 (2000) и активизировать меры, 
направленные на предупреждение случаев сексу-
альных надругательств и сексуальной эксплуата-
ции в рамках миротворческих операций в соответ-
ствии с политикой Организации по обеспечению 
полной нетерпимости подобных явлений. Мы долж-
ны также осуществлять положения резолюции, ка-
сающиеся военных, полицейских и гражданских 
компонентов, с тем чтобы перейти от культуры без-
наказанности к культуре предотвращения. Такие 
меры оказали бы реальное воздействие на сферу 
миростроительства в различных частях мира.

Председатель: Слово имеет представитель 
Таиланда.

Г-н Пласаи (Таиланд) (говорит по-английски): 
Я имею честь выступать от имени 10 государств — 
членов Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии (АСЕАН): Брунея-Даруссалама, Камбоджи, 
Индонезии, Лаосской Народно-Демократической 
Республики, Малайзии, Мьянмы, Филиппин, Син-
гапура, Вьетнама и нашей страны — Таиланда.

АСЕАН хотела бы поблагодарить Генерального 
секретаря за его всеобъемлющий доклад (S/2016/822), 
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а также Директора-исполнителя Структуры Органи-
зации Объединенных Наций по вопросам гендер-
ного равенства и расширения прав и возможностей 
женщин и представителя гражданского общества за 
их содержательные брифинги. Мы хотели бы также 
выразить признательность Российской Федерации 
за проведение этих своевременных прений, которые 
проходят через год после завершения обзора высо-
кого уровня хода осуществления резолюции 1325 
(2000), в которой государства-члены вновь подтвер-
дили свою приверженность эффективному осущест-
влению этой эпохальной резолюции.

Отрадно, что во всем мире растет осознание не-
заменимой роли женщин и все чаще учитываются 
их мнения по вопросам, касающимся мира и без-
опасности. Тем не менее, как справедливо отмеча-
ется в докладе Генерального секретаря, потенциал 
проблематики женщин и мира и безопасности не-
достаточно используется для предотвращения кон-
фликтов, и многое еще предстоит сделать на всех 
уровнях. В этой связи АСЕАН хотела бы предста-
вить членам Совета Безопасности последнюю ин-
формацию о прогрессе, достигнутом в нашем ре-
гионе в результате осуществления резолюции 1325 
(2000), что еще раз подтверждает ее актуальность.

Сейчас, когда АСЕАН находится на ранних эта-
пах построения своего общества на период после 
2015 года, она продолжает подчеркивать растущую 
роль и участие женщин во всех трех основных об-
ластях деятельности АСЕАН: сообществе АСЕАН 
по вопросам политики и безопасности, экономиче-
ском сообществе АСЕАН и социально-культурном 
сообществе АСЕАН. Вопросы, связанные с поло-
жением женщин, и гендерные аспекты рассматри-
ваются в рамках ряда ключевых механизмов и ра-
мочных программ АСЕАН. В частности, позвольте 
мне упомянуть Комитет АСЕАН по делам женщин 
и Комиссию АСЕАН по поощрению и защите прав 
женщин и детей. Декларация АСЕАН об улучшении 
положения женщин была принята с целью поощре-
ния как можно более равноправного и эффективно-
го участия женщин во всех областях, а также учета 
в национальных планах государств-членов особых 
проблем женщин и их роли в качестве мощной дви-
жущей силы достижения мира, безопасности и раз-
вития. Принятие Декларации АСЕАН о ликвида-
ции насилия в отношении женщин и Регионального 
плана действий АСЕАН по ликвидации насилия 
в отношении детей являются еще одним конкрет-

ным примером, подтверждающим приверженность 
АСЕАН борьбе со всеми формами насилия в отно-
шении женщин. В ходе Встречи на высшем уровне 
АСЕАН во Вьентьяне в сентябре этого года лидеры 
АСЕАН поручили Комиссии АСЕАН по поощре-
нию и защите права женщин и детей продолжать 
ее усилия по осуществлению Регионального плана 
действий АСЕАН по этому вопросу.

На втором совещании на уровне министров 
стран — членов АСЕАН по положению женщин, 
которое состоялось в Маниле 23 октября 2015 года, 
всем секторальным органам АСЕАН и государ-
ствам-членам было рекомендовано поощрять учет 
гендерной проблематики и интегрировать гендер-
ные аспекты в их соответствующую деятельность и 
инициативы. На совещании был также принят План 
работы Комитета АСЕАН по делам женщин на 2016–
2020 годы, в котором выделено шесть основных при-
оритетных областей: поощрение участия женщин в 
руководящей деятельности, отказ от гендерных сте-
реотипов и изменение социальных норм, учет ген-
дерной проблематики в рамках всех трех основных 
направлений деятельности, искоренение насилия 
в отношении женщин, расширение экономических 
прав и возможностей женщин, а также защита и рас-
ширение прав и возможностей женщин, находящих-
ся в уязвимом положении. Эти приоритеты носят 
всеобъемлющий характер и хорошо согласуются с 
ключевыми аспектами резолюции 1325 (2000).

АСЕАН признает конструктивную роль и цен-
ный вклад женщин-миротворцев, и в этой связи мы 
поддерживаем призыв к увеличению их числа. Не-
которые члены АСЕАН уже направили хорошо под-
готовленных женщин-миротворцев в ответ на этот 
призыв и будут направлять их и впредь. Мы выра-
жаем искреннюю надежду на то, что комплексный 
подход АСЕАН к решению вопросов, связанных с 
положением женщин, дополнит глобальные усилия 
по осуществлению резолюции 1325 (2000) и после-
дующих резолюций по проблематике женщин и 
мира и безопасности.

Позвольте мне сказать несколько слов от име-
ни моей страны. Как и другие государства-члены, 
Королевство Таиланд придает большое значение 
эффективному осуществлению резолюции 1325 
(2000), которое требует коллективных международ-
ных усилий. В этой связи мы приветствуем предло-
жение Испании и Соединенного Королевства о соз-
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дании сети национальных координаторов по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности как важный 
шаг на пути к достижению этой цели, и поэтому мы 
с радостью присоединились к этой инициативе.

В заключение мы хотели бы особо подчеркнуть, 
что мы все должны обеспечить осуществление резо-
люции 1325 (2000) во всем мире. Таиланд наряду с дру-
гими членами АСЕАН готов работать в тесном контак-
те с международным сообществом по этому вопросу.

Председатель: Слово имеет представитель 
Венгрии.

Г-жа Бодьяи (Венгрия) (говорит по-английски): 
Сегодня утром г-жа Рита Лопидиа рассказала о 
том, что женщины в конфликтных ситуациях без-
защитны, они живут в страхе, ежедневно подверга-
ются угрозе изнасилования, практически не имеют 
доступа к правосудию, находятся в экономически 
неблагоприятном положении и живут в условиях 
ограниченной свободы. Поэтому я считаю, что жен-
щины не должны оставаться жертвами, а должны 
играть роль активных участников процесса обе-
спечения мира и безопасности. Вместе с системой 
Организации Объединенных Наций мы должны по-
мочь им в достижении этой цели.

Венгрия присоединяется к заявлению, сделан-
ному наблюдателем от Европейского союза.

Сегодня я хотела бы сосредоточиться на необ-
ходимости сотрудничества. Вопросы, которые вхо-
дят в повестку дня, касающуюся женщин и мира 
и безопасности, взаимосвязаны и должны рассма-
триваться соответствующим образом. Для эффек-
тивного осуществления повестки дня «Женщины и 
мир и безопасность» на национальном и междуна-
родном уровнях необходимо тесное и всестороннее 
сотрудничество между учреждениями и правитель-
ствами. Венгрия приветствует создание сети наци-
ональных координаторов по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности, и мы надеемся, что она будет 
эффективно содействовать государствам-членам в 
осуществлении повестки дня в интересах женщин 
и мира и безопасности. Кроме того, Венгрия уже 
начала процесс межведомственного сотрудниче-
ства, с тем чтобы рассмотреть возможные способы 
увеличения своего национального вклада в эти уси-
лия, и назначила национального координатора по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности в ми-
нистерстве иностранных дел и торговли.

Для успешного применения глобального подхо-
да мы должны использовать все механизмы, имею-
щиеся в системе Организации Объединенных На-
ций. Нам нужны практические рекомендации по во-
просу о женщинах и мире и безопасности не только 
от Совета Безопасности, но и от всех договорных 
органов. Кроме того, мы должны найти пути ис-
пользования универсального периодического обзо-
ра для ускорения его дальнейшего осуществления.

Венгрия решительно поддерживает усилия, на-
правленные на расширение конструктивного участия 
женщин во всех этапах и на всех уровнях мирных 
процессов. Мы также призываем государства-члены 
поддерживать участие женщин в местных, нацио-
нальных и глобальных директивных органах, в том 
числе участие женщин в избирательных процессах. 
Сегодня мы услышали яркие тому примеры. Они 
должны вдохновлять всех нас, поскольку они явля-
ются примером для всех нас и на основе этих приме-
ров мы могли бы создать механизмы, обеспечиваю-
щие участие женщин в урегулировании конфликтов, 
миростроительстве и предотвращении конфликтов. 
В последнее время, например, Венгрия профинанси-
ровала семинар-практикум по гендерным вопросам, 
который был проведен в Кении в рамках ее стратегии 
международного сотрудничества в целях развития.

В районах, затронутых конфликтом, женщины 
играют важнейшую роль в обеспечении в условиях 
хаоса средств к существованию для своих семей и 
проявляют особую активность в общинном стро-
ительстве и движениях за мир на низовом уровне. 
Однако в официальных мирных процессах таких 
возглавляемых женщинами организаций участвует 
весьма мало или они вообще в них не участвуют. 
Мы надеемся, что важная роль гражданского обще-
ства и возглавляемых женщинами организаций в 
мирных процессах будет признана. Крайне необхо-
димо также расширить участие женщин в миссиях 
по поддержанию мира. Их вклад может оказаться 
особенно полезным при разработке и осуществле-
нии стратегий защиты гражданского населения и 
оказания ему гуманитарной помощи.

Кроме того, Совету Безопасности следует про-
должать поощрять участие женщин и учет гендер-
ной проблематики в рамках усилий, направленных 
на повышение инклюзивности процессов миро-
строительства и постконфликтного восстановле-
ния. Мы хотим, чтобы женщины участвовали в 
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принятии решений за столом переговоров не толь-
ко потому что это справедливо; мы хотим, чтобы 
они в них участвовали, потому что история уже не-
однократно показывала, что участие женщин имеет 
жизненно важное значение для миростроительства 
и создания миролюбивых и инклюзивных обществ.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Словакии.

Г-н Галбави (Словакия) (говорит по-английски): 
Мы благодарим председательствующую в Совете 
российскую делегацию за созыв сегодняшних от-
крытых прений. Мы высоко оцениваем руководя-
щую роль и приверженность, которые Совет Без-
опасности демонстрирует в деле обеспечения ген-
дерного равенства в вопросах, касающихся между-
народного мира и безопасности. Мы выражаем 
особую признательность Испании и Соединенному 
Королевству за создание Неофициальной группы 
экспертов по женщинам и миру и безопасности и 
за сопредседательствование в ней. Я также хотел 
бы выразить признательность Структуре «ООН-
женщины» и ее партнерам за их многочисленные 
текущие инициативы, касающиеся осуществления 
резолюции 1325 (2000). Словакия приветствует соз-
дание в сентябре сети национальных координато-
ров по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
которая будет периодически обмениваться нако-
пленным опытом и передовой практикой.

Мы присоединяемся к заявлению, сделанному 
наблюдателем от Европейского союза, но я хотел 
бы также кратко изложить некоторые соображения 
в своем национальном качестве.

Как отметили выступившие до меня ораторы, 
проблемы, с которыми мы сталкиваемся в осу-
ществлении повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, состоят не в отсутствии 
нормативной базы, а в серьезных пробелах, кото-
рые существуют в процессе имплементации. Это — 
факт, несмотря на убедительные доказательства 
того, что женщины, как проводники перемен, вно-
сят большой вклад в предотвращение конфликтов 
и миростроительство. Резолюция 2242 (2015) явля-
ется для международного сообщества важнейшим 
средством достижения ощутимого прогресса в деле 
обеспечения гендерного равенства и мира.

Равноправное участие женщин в обеспечении 
мира и безопасности является важнейшим вопро-

сом, поэтому специалисты по гендерным вопро-
сам необходимы во всех сферах, в том числе для 
реформы сектора безопасности. Участие женщин 
имеет принципиальное значение для обеспечения 
оперативной эффективности, ответственности и 
усиления контроля на местном уровне. Увеличение 
набора женщин, предотвращение нарушений прав 
человека и взаимодействие с женскими организа-
циями способствуют созданию эффективного, по-
дотчетного и коллективного сектора безопасности, 
способного учитывать особые потребности и жен-
щин, и мужчин.

Словакия отмечает важность эффективного осу-
ществления резолюции 2151 (2014), которая касается 
реформы сектора безопасности. В этой знаковой ре-
золюции подчеркивается важность равноправного, 
эффективного и всестороннего участия женщин во 
всех этапах процесса реформы сектора безопасно-
сти. В ней также подчеркивается жизненно важная 
роль женщин в предотвращении конфликтов, в ми-
ротворчестве и миростроительстве, а также в укре-
плении мер, принимаемых службами безопасности 
для защиты гражданского населения в процессе вос-
становления. В ней предлагается увеличить число 
женщин на курсах подготовки сотрудников служб 
безопасности и содержится призыв применять эф-
фективные процедуры проверки на благонадеж-
ность для недопущения к работе в секторе безопас-
ности лиц, виновных в сексуальном насилии.

В заключение мы хотели бы заявить, что неиз-
менно поддерживаем проводимую Организацией 
Объединенных Наций политику абсолютной нетер-
пимости и политику недопущения безнаказанно-
сти военнослужащих, полицейских и гражданских 
сотрудников Организации Объединенных Наций, 
которую Организация проводит с целью предотвра-
щения сексуального насилия и защиты от него в ми-
ротворческих операциях. Мы поддерживаем резолю-
цию 2272 (2016), в которой к Генеральному секрета-
рю обращена просьба, при определении возможности 
участия того или иного государства-члена в опера-
циях по поддержанию мира, выяснять, предприняло 
ли это государство-член шаги для расследования об-
винений в сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательствах, наказало ли оно виновных и ин-
формировало ли оно его о ходе расследования.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Словении.
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Г-н Логар (Словения) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотел бы поблагодарить Россий-
скую Федерацию за созыв этого важного и своевре-
менного заседания.

Я имею честь выступать от имени членов Сети 
безопасности человека, межрегиональной сети, в 
которую входят Австрия, Чили, Коста-Рика, Гре-
ция, Ирландия, Иордания, Мали, Норвегия, Панама, 
Швейцария, Таиланд, Южная Африка — в качестве 
наблюдателя — и наша страна, Словения. Сеть без-
опасности человека — это неофициальная группа го-
сударств, которая выступает за внедрение концепции 
безопасности человека в международные, региональ-
ные и национальные политику и программы.

Мы приветствуем проведение этих важных 
и своевременных прений. Год назад здесь, в этом 
зале, мы подтвердили нашу готовность продолжать 
реализацию повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности (см. S/PV.7533). Приняв резо-
люцию 2242 (2015), Совет, тем самым, подтвердил 
важность этой повестки дня.

Одним из важнейших элементов повестки дня, 
касающейся женщин и мира и безопасности, являет-
ся участие женщин в деятельности по обеспечению 
мира. Сегодня, как отмечается в докладе Генераль-
ного секретаря за 2016 год о женщинах и мире и без-
опасности (S/2016/822), мы видим, что все больше 
женщин принимают участие в мирных переговорах 
и что больше соглашений о мире содержат положе-
ния, касающиеся особых потребностей женщин и 
девочек, включая поддержку их прав человека. Наша 
Сеть поддерживает призыв Генерального секретаря 
к тому, чтобы сделать инициативы по поощрению 
участия женщин и проведение всесторонних кон-
сультаций стандартной практикой в посреднических 
процессах при заключении соглашений о мире. Их 
важная роль как активных проводников перемен в 
деле поощрения и поддержания мира и безопасности 
на всех этапах урегулирования конфликтов и миро-
строительства имеет огромное значение не только 
для самих женщин, но и для всего общества в целом.

Несмотря на достигнутый прогресс и признание 
факта о том, что повестка дня, касающаяся женщин 
и мира и безопасности, имеет важнейшее значение 
для предотвращения конфликтов и эффективного 
реагирования на сложные кризисы и что женщи-
ны являются важной движущей силой прогресса 
на мирных переговорах, они по-прежнему не до-

статочно широко представлены в этих процессах, 
в частности в политике. Позитивная роль, которую 
женщины могут играть на всех этапах предотвра-
щения и урегулирования конфликтов, зачастую не-
дооценивается или даже игнорируется, вместо того 
чтобы признаваться и использоваться.

Сеть призывает государства-члены, учреждения 
Организации Объединенных Наций и региональные 
и субрегиональные организации поддерживать госу-
дарства-члены в их усилиях по осуществлению резо-
люции 1325 (2000) и всех последующих резолюций, 
включая резолюцию 2242 (2015). Мы выступаем за 
более широкое признание и поддержку необходи-
мости участия женщин во всех этапах процессов 
урегулирования конфликтов и постконфликтного 
примирения, чтобы соглашения о мире были более 
надежными и реально достижимыми.

Сеть выражает свою глубокую обеспокоен-
ность последствиями беспрецедентной волны вы-
нужденных перемещений для положения женщин и 
девочек. В связи с этим она выступает за вовлече-
ние женщин в процесс разработки и осуществления 
гуманитарных мероприятий и оказания помощи на 
ранних этапах восстановления с учетом того обсто-
ятельства, что принимающие страны и общины все 
больше нуждаются в устойчивой донорской помощи 
для оказания надлежащей поддержки женщинам в 
вопросах достижения ими самообеспеченности и 
укрепления их способности противостоять трудно-
стям, для усиления взаимосвязи между развитием и 
гуманитарной деятельностью и для улучшения ко-
ординации предпринимаемых усилий с усилиями в 
области миростроительства и прав человека.

Мы также призываем к более активному продви-
жению и соблюдению прав человека женщин и дево-
чек, а также к наращиванию всех усилий, направлен-
ных на эффективное решение проблемы гендерного 
насилия, включая сексуальное насилие в связи с кон-
фликтом. На протяжении многих лет сексуальное на-
силие в отношении женщин и девочек совершается на 
систематической основе и сегодня получило широкое 
распространение, является преступлением против че-
ловечности и даже используется в качестве средства 
ведения войны. Мы подчеркиваем важность борьбы с 
безнаказанностью и привлечения виновных к ответ-
ственности национальными или международными 
судебными органами. Лица, совершающие такие пре-
ступления, должны предстать перед судом.
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Как группа стран, ратующих за безопасность 
человека, Сеть безопасности человека хотела бы 
особо подчеркнуть, что личная безопасность жен-
щин имеет исключительно важное значение для 
обеспечения безопасности всех людей. Расшире-
ние прав и возможностей женщин и обеспечение их 
участия являются ключевыми элементами любых 
профилактических и защитных мер.

Расширение экономических, политических и 
социальных прав и возможностей женщин и дево-
чек снижает их уязвимость и повышает их способ-
ность защитить себя и реализовать свои права. В 
этой связи нам необходимо добиваться полного со-
блюдения интересов женщин и девочек и система-
тически учитывать их в рамках мирных процессов. 
Поэтому следует активно проводить в жизнь стра-
тегии по эффективному учету гендерной проблема-
тики, что будет содействовать расширению прав и 
возможностей женщин и активизации их участия.

Теперь я хотел бы сделать несколько дополни-
тельных замечаний в своем национальном качестве.

Мы присоединяемся к заявлению, с которым 
выступил наблюдатель от Европейского союза, и к 
заявлению представителя Лихтенштейна от имени 
Словении, Австрии и Швейцарии.

Как неоднократно подчеркивалось по итогам 
прошлогоднего обзора, пришло время начать демон-
стрировать ощутимые результаты и активнее вовле-
кать в осуществление повестки дня по вопросам жен-
щин и мира и безопасности самих женщин, чтобы до-
биться реальных изменений. Все заинтересованные 
стороны должны сотрудничать и согласовывать свои 
усилия друг с другом, с тем чтобы избежать их ду-
блирования, с одной стороны, и пробелов в работе — 
с другой. В этой связи Словения приветствует уч-
реждение сети координаторов по вопросам женщин 
и мира и безопасности и создание неофициальной 
группы экспертов Совета Безопасности по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности.

Словения уделяет особое внимание повыше-
нию осведомленности и подготовке по вопросам, 
касающимся женщин и мира и безопасности, в том 
числе и в наших национальных вооруженных си-
лах. Важно, чтобы все стороны, вовлеченные в про-
цессы обеспечения мира и безопасности, понимали 
ту роль, которую играют женщины, и те преимуще-
ства, которые они привносят в деятельность по под-

держанию мира. Опыт словенских вооруженных 
сил показал, что благодаря участию все большего 
числа женщин в процессах управления кризисны-
ми ситуациями и в деятельности миссий по поддер-
жанию мира обеспечивается более качественное 
посредничество, в частности на местном уровне, 
особенно среди социально неблагополучных групп 
населения в кризисных районах, включая местных 
женщин. Вопросы повышения уровня информиро-
ванности и подготовки в области всеобъемлющего 
осуществления повестки дня в ее части, касающей-
ся женщин и мира и безопасности, уже включены 
в различные учебные программы и являются важ-
ным компонентом системы профессиональной под-
готовки вооруженных сил Словении.

В заключение Словения заявляет о своем со-
гласии с докладом Генерального секретаря в том, 
что вопросам гендерного равенства и расширения 
прав и возможностей женщин в условиях мира и 
безопасности должно и далее уделяться первосте-
пенное внимание. Мы все должны стремиться к 
устранению препятствий на пути обеспечения уча-
стия женщин, в частности в усилиях по предотвра-
щению и пресечению сексуального и гендерного 
насилия и отказу от вредных традиций, которые не 
позволяют женщинам пользоваться правами чело-
века на равной основе с другими членами общества.

Председатель: Слово имеет представитель 
Польши.

Г-жа Кассангана-Якубовска (Польша) (гово-
рит по-английски): Прежде всего, я хотела бы по-
благодарить российскую делегацию за организа-
цию этих своевременных прений.

Польша присоединяется к заявлению наблюда-
теля от Европейского союза. Я хотела бы восполь-
зоваться этой возможностью, чтобы поделиться с 
Советом Безопасности несколькими дополнитель-
ными замечаниями в своем национальном качестве.

За год, прошедший после проведения всеобъ-
емлющих обзоров миротворческих операций Ор-
ганизации Объединенных Наций, архитектуры в 
области миростроительства и хода осуществления 
резолюции 1325 (2000), были приняты конкретные 
обязательства в области поощрения прав женщин, в 
частности обязательства, касающиеся их участия в 
политической жизни и их руководящей роли в кон-
фликтных и постконфликтных ситуациях. Тем не ме-
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нее, многое еще предстоит сделать для укрепления 
роли женщин в предотвращении конфликтов, в мир-
ных переговорах и в миротворческих процессах.

Так как государства-члены несут главную от-
ветственность за интеграцию своих обязательств в 
рамках повестки дня в части ее вопросов, касаю-
щихся женщин и мира и безопасности, в националь-
ные стратегии и законодательную базу, позвольте 
мне заверить Совет в том, что Польша по-прежнему 
выступает в поддержку реального участия женщин 
на всех этапах мирного процесса на всех трех его 
направлениях — политическом, институциональ-
ном и финансовом.

Что касается политического направления, то 
Польша принимает участие в открытых прениях в 
Совете Безопасности по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности и является соавтором многочислен-
ных резолюций по этому вопросу, в том числе и по-
следней резолюции 2242 (2015), которая представля-
ет собой четкий план действий по осуществлению 
программы в интересах женщин и мира и безопас-
ности. Мы высоко оцениваем работу Неофициальной 
группы экспертов по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности и убеждены в том, что ее создание бу-
дет способствовать дальнейшей координации мер по 
учету гендерных аспектов в работе миссий по под-
держанию мира и миростроительству.

Что касается нашего институционального уча-
стия, то мы назначили координатора по вопросам 
женщин и мира и безопасности. Польша принима-
ла участие в учредительном заседании сети коор-
динаторов по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности, которое состоялось здесь, в Нью-Йорке. 
Мы выражаем признательность Испании, Канаде, 
Чили, Японии, Намибии и Объединенным Араб-
ским Эмиратам за их своевременную инициативу. 
Мы с нетерпением ожидаем следующих заседаний 
Сети и уверены, что она обеспечит площадку для 
обмена передовым опытом в вопросах, касающихся 
женщин и мира и безопасности. Мы также работаем 
над нашим национальным планом действий по осу-
ществлению резолюции 1325 (2000), реализация ко-
торого позволит нам лучше справляться со своими 
обязанностями в рамках повестки дня в ее части, 
касающейся женщин и мира и безопасности.

Наконец, последнее по месту, но не по значи-
мости. Мы также приняли решение о выделении не 
менее 15 процентов от общего объема нашего буду-

щего финансирования Фонда миростроительства 
Организации Объединенных Наций на реализацию 
гендерных стратегий, в том числе стратегий, на-
правленных на удовлетворение особых потребно-
стей женщин в постконфликтных ситуациях. Мы 
считаем, что предсказуемость механизма финанси-
рования имеет огромное значение для эффективно-
го осуществления повестки, касающейся женщин и 
мира и безопасности.

Помимо обязанности государств-членов про-
двигать повестку дня, касающуюся женщин и мира 
и безопасности, мы также должны признать роль 
организаций гражданского общества, в том числе 
женских правозащитных и возглавляемых женщи-
нами неправительственных организаций, которые 
играют ключевую роль на всех уровнях предотвра-
щения конфликтов, принятия решений, посредни-
чества и постконфликтного урегулирования. Мы 
убеждены в том, что тесное сотрудничество между 
правительствами и гражданским обществом может 
способствовать значительной активизации осу-
ществления повестки дня, касающейся женщин и 
мира и безопасности.

В заключение позвольте мне подчеркнуть тот 
факт, что женщины относятся к числу самых уязви-
мых жертв во время войны и в ситуации конфликта, 
но они же зачастую и первыми приводят в действие 
механизмы мира. Как видно на примере Либерии 
или Колумбии, женские движения выступают ос-
новным фактором перемен и обеспечения между-
народного мира и безопасности. Наш моральный 
долг — обеспечить их полноценное участие в уре-
гулировании конфликтов и в миростроительстве.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
Постоянному наблюдателю от Святого Престола, 
имеющего статус государства-наблюдателя при 
Организации Объединенных Наций.

Г-н Херрман (говорит по-английски): Святой 
Престол выражает удовлетворение в связи с выбо-
ром Российской Федерацией этой темы для обсуж-
дения в ходе открытых прений в Совете Безопас-
ности и в связи с привлечением, следовательно, к 
ней внимания международного сообщества. Святой 
Престол давно выступает за более широкое участие 
женщин в процессах установления, поддержания 
и укрепления мира. В этой связи он высоко оце-
нивает инициативы Совета Безопасности и прави-
тельств стран, направленные на повышение осве-
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домленности о важной роли женщин и обеспечение 
ее более полного признания для предотвращении с 
помощью посредничества и превентивной дипло-
матии развязывания войны, для достижения при-
мирения, реабилитации и восстановления обществ 
после войны, а также для недопущения сползания в 
вооруженный конфликт. Женщины могут и должны 
играть гораздо более активную роль во всех этих 
процессах. Их особая способность создавать поря-
док из хаоса, единство из разногласий и мир из кон-
фликтов и их особый талант воспитывать в людях 
восприимчивость и чувствительность к потребно-
стям других людей имеют определяющее значение 
для достижения нашей цели — избавить мир от 
бедствий войны и содействовать залечиванию ран, 
полученных в результате прошлых и нынешних 
кровопролитных конфликтов.

Однако для того чтобы использовать эти особые 
способности женщин в интересах поддержания мира 
и безопасности, необходимо прилагать международ-
ные усилия, с тем чтобы обеспечить им возможности 
добиться результатов, что будет непростой задачей, 
если в число наиболее уязвимых людей мира будет 
входить такое несоразмерно большое количество 
женщин. Необходимо решить проблему отсутствия 
у женщин и девочек надлежащего доступа к обра-
зованию, особенно качественному образованию. К 
сожалению, как отметил Папа Франциск 25 сентя-
бря 2015 года в своем выступлении на сессии Гене-
ральной Ассамблеи (см. A/70/PV.3), не во всем мире 
девочки и женщины имеют полный доступ к обра-
зованию. В результате в большинстве случаев они 
обречены играть в обществе второстепенные роли и 
не имеют возможности быть услышанными. Образо-
вание является для женщин необходимым условием, 
позволяющим им вносить всесторонний вклад в обе-
спечение и поддержание мира и гармонии не только 
в их семьях, но и в местных общинах и во всем мире.

Католическая церковь уже давно уделяет боль-
шое внимание абсолютной необходимости предо-
ставления молодым женщинам и девочкам доступа к 
образованию. Сегодня молодые женщины и девочки 
составляют большую часть учащихся во многих из 
более чем 100 000 учебных заведений, работающих 
при поддержке католической церкви во всем мире, 
начиная от детских садов и заканчивая университе-
тами, особенно в тех регионах, где женщины и де-
вочки по-прежнему подвергаются дискриминации. 
Они приобретают навыки, необходимые для того, 

чтобы стать квалифицированными преподавателя-
ми и специалистами, что поможет им внести вклад 
в построение надежного и безопасного общества. 
Важно делать акцент на предоставлении девочкам и 
женщинам возможности получать качественное об-
разование, если мы надеемся на то, что они привьют 
мальчикам и мужчинам ценности, необходимые для 
прекращения насилия и конфликтов. Роль и влия-
ние матерей имеют жизненно важное значение для 
воспитания детей и молодежи на основе ценностей 
мира, взаимного уважения, примирения и залечива-
ния ран. Миротворческая роль матери в семье имеет 
решающее значение не только для создания мирной 
и крепкой семьи, но и для построения миролюбиво-
го и инклюзивного безопасного общества.

Для успешного использования талантов жен-
щин с целью обеспечения, поддержания и укрепле-
ния мира также необходимо вести борьбу с нище-
той и предоставить им доступ к другим основным 
ресурсам. И в городских, и в сельских районах жен-
щины гораздо чаще не имеют возможности полу-
чать основные услуги, в том числе в области здра-
воохранения и социальной защиты. Во многих ре-
гионах мира отсутствие возможности регулярно и 
полноценно питаться, отсутствие доступа к чистой 
воде и санитарно-гигиеническим услугам, а также 
отсутствие возможности трудоустройства и полу-
чения достойной оплаты труда по-прежнему огра-
ничивают возможности женщин играть свою роль в 
жизни своих семей и общества в целом.

Оказание помощи женщинам в деле излечения 
нашего мира путем устранения причин и послед-
ствий войн и насилия также предусматривает обе-
спечение их защиты в процессе выполнения ими 
этой жизненно важной миссии. Ввиду того, что в 
разных частях мира сегодня свирепствует почти 
50 конфликтов, необходимо сосредоточить наши 
усилия на бедственном положении женщин и де-
вочек в условиях конфликтов. Необходимо помочь 
женщинам, ставшим жертвами насилия, избавиться 
от клейма позора, от которого они страдают в не-
которых государствах, и предоставить им возмож-
ность обращаться в органы правосудия. Женщинам 
гораздо труднее содержать свои семьи и заботиться 
о членах своих семей, которые получили увечья в 
результате применения насилия, если не лечатся 
их собственные раны и не исправляется несправед-
ливость, с которой они столкнулись. Когда такие 
огромные объемы средств выделяются на оружие, 
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неужели мир не может найти ресурсы, необходи-
мые для предоставления семьям ни в чем не повин-
ных жертв компенсаций в связи с их гибелью или 
лишением конечности, с тем чтобы помочь им пре-
одолеть разрушительные последствия конфликтов 
и позволить им стать миротворцами?

Тот факт, что женщины в несоразмерно большей 
степени страдают от конфликтов и войн, которые 
они не провоцируют, создает ложное впечатление, 
что женщины являются лишь жертвами и не яв-
ляются миротворцами. Пришло время, и уже дав-
но, покончить с этим ошибочным представлением. 
Единственный надежный способ достижения этой 
цели — обеспечить женщинам возможности играть 
активную роль на всех этапах предотвращения кон-
фликтов, посредничества, урегулирования конфлик-
тов и постконфликтного миростроительства. Без 
вклада и особых способностей женщин, возможно, 
никогда не удастся достичь глубокого понимания 
причин конфликтов и найти наиболее эффективный 
способ их урегулирования и построения мира.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Бельгии.

Г-н Бюфен (Бельгия) (говорит по-французски): 
Бельгия хотела бы поблагодарить российскую де-
легацию за организацию сегодняшних прений. Мы 
также хотели бы поблагодарить Директора-испол-
нителя Структуры «ООН-женщины» г-жу Мламбо-
Нгкуку и исполнительного директора Организации 
по делам развития женщин «ЕВА» г-жу Риту Лопи-
диа за их брифинги и за присутствие на сегодняш-
нем заседании.

Бельгия полностью присоединяется к заявле-
нию, с которым выступил наблюдатель от Европей-
ского союза. Я хотел бы добавить следующие заме-
чания в своем национальном качестве.

Прежде всего я хотел бы почтить память пред-
седателя и основателя Ассоциации Мали по делам 
развития и защиты женщин покойной г-жи Фа-
туматы Сире Диаките, скончавшейся 14 октября. 
В 2015 году она получила титул «Женщина года 
Мали» и была удостоена ряда наград. Г-жа Диаките 
открыла для Мали путь к признанию прав женщин 
во всех областях: в борьбе с калечащими операци-
ями на женских гениталиях, детскими браками и 
гендерным насилием. Эта женщина является при-
мером, который может вдохновить всех нас.

Год назад состоялись открытые прения 
(см. S/PV.7533) по поводу пятнадцатой годовщи-
ны принятия резолюции 1325 (2000). Эти прения 
привлекли наибольшее число участников за всю 
историю Совета Безопасности: за два дня высту-
пило 113 ораторов. Подавляющее большинство 
государств-членов вошло в число авторов резолю-
ции 2242 (2015). Такое исключительно активное 
участие ясно свидетельствует о том значении, ко-
торое государства-члены придают вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности. Действительно, этот 
вопрос касается всех нас. Нашу приоритетную за-
дачу можно кратко представить в трех словах: осу-
ществление, осуществление и осуществление.

В ходе сегодняшних прений внимание совер-
шенно справедливо сосредоточено на результатах, 
достигнутых в деле выполнения обязательств, ко-
торые взяли на себя государства-члены, региональ-
ные организации и Организация Объединенных 
Наций в ходе состоявшегося в октябре 2015 года 
обзора высокого уровня, касающегося деятельно-
сти по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
С самого начала Бельгия решительно поддержива-
ет повестку дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. В настоящее время на национальном 
уровне все бельгийские заинтересованные сторо-
ны сосредоточены на осуществлении второго на-
ционального плана действий по этой повестке дня. 
Мы также занимаемся сейчас разработкой третьего 
плана, в котором особое внимание уделяется клю-
чевой роли женщин в предотвращении воинствую-
щего экстремизма. Мы готовы поделиться нашим 
опытом в этой области и с интересом приветствуем 
опыт и передовую практику других стран, которы-
ми готовы поделиться наши партнеры.

На международном уровне Бельгия тесно со-
трудничает с многосторонними организациями, та-
кими как Структура «ООН-женщины», чтобы укре-
пить национальный потенциал в деле осуществле-
ния повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. В нашем нынешнем национальном 
плане действий мы определили три приоритетных 
партнерских государства — Афганистан, Демокра-
тическую Республику Конго и Мали, — которым 
мы предоставляем финансовую помощь для фи-
нансирования конкретных проектов. В Мали со-
вместно со Структурой «ООН-женщины» Бельгия 
является сопредседателем группы доноров, которая 
занимается вопросом гендерного равенства и уже 
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выделила 1,5 млн. евро на программу по поддержке 
осуществления резолюции 1325 (2000) в ходе мир-
ного процесса. В Афганистане Бельгия поддержи-
вает страновую программу Структуры «ООН-жен-
щины» и внесла в нее взнос в размере 3 млн. евро. 
В Демократической Республике Конго Бельгия вы-
делила 2 млн. евро на осуществление программы 
Структуры «ООН-женщины» под названием «Под-
держание закона и участия конголезских женщин в 
контексте резолюции 1325 (2000)».

По приглашению Испании Бельгия стала одним 
из основателей Сети координаторов по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Мы признатель-
ны этой стране за ее инициативу в этом направле-
нии. Мы также хотели бы поблагодарить Испанию 
и Соединенное Королевство — сопредседателей 
Неофициальной группы экспертов по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности — за их неоцени-
мый вклад, и мы с удовлетворением отмечаем, что 
Группа экспертов продолжает свою работу на кон-
солидированной основе.

Председательствующая делегация России так-
же попросила нас продумать последующие шаги в 
деле продвижения повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности. Я хотел бы вынести 
три конкретные рекомендации.

Во-первых, нам крайне необходимо обеспечить 
более активное участие и увеличить представлен-
ность женщин во всех политических, судебных и 
мирных процессах. Имеется целый ряд неоспори-
мых доказательств того, что участие женщин по-
вышает эффективность гуманитарной помощи, 
доверие к миротворчеству и качество операций по 
поддержанию мира, высокие темпы экономическо-
го восстановления в постконфликтный период и на-
дежность мирных соглашений.

Во-вторых, в борьбе с сексуальным насилием 
в условиях конфликта борьба с безнаказанностью 
имеет первостепенное значение. В этом году мы от-
мечаем десятую годовщину Брюссельского призы-
ва к действиям по борьбе с сексуальным насилием 
в период конфликтов и в последующий период. В 
итоговом документе этого международного симпо-
зиума, состоявшегося в июне 2006 года, участники 
взяли на себя обязательство

«активизировать международные, региональ-
ные и национальные усилия, чтобы положить 

конец безнаказанности лиц путем укрепления 
правовой и судебной систем и путем принятия 
и введения в действие законодательства, а так-
же предоставить национальным системам пра-
восудия необходимые ресурсы для преследо-
вания лиц в случаях, связанных с сексуальным 
насилием и насилием по признаку пола».

Бельгия решительно поддерживает этот призыв и 
вносит активный вклад в предпринимаемые в насто-
ящее время усилия по преследованию так называемо-
го «Исламского государства», также известного как 
ДАИШ, за его преступления, особенно те, которые 
были совершены в отношении общины езидов.

Наконец, в-третьих, повестка дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности должна быть 
включена в тематическую работу Совета Безопас-
ности по борьбе с терроризмом даже в тех случаях, 
когда речь идет о странах, где такие группы, как 
«Боко харам» или так называемое «Исламское го-
сударство», ведут активную деятельность, а также 
в страновые стратегии в соответствии с обязатель-
ствами, принятыми в резолюции 2242 (2015).

В заключение я хотел бы призвать всех участни-
ков посетить завтрашнее утреннее мероприятие под 
названием «От действий на местах к глобальным из-
менениям: подход на основе принципа «снизу вверх» 
к исполнению резолюции 1325 Совета Безопасности, 
применяемый Ираком, Кенией и Ливией» под пред-
седательством Коста-Рики и нашей страны, Бельгии, 
которое организовано WO=MEN, программой «Жен-
щины-миротворцы», ассоциациями ПАКС и «Кор-
дэйд». Это мероприятие предоставит нам прекрас-
ную возможность для того, чтобы продемонстри-
ровать важную роль гражданского общества в деле 
осуществления повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Коста-Рики.

Г-н Мендоса-Гарсия (Коста-Рика) (говорит по-
испански): Коста-Рика благодарит Председателя Со-
вета за созыв сегодняшних прений в целях анализа 
прогресса, достигнутого в осуществлении повест-
ки дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти через год после пятнадцатой годовщины приня-
тия резолюции 1325 (2000). Эта резолюция привела 
к переломному этапу в плане интеграции женщин 
в контекст мира и безопасности, поощрения их 
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непосредственного активного и конструктивного 
участия в решении проблемы, связанной с непро-
порциональным воздействием конфликтов и наси-
лия на женщин. Так, женщин теперь воспринимают 
не в качестве жертв, а в качестве движущей силы 
перемен, где женщины, получившие более широкие 
права и возможности, работают на равноправной 
основе с мужчинами и являются основой мирных и 
инклюзивных обществ. Мы приветствуем брифинг 
Директора-исполнителя Структуры «ООН-женщи-
ны» и заявление Генерального секретаря.

Хотя уже признано положительное влияние жен-
щин на переговоры по достижению мира, урегули-
рование конфликтов, процессы постконфликтного 
восстановления и оказания гуманитарной помощи, 
тем не менее, по-прежнему сохраняется некоторое 
сопротивление в отношении достаточной и кон-
структивной интеграции женщин в эти процессы. 
Это сопротивление отчасти выражается в высокой 
цене политической воли и отчасти в структурных 
препятствиях, о чем свидетельствует большой раз-
рыв, который сохраняется в представленности жен-
щин на руководящих должностях в структурах, за-
нимающихся деятельностью в области мира и без-
опасности. Например, в 2015 году женщины зани-
мали менее 10 процентов руководящих должностей 
в рамках деятельности Организации Объединенных 
Наций по обеспечению мира и безопасности.

Гендерный баланс среди управленцев старше-
го звена является желательным и необходимым ус-
ловием. Сегодня только 22 процента заместителей 
Генерального секретаря составляют женщины. В 
этом случае очевидно, что прежние обязательства в 
отношении гендерного равенства не прошли испы-
тание на прочность. В этой связи мы призываем по-
стоянных и избираемых членов Совета Безопасно-
сти поддержать без каких-либо ограничений взятое 
новым Генеральным секретарем обязательство по 
достижению гендерного паритета на всех уровнях 
контрактов в Организации Объединенных Наций, в 
связи с чем он представит и реализует «дорожную 
карту» с четкими показателями и сроками, начиная 
с отбора старших сотрудников.

Интеграция повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности в деятельность Совета 
Безопасности должна стать приоритетной задачей. 
Следует отметить, что в ответ на рекомендации, из-
ложенные в резолюции 2242 (2015), было разрабо-

тано несколько инициатив, среди которых иници-
атива по созданию Неофициальной группы экспер-
тов по вопросу о женщинах, мире и безопасности. 
В них предусматривается необходимость борьбы с 
терроризмом, чтобы тем самым повысить эффек-
тивность осуществления повестки дня «Женщины 
и мир и безопасность» в любом контексте.

Мы также считаем полезным учитывать гендер-
ную проблематику в различных областях деятель-
ности в процессах обеспечения мира и безопасности, 
как, например, в деятельности комиссий по рассле-
дованию, посреднических процессов и механизмов 
правосудия переходного периода. Налаживание пар-
тнерских отношений с такими организациями, как 
Структура «ООН-женщины», чтобы перенять их 
опыт и услышать их мнения по поводу многочислен-
ных инициатив, является еще одним способом учета 
гендерной проблематики во всех аспектах повестки 
дня в области мира и безопасности. Давайте попри-
ветствуем также систематическое включение кон-
сультантов по вопросам защиты женщин в процессы 
стратегического планирования политических миссий 
и операций по поддержанию мира, подготовку групп 
экспертов по вопросам верховенства права и сексуаль-
ного насилия в условиях конфликта, а также в рабо-
ту с ассоциациями, которые пользуются поддержкой 
со стороны Структуры «ООН-женщины», такими как 
проект «Быстрое реагирование правосудия», который 
способствовал проведению найма и включению жен-
щин-советников по гендерным вопросам в следствен-
ные комиссии по делам, связанным с преступлениями 
сексуального насилия и сексуальных надругательств.

Частотность и широкое распространение сек-
суального насилия в качестве тактики террора и 
средства ведения войны просто ужасают. Мы на-
стоятельно призываем к тому, чтобы за совершение 
таких деяний виновные карались самым жестким 
образом и чтобы безнаказанность была полностью 
устранена, в том числе — в случае необходимо-
сти — путем передачи дел в Международный уго-
ловный суд. Мы считаем, что такие акты насилия 
представляют собой преступления против человеч-
ности, и мы занимаем позицию абсолютной нетер-
пимости в тех случаях, когда речь идет о сексуаль-
ном насилии и сексуальных надругательствах.

Основная задача по-прежнему заключается в том, 
чтобы женщины получили возможность занимать 
руководящие должности, где они могут быть задей-
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ствованы в принятии решений и заниматься гендер-
ной проблематикой на всех уровнях участия и во всех 
мероприятиях, связанных с повесткой дня в области 
мира и безопасности. Это также должно быть увязано 
с усилиями по защите прав человека и развития. Мы 
не должны забывать о том, что резолюция 1325 (2000) 
была задумана в качестве правозащитного мандата.

Обеспечение равных возможностей и расшире-
ние экономических, социальных и политических 
прав и возможностей женщин является первооче-
редным требованием для того, чтобы женщины и 
девочки могли играть — при помощи всего необ-
ходимого инструментария — эту востребованную 
уникальную и преобразующую роль в своих общи-
нах в ходе конфликтов и после их завершения.

Председатель: Теперь я предоставляю слово 
представителю Ирландии.

Г-н Мейв (Ирландия) (говорит по-английски): 
Я благодарю Вас, г-н Председатель, за созыв этих 
прений. Они дают нам возможность подытожить 
достигнутый нами прогресс и проанализировать 
вызовы, с которыми мы сталкиваемся в процессе 
осуществления повестки дня, касающейся жен-
щин и мира и безопасности. Нам действительно 
надо проанализировать многое: восемь резолюций, 
63 национальных плана действий, а также иници-
ативы на международном, региональном и нацио-
нальном уровнях, которые слишком многочислен-
ны для того, чтобы их перечислять. Доклад Гене-
рального секретаря (S/2016/822) показывает, что по-
вестка дня по вопросам женщин и мира и безопас-
ности радикальным образом изменила то, как мы 
подходим к вопросам мира и безопасности.

Ирландия полностью поддерживает заявле-
ние, сделанное наблюдателем от Европейского со-
юза, и, выступая от имени своей страны, я хотел 
бы уделить основное внимание вопросу о том, как 
осуществление и придание центральной роли по-
вестке дня по вопросам женщин и мира и безопас-
ности привели и могут в дальнейшем привести к 
радикальным изменениям в четырех важнейших 
областях. Первая область — это миграция. В про-
шлом месяце мы приняли Нью-Йоркскую декла-
рацию о беженцах-мигрантах (резолюция 71/1 
Генеральной Ассамблеи). В ней подтверждается, 
что наша реакция на потоки беженцев-мигрантов 
должна охватывать не только процессы, касающие-
ся безопасности границ, лагерей и предоставления 

убежища. В ней большое внимание уделяется осо-
бым угрозам, с которыми сталкиваются женщины-
мигранты и женщины-беженки, включая сексуаль-
ное насилие и торговлю людьми. Кроме того, в ней 
признается роль женщин в процессах обеспечения 
мира и примирения, а также в разработке решений. 
Все это — органически присущие элементы по-
вестки дня по вопросам женщин и мира и безопас-
ности. Включение этих вопросов в Декларацию 
является крупным достижением. Мы настоятельно 
призываем государства-члены и других партнеров, 
включая Совет Безопасности, продолжать работу 
в этом направлении, обеспечив, чтобы приоритет-
ные задачи, касающиеся женщин и мира и безопас-
ности, стали неотъемлемой частью наших коллек-
тивных усилий по реагированию на это глобальное 
явление.

Вторая область — это инициативы по предот-
вращению конфликтов и миростроительству. Мы 
приближаемся к ликвидации того, что бывший 
Генеральный секретарь Кофи Аннан назвал «зи-
яющим провалом» в системе Организации Объ-
единенных Наций, занимающейся поддержанием 
мира. Мы должны сделать намного больше. Резо-
люция 2282 (2016) и резолюция 70/262 Генеральной 
Ассамблеи, принятые в апреле, дают нам хорошую 
политическую основу для активизации деятельно-
сти Организации Объединенных Наций в области 
предотвращения конфликтов и в сфере миростро-
ительства. Однако повестка дня по вопросам жен-
щин и мира и безопасности является инструментом 
выполнения поставленных задач. Мы полностью 
убедились в том, что в тех случаях, когда женщины 
участвуют в жизни общества и слышен их голос, 
повышаются шансы достижения и поддержания 
мира или же заблаговременного предотвращения 
конфликта.

Фонд миростроительства выполнил поставлен-
ную Генеральным секретарем задачу по достиже-
нию доли женщин в 15 процентов и в настоящее вре-
мя предпринимает усилия по включению повестки 
дня по вопросам женщин и мира и безопасности во 
все программы в области миростроительства. В про-
шлом месяце Ирландия объявила о том, что в тече-
ние трех лет она предоставит Фонду миростроитель-
ства более 3 млн. долл. США. Мы настоятельно при-
зываем государства — члены Организации Объеди-
ненных Наций и Совет Безопасности поддерживать 
работу Фонда и Комиссии по миростроительству в 
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рамках более широких усилий по использованию 
повестки дня по вопросам женщин и мира и безопас-
ности в качестве средства предотвращения конфлик-
тов и осуществления миростроительства.

В-третьих, включение повестки дня по вопросам 
женщин и мира и безопасности во все программы 
привело также к изменениям в процессах посредни-
чества и установления мира. Невозможно выработать 
формулу длительного мира, исключив половину об-
щества. Это было подтверждено в Глобальном иссле-
довании по осуществлению резолюции 1325 (2000), и 
об этом свидетельствует также простая логика.

К счастью, мы добиваемся успехов на этом 
пути. С 2012 года все группы Организации Объеди-
ненных Наций по поддержке посредничества имели 
в своем составе женщин. У нас накоплен передовой 
опыт, в том числе в Колумбии, на который мы можем 
опираться. Тем не менее в докладе Генерального се-
кретаря показано, что достигнуты неоднозначные 
результаты в деле обеспечения участия женщин в 
мирных процессах. Благодаря нашему опыту при-
мирения на нашем острове и благодаря своему по-
стоянному взаимодействию с Группой поддержки 
посредничества Организации Объединенных На-
ций Ирландия может подтвердить, что очень важно 
обеспечить участие женщин в процессах посредни-
чества и установления мира. Мы призываем к акти-
визации усилий, предпринимаемых специальными 
посланниками и представителями при поддержке 
со стороны государств — членов Совета Безопас-
ности и региональных партнеров, для обеспечения 
того, чтобы в докладе Генерального секретаря, ко-
торый будет представлен в следующем году, можно 
было осветить несомненные успехи в этой области.

В-четвертых, повестка дня по вопросам женщин 
и мира и безопасности радикальным образом изме-
няет всю парадигму миротворческой деятельности. 
Для Ирландии достаточно лишь проанализировать 
ситуацию в своей стране, для того чтобы убедиться 
в этом. Резолюция 1325 (2000) была напрямую пре-
образована нашими вооруженными силами в план 
действий, касающийся женщин и мира и безопасно-
сти. Этот план дополняет наш национальный план 
действий по вопросам женщин и мира и безопасно-
сти, который в настоящее время находится на вто-
ром этапе осуществления. Это означает, что первоо-
чередные задачи, касающиеся женщин и мира и без-
опасности, включены практически во все этапы за-

рубежной деятельности Ирландии — от подготовки 
кадров в период, предшествующий их направлению 
в командировку, до планирования, осуществления 
и представления отчетности об операциях. Иници-
ативы, обеспечивающие интересы именно женщин 
в ходе нашей работы по укомплектованию армии в 
2016 году, были сочтены передовой практикой. Мы с 
удовлетворением также заявляем о том, что недавно 
состоявшееся назначение генерал-лейтенанта Мэри 
Кэрролл на должность главы ирландского контин-
гента Сил Организации Объединенных Наций по на-
блюдению за разъединением — это первый случай, 
когда женщина становится командиром смешанного 
пехотного подразделения, включающего как муж-
чин, так и женщин, в составе одной из миссий Орга-
низации Объединенных Наций.

Это всего лишь четыре области, в которых по-
вестка дня по вопросам женщин и мира и безопас-
ности привела к изменениям и может привести 
к дальнейшим изменениям. Есть и много других 
областей, включая разоружение, международное 
уголовное правосудие, а также предотвращение и 
пресечение воинствующего экстремизма. Было бы 
ошибкой, если бы мы в заключение не упомянули 
бы — хотя бы вкратце — о тех из нас, кому поруче-
но жить в условиях привнесенных нами изменений.

Во-первых, что касается системы Организации 
Объединенных Наций, то надо выполнить дополни-
тельную работу в целях осуществления содержа-
щейся в Глобальном исследовании рекомендации о 
том, чтобы гендерные вопросы были отражены во 
всей деятельности Организации Объединенных На-
ций по реагированию на чрезвычайные ситуации, 
связанные с конфликтами. Недавно Комиссия по 
миростроительству приняла гендерную стратегию, 
и это является примером такого передового опыта, 
на который все мы можем опираться.

Во-вторых, что касается региональных и субреги-
ональных организаций, то в мае Ирландия с энтузи-
азмом проводила у себя первый семинар по ускорен-
ному осуществлению резолюции 1325 (2000) в нашем 
регионе. На этом семинаре присутствовали предста-
вители региональных организаций, занимающихся 
вопросами миротворчества. Такая работа должна 
быть составной частью более широких усилий по 
поддержке и изучению инициатив, касающихся жен-
щин и мира и безопасности на региональном уровне.
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В-третьих, что касается государств-членов, то 
63 национальных плана действий означают существо-
вание 63 возможностей по усвоению извлеченных 
уроков, что может стимулировать появление новых 
инициатив. Мы рассчитываем на активное участие в 
деятельности сети национальных координационных 
центров по вопросам женщин и мира и безопасности, 
которая была создана в Испании в сентябре месяце.

Наконец, касаясь вопроса о деятельности орга-
низаций гражданского общества, исключительно 
важно отметить, что те, кто находится на передо-
вой линии реализации повестки дня по вопросам 
женщин и мира и безопасности, — это во многих 
случаях люди, которые больше всего нуждаются в 
поддержке. Ирландия предоставила почти 500 000 
долл. США Глобальному инструменту ускорения 
для приобщения женщин к вопросам мира и без-
опасности и гуманитарным вопросам после того, 
как эта структура была учреждена в феврале этого 
года, и мы призываем других доноров поддержи-
вать этот фонд, ориентированный на деятельность 
организаций гражданского общества. Мы надеем-
ся, что, когда мы будем выступать в ходе прений в 
следующем году, мы сможем рассказать о еще бо-
лее значительных успехах в области обеспечения 
мира и безопасности, причем во всех случаях по-
вестка дня по вопросам женщин и мира и безопас-
ности будет занимать центральное место.

Председатель: Теперь я предоставляю слово 
представителю Румынии.

Г-н Джинга (Румыния) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, 
за организацию сегодняшних открытых прений по 
вопросам, касающимся женщин и мира и безопас-
ности, по прошествии года с момента проведения 
на высоком уровне обзора хода осуществления ре-
золюции 1325 (2000).

Румыния присоединяется к заявлению, сделан-
ному от имени Европейского союза. Теперь я хотел 
бы высказать ряд замечаний от имени нашей страны.

Кроме того, позвольте мне выразить призна-
тельность Генеральному секретарю и Директору-
Исполнителю Структуры «ООН-женщины» за их 
неустанные усилия по повышению роли женщин в 
области миростроительства, а также в обеспечении 
учета гендерных аспектов в процессе урегулирова-
ния конфликтов.

В прошлом году в резолюции 2242 (2015) было 
признано, что надо более полно учитывать вопро-
сы, освещенные в резолюции 1325 (2000), в деятель-
ности Совета. В связи с этим Румыния приветству-
ет создание Неофициальной группы экспертов по 
женщинам, миру и безопасности. Данные говорят о 
том, что в тех случаях, когда женщины участвуют 
в мирных процессах, на 20 процентов повышается 
вероятность заключения соглашения, действующего 
не менее двух лет, и на 35 процентов — вероятность 
достижения соглашения, действующего не менее 
чем 15 лет. Строительство мира — это непрерывный 
процесс, для которого нужны широкая народная под-
держка и участие всех слоев общества. Каждое по-
коление должно определить для себя ценность мира 
и опираться на достижения предыдущих поколений 
для того, чтобы сохранить мир.  Мир строят каждый 
день учителя в школах, молодежь — на спортивных 
полях, а трудящиеся — на своем рабочем месте. 

Резолюция 1325 (2000) внесла свой вклад в 
адаптацию миростроительной архитектуры Орга-
низации Объединенных Наций к новым вызовам. В 
результате этого по окончании интенсивного меж-
правительственного процесса государства — члены 
Организации Объединенных Наций утвердили но-
вую концепцию — концепцию сохранения мира — и 
официально закрепили ее в двух идентичных резо-
люциях, принятых 27 апреля 2016 года: в резолю-
ции 2282 (2016) Совета Безопасности и в резолю-
ции 70/262 Генеральной Ассамблеи. Под сохране-
нием мира имеются в виду как цель, так и процесс 
предотвращения, стабилизации и постконфликтного 
восстановления и развития. Опыт показал наличие 
взаимосвязи между учетом гендерных аспектов, со-
хранением мира и участием гражданского общества. 
Например, в семи из 10 мирных соглашений, подпи-
санных в 2015 году, есть положения по гендерным 
вопросам. В настоящее время женщины участвуют 
во всех областях миротворчества и в деятельности 
специальных политических миссий в составе поли-
цейских, военных и гражданских компонентов этих 
миссий. Была проведена подготовка более значи-
тельного числа сотрудников органов безопасности 
для того, чтобы предотвращать сексуальное и ген-
дерное насилие и реагировать на такие инциденты.

Министерство обороны Румынии приняло на-
циональный план на период до 2024 года, направ-
ленный на осуществление повестки дня по вопро-
сам женщин и мира и безопасности. Он содейству-
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ет справедливому и сбалансированному доступу 
женщин и мужчин — как военнослужащих, так и 
гражданских — к оперативным, исполнительным 
и руководящим должностям всех уровней. Процесс 
отбора кандидатов — это процесс оценки профес-
сиональных навыков, не имеющий никакого от-
ношения к гендерной принадлежности. В каждом 
подразделении румынской армии имеется коорди-
натор по гендерным вопросам. В результате у нас 
есть женщины в звании генерала, и все больше 
женщин-военнослужащих направляется в между-
народные миссии. Все программы военной подго-
товки в Румынии включают вопросы гендерного 
равенства, терпимости, противодействия дискри-
минации и борьбы с сексуальными домогательства-
ми и гендерным насилием. Румыния по-прежнему 
направляет в миссии группы смешанного гендерно-
го состава — это в первую очередь относится к под-
разделениям гражданского и военного сотрудниче-
ства в Афганистане. Сегодня женщины составляют 
15 процентов румынских полицейских в миссиях 
Организации Объединенных Наций.

И наконец, как сказал один участник консуль-
таций в ходе подготовки глобального исследова-
ния, повестка дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности — это программа, которая призва-
на предотвращать войны, а не делать их более без-
опасными для женщин. Поэтому мы высоко ценим 
лидерские качества женщин и ту важную роль, 
которую женщины играют в предотвращении кон-
фликтов и сохранении мира.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Канады.

Г-н Бланшар (говорит по-английски): Я рад 
выступить сегодня от имени Группы друзей по во-
просу о женщинах и мире и безопасности, неофи-
циальной группы, в которую входит 51 заинтере-
сованное государство-член, и в которой представ-
лены все пять региональных групп Организации 
Объединенных Наций. Сегодня, спустя год после 
обзора высокого уровня хода осуществления резо-
люции 1325 (2000), Группа вновь заявляет о своей 
твердой поддержке работы Совета по этой важней-
шей повестке дня.

Группа приветствует создание Неофициальной 
группы экспертов по вопросу о женщинах, мире 
и безопасности как один из результатов принятия 
резолюции 2242 (2015) с целью обеспечить более 

систематический подход к этой повестке в Совете, 
более строгий контроль и более эффективную коор-
динацию усилий по ее осуществлению. Мы настоя-
тельно рекомендуем Неофициальной группе экспер-
тов регулярно привлекать к участию в своей работе 
организации гражданского общества и делиться 
своими выводами со всеми государствами-членами.

Понимая, что государства-члены и региональные 
организации являются влиятельными участниками 
осуществления всех резолюций по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности, Группа подчеркивает важ-
ность национальных планов действий, обеспеченных 
соответствующими ресурсами, мониторингом и кон-
сультативной поддержкой гражданского общества. 
Группа приветствует создание под руководством 
Испании сети национальных координаторов по во-
просу о женщинах и мире и безопасности для пери-
одического обмена накопленным опытом и передо-
вой практикой. Группа также приветствует создание 
Глобального механизма ускорения как инструмента 
для привлечения ресурсов, координации усилий и 
активизации осуществления этой программы.

Отмечая влияние инклюзивности, особенно 
участия женщин, на прочность мирных соглаше-
ний, Группа подчеркивает необходимость эффек-
тивного участия женщин на всех этапах мирных 
процессов и устранения всех барьеров на пути та-
кого участия, а также важность включения гендер-
но-ориентированных формулировок и положений о 
правах женщин в мирные соглашения. Кроме того, 
Группа призывает Организацию Объединенных 
Наций более регулярно включать тематику женщин 
и мира и безопасности в свою деятельность в обла-
сти превентивной дипломатии.

Группа особо выделяет незаменимую роль жен-
щин в миротворческих операциях Организации Объ-
единенных Наций и подчеркивает, что их участие на 
всех уровнях имеет ключевое значение для эффектив-
ности работы миссий. Группа призывает расширять 
участие женщин в миротворчестве на всех уровнях, 
включать тематику прав женщин и гендерную про-
блематику во все аспекты миротворчества, а также 
своевременно и надлежащим образом обеспечивать 
финансирование и укомплектование штата советни-
ков по гендерным вопросам, как в Центральных уч-
реждениях Организации Объединенных Наций, так 
и в миссиях. Кроме того, Группа призывает полно-
стью выполнять обязательства, принятые на совеща-
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нии министров обороны стран, участвующих в ми-
ротворческих миссиях Организации Объединенных 
Наций, которое состоялось в сентябре в Лондоне.

Группа выражает глубокую обеспокоенность 
в связи с последствиями беспрецедентной волны 
вынужденных перемещений женщин и девочек. В 
связи с этим она призывает более регулярно при-
влекать женщин и девочек к участию в разработке и 
осуществлении программ гуманитарной помощи и 
ускоренной реабилитации. В соответствии с гума-
нитарными принципами Группа призывает также 
облегчить доступ к медицинскому обслуживанию, 
включая услуги в области сексуального и репро-
дуктивного здоровья, юридической и психологиче-
ской помощи и помощи в обустройстве для всех пе-
ремещенных лиц, без какой-либо дискриминации.

Группа самым решительным образом осуждает 
случаи сексуального насилия во всех конфликтах, 
включая торговлю езидскими женщинами и девоч-
ками, сексуальное насилие над ними и их обраще-
ние в сексуальное рабство как постоянную практику 
ДАИШ, похищения женщин и школьниц и сексуаль-
ные надругательства над ними, которые совершат 
«Боко харам» в Нигерии, и продолжающееся исполь-
зование сексуального насилия как военной тактики 
в конфликтах в Демократической Республике Конго, 
в Южном Судане и во многих других странах. Такое 
гендерное насилие является серьезным попранием и 
нарушением прав человека и норм международного 
гуманитарного права, оставаясь препятствием для 
достижения полного гендерного равенства, мира и 
развития. Мы требуем привлекать виновных в та-
ких преступлениях к ответственности, в том числе 
с помощью Международного протокола о докумен-
тировании и расследовании случаев сексуального 
насилия в условиях конфликта, а также увеличить 
помощь потерпевшим. Кроме того, Группа выражает 
сожаление в связи с тем, что полной реабилитации 
потерпевших мешает их стигматизация, усугубляю-
щая их социальную изоляцию.

И последнее. Группа друзей самым решитель-
ным образом осуждает случаи сексуальной эксплу-
атации и сексуальных домогательств в миротвор-
ческих операциях и подтверждает свою полную 
поддержку проводимой Организацией Объединен-
ных Наций политики их абсолютной нетерпимости 
применительно ко всему гражданскому, военному и 
полицейскому персоналу. Мы призываем междуна-

родное сообщество удвоить свои усилия по борьбе 
с этим явлением и приветствуем недавние усилия 
государств-членов и Генерального секретаря по пре-
дотвращению сексуальной эксплуатации и сексуаль-
ных домогательств и по привлечению виновных к 
ответственности и оказанию помощи потерпевшим. 
В связи с этим мы приветствуем принятие резолю-
ции 2272 (2016), назначение Специального коорди-
натора по совершенствованию мер реагирования 
Организации Объединенных Наций на сексуальную 
эксплуатацию и сексуальные надругательства и уч-
реждение Целевого фонда в поддержку жертв сексу-
альной эксплуатации и сексуальных надругательств.

(говорит по-французски)

Позвольте мне высказать несколько дополнитель-
ных замечаний в качестве представителя Канады.

Во-первых, Канада поддерживает важную ра-
боту, которая проводится Структурой «ООН-Жен-
щины» и Канцелярией Специального представите-
ля Генерального секретаря по вопросу о сексуаль-
ном насилии в условиях конфликта.

Во-вторых, прогресс в утверждении гендерного 
равенства и в расширении социально-экономиче-
ских прав и возможностей женщин и девочек имеет 
определяющее значение для достижения любых це-
лей в области обеспечения мира и развития.

В-третьих, Организация Объединенных Наций 
и ее государства-члены должны более активно инте-
грировать тематику женщин и мира и безопасности в 
работу миротворческих миссий, обеспечить прекра-
щение случаев сексуального насилия и сексуальных 
надругательств со стороны миротворческого персо-
нала и выделить дополнительные средства на созда-
ние должности советника по гендерным вопросам.

В-четвертых, мы должны применять более ши-
рокий подход к вопросу ликвидации гендерного не-
равенства и привлекать мужчин и мальчиков, так 
же, как женщин и девочек, к усилиям по созданию в 
обществе подлинно инклюзивной атмосферы.

И наконец, осуществляя эту повестку дня на 
национальном уровне, Канада обновляет свой план 
действий по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности, обеспечивает значимое участие женщин в 
наших миротворческих миссиях, применяет ген-
дерно-ориентированный подход в ходе военных 
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операций и оказывает помощь жертвам сексуально-
го насилия в зонах конфликтов.

Как всегда, Канада готова к совместной работе 
по дальнейшему осуществлению этой важной по-
вестки дня, изложенной в резолюции 1325 (2000).

Председатель: Слово имеет представитель 
Эстонии.

Г-н Юргенсон (Эстония) (говорит по-
английски): От имени Эстонии я хотел бы поблаго-
дарить всех сегодняшних ораторов и отдельно по-
благодарить Генерального секретаря г-на Пан Ги 
Муна за его ежегодный доклад о женщинах и мире 
и безопасности (S/2016/822).

Мы присоединяемся к заявлению Европейского 
союза и Группы друзей по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности и еще раз заявляем о нашей го-
товности и далее поддерживать дело защиты прав 
женщин и девочек во всем мире.

Основной урок, который можно извлечь из пред-
ставленного доклада, это сам уровень детализации, 
которого требует решение вопроса о нарушениях 
прав женщин, если мы хотим, чтобы никто не остал-
ся забытым. Каждый вопрос здесь порождает целый 
ряд дополнительных вопросов; например, вопрос о 
насилии в отношении женщин подразделяется на та-
кие пункты, как формирование стереотипов, насилие 
в зонах конфликтов, сексуальное насилие и насилие 
со стороны экстремистов. И если мы сосредоточим 
наше внимание, например, только на сексуальном 
насилии, то нам придется рассматривать также и во-
просы выявления, предотвращения, обнаружения и 
помощи потерпевшим. Из вопроса о помощи потер-
певшим вытекают вопросы о различных видах ус-
луг, будь то информирование, расширение доступа 
или наличие специалистов-психологов и врачей. Все 
это — хрупкий переходный процесс, который начи-
нается с фактов, цифр и оценок, которые мы видим на 
бумаге и которые затем сводятся к той фактической 
заботе и к той реальной помощи, которые получает 
лично каждая отдельная женщина. Каждая деталь 
этого переходного процесса будет соотноситься с 
конкретной женщиной в мире. Если забыть об этой 
детали, то, возможно, будет забыта и женщина. Мы, 
государства-члены, должны делать две вещи ради 
всех женщин, нуждающихся в помощи, — больше 
инвестировать и более активно сотрудничать.

Эстония вносит вклад в усилия по достиже-
нию гендерного равенства как на национальном, 
так и на международном уровне. На национальном 
уровне мы принимаем планы действий и стратегии 
развития, направленные на решение таких про-
блем, как формирование стереотипов, насилие и 
отсутствие доступной помощи для пострадавших. 
Наш вновь избранный президент г-жа Кальюлайд, 
как мы надеемся, может служить подтверждением 
того, что граждане Эстонии могут занимать самые 
высокие посты вне зависимости от пола. Однако 
мы продолжаем поощрять участие женщин во всех 
сферах жизни общества, управления и промышлен-
ности. Например, в следующие два года мы надеем-
ся утроить число женщин, работающих в военной 
отрасли, в которой трудятся в основном мужчины.

Что касается международного уровня, то мы по-
прежнему готовы поощрять развитие информацион-
но-коммуникационных технологий (ИКТ) и нова-
торских идей для содействия защите прав женщин 
и девочек. ИКТ открывают доступ к голосованию и 
образованию, выявлению и сбору данных, оказанию 
услуг по поддержке жертв, а также служат платфор-
мой для выражения свободы слова и поддержания 
глобальных связей. Этот список можно продолжить. 
С учетом этого мы должны создавать новые меха-
низмы ИКТ. В этой связи я хотел бы отметить роль 
Структуры «ООН-женщины», которая сотрудничает 
с нами в области ИКТ, а также использует техноло-
гии в своих собственных программах и поддержива-
ет принятие целого ряда соответствующих мер.

Это подводит меня к вопросу о сотрудничестве. 
Межправительственное сотрудничество крайне важ-
но, тем не менее необходимо услышать голос каж-
дого, а неправительственные организации (НПО) и 
гражданское общество позволяют нам по-новому 
осмыслить перспективы и данные, которые в про-
тивном случае могли бы быть упущены из виду. Не 
может быть сомнений в том, что это помогает нам 
обеспечить внимание к каждой детали и учесть инте-
ресы каждого. В этой связи я хотел бы подчеркнуть, 
что представителям гражданского общества и НПО 
необходимо предоставлять более широкие платфор-
мы и больший доступ к заседаниям и конференциям, 
проводимым в Организации Объединенных Наций.

Как отмечается в докладе Генерального секре-
таря, в прошлом году было зарегистрировано ре-
кордное число ораторов – 113 — в прениях по это-
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му вопросу (см. S/PV.7533). И это не удивительно, 
поскольку мы полагаем, что каждый должен иметь 
право высказаться по этой глобальной проблеме, 
идет ли речь об анализе или прогнозах, фактах или 
эмоциях, пессимистической или позитивной пози-
ции. Нам необходимо знать все нюансы, только тог-
да мы сможем решить все проблемы.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Южно-Африканской Республики.

Г-н Мминеле (Южная Африка) (говорит по-
английски): Наша делегация хотела бы выразить 
признательность Генеральному секретарю за его 
заявление, а также Директору-исполнителю Струк-
туры «ООН-женщины» г-же Фумзиле Мламбо-
Нгкуке за ее ценный вклад.

Принятие 31 октября 2000 года резолюции 1325 
(2000) стало важной вехой на пути продвижения впе-
ред к защите прав и обеспечению равенства женщин 
во всем мире, поскольку эта резолюция олицетворяет 
собой прогресс в наших усилиях по обеспечению того, 
чтобы женщины играли важную и необходимую роль 
в решении проблем в области мира и безопасности.

Южная Африка твердо убеждена в необходимо-
сти привлечения женщин к участию и расширения 
их прав и возможностей во всех аспектах и вопро-
сах, касающихся мира, безопасности и развития. 
Это ясно подтверждается и тем фактом, что демо-
кратическая Южная Африка располагает одним из 
крупнейших контингентов женщин-миротворцев, 
размещенных по всему Африканскому континенту. 
Участие женщин в усилиях в области поддержания 
мира и миротворчества признаны в качестве фак-
тора, способствующего обеспечению эффективно-
сти и долгосрочного успеха операций Организаций 
Объединенных Наций. Признание важности роли 
женщин в контексте мирных операций является 
мощным стимулом для укрепления потенциала 
женщин в области миротворчества. Это также спо-
собствует обеспечению большей доступности и по-
вышению авторитета операций Организации Объ-
единенных Наций в глазах местных общин.

В этой связи Южная Африка разрабатывает 
соответствующие программы подготовки, необ-
ходимые для того, чтобы наши миротворцы могли 
справляться с работой в уникальных обстоятель-
ствах, которые могут возникнуть во время миро-
творческих операций. В 2015 году правительство 

Южной Африки в партнерстве со Структурой 
«ООН-женщины» организовало курс подготовки 
для женского военного персонала, расквартиро-
ванного в Южноафриканской армейской школе при 
центре подготовки миротворческой миссии в Пре-
тории. Второй курс подготовки, подготовленный 
совместно Южной Африкой и Кенией, будет про-
веден в Кении в ноябре этого года. Южноафрикан-
ский департамент по международным делам и со-
трудничеству во взаимодействии с правительством 
Норвегии разработал инициативу по подготовке 
и созданию сети посредников с конечной целью 
добиться более широкого участия женщин в по-
среднических усилиях по всему миру. Структура 
«ООН-женщины» и Департамент по политическим 
вопросам Организации Объединенных Наций так-
же принимали участие в этой учебной программе, а 
Африканский союз включил ее в свою работу.

Южная Африка поддерживает усилия по по-
ощрению участия женщин в процессах, связанных 
с вопросами мира и безопасности, что может быть 
достигнуто при дальнейшей координации и со-
трудничестве Африканского союза с Организацией 
Объединенных Наций. Мы считаем, что это может 
содействовать формализации подготовки женщин-
посредников и обеспечить их эффективное под-
ключение к усилиям Организации Объединенных 
Наций в области миростроительства. Южная Аф-
рика хотела бы призвать к тому, чтобы Организа-
ция Объединенных Наций развивала базу данных о 
женщинах-посредниках, для того чтобы обеспечить 
их значимое участие в работе делегаций в пользу 
мира. Это должно осуществляться в дополнение к 
сотрудничеству между государствами-членами в 
организации курсов подготовки для оказания по-
мощи в укреплении потенциала женщин в различ-
ных специализированных областях деятельности, 
связанной с обеспечением мира и безопасности.

Южная Африка подтверждает свою твердую при-
верженность полному и эффективному выполнению 
резолюции 1325 (2000) и последующих соответству-
ющих резолюций в качестве глубокой приверженно-
сти продвижению вперед повестки дня по вопросу о 
женщинах, мире и безопасности. Женщины и девоч-
ки по-прежнему подвергаются несоразмерным стра-
даниям в конфликтных ситуациях, особенно когда 
речь идет о сексуальных надругательствах и наси-
лии. Такая реальность лежит в основе принципов, из-
ложенных в резолюции 1325 (2000), в которой идет 
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речь о сексуальном насилии в условиях конфликта и 
которая является неотъемлемой частью повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности. Мы 
подчеркиваем, что на государствах-членах лежит ос-
новная ответственность за судебное преследование 
лиц, совершивших нарушения прав человека, воен-
ные преступления и преступления против человеч-
ности, включая те, которые связаны с сексуальным 
насилием в отношении женщин и девочек. Наша де-
легация хотела бы выразить особую признательность 
Директору-исполнителю Структуры «ООН-женщи-
ны» и Специальному представителю Генерального 
секретаря по вопросу о сексуальном насилии в усло-
виях конфликта за их активную роль и участие в кон-
троле за осуществлением этих резолюций.

Резолюция 2242 (2015) придает дополнитель-
ный стимул для осуществления мандата, утверж-
денного резолюцией 1325 (2000). За последний 
год мы были свидетелями большей активности 
со стороны Совета в вопросах, касающихся жен-
щин и мира и безопасности, в том числе в рамках 
работы Неофициальной группы экспертов Совета 
Безопасности по женщинам, миру и безопасности. 
Однако мы считаем, что можно сделать больше для 
выполнения рекомендаций, изложенных в резолю-
ции 2242 (2015), включая взаимодействие с женщи-
нами на местах, которые непосредственно страда-
ют от конфликтов. Заседание, проведенное Струк-
турой «ООН-женщины» и Норвегией на полях об-
щих прений семьдесят первой сессии Генеральной 
Ассамблеи, на котором обсуждались последствия 
насильственного экстремизма для женщин и детей, 
стало наглядным тому подтверждением.

В заключение Южная Африка хотела бы на-
деяться на дальнейшее сотрудничество и обмен 
опытом с государствами-членами, а также с Депар-
таментом по политическим вопросам, Структурой 
«ООН-женщины» и другими партнерами. Это по-
зволит нам более эффективно учитывать гендерные 
аспекты и проблемы, волнующие женщин и дево-
чек, при осуществлении наших усилий, направлен-
ных не повышение устойчивости мира и безопас-
ности во всех конфликтных ситуациях.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Исламской Республики Иран.

Г-н Хошру (Исламская Республика Иран) (го-
ворит по-английски): Прежде всего я хотел бы на-
чать с выражения признательности в адрес России 

в качестве Председателя за созыв сегодняшних от-
крытых прений. Я хотел бы также поблагодарить 
Генерального секретаря и Директора-исполнителя 
Структуры «ООН-женщины» за их ценный вклад 
в наши прения по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

Принятие Повестки дня в области устойчиво-
го развития на период до 2030 года и двадцатая го-
довщина Пекинской декларации и Платформы дей-
ствий являются для нас напоминанием о наличии 
прочной и прямой связи между устойчивым миром 
и безопасностью и устойчивым развитием, а также 
о том, что женщины и девочки должны стоять во 
главе угла программ, нацеленных на достижение 
устойчивого развития, мира и безопасности.

В резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности ос-
новное внимание также уделяется конкретному 
воздействию вооруженных конфликтов на жен-
щин, той положительной роли, которую они могут 
играть в предотвращении и урегулировании кон-
фликтов, поддержании мира и миростроительстве, 
а также их важной роли в сохранении и укреплении 
мира и безопасности на местном, региональном и 
международном уровнях.

Сегодняшние кризисные и иные ситуации, осо-
бенно на Ближнем Востоке, принимают новые чудо-
вищные формы и масштабы и создают беспрецедент-
ные вызовы для стабильности в нашем регионе. В 
этих ситуациях женщина становится одной из глав-
ных жертв, сталкиваясь с угрозой воинствующего 
экстремизма и терроризма. Распространение воин-
ствующего экстремизма и такфиристской идеоло-
гии, насаждающих пренебрежительное отношение 
к женщине, подвергает жизнь женщин и девочек в 
нашем регионе беспрецедентной опасности и ставит 
под угрозу соблюдение их прав. Женщины и девочки 
испытывают наибольшие страдания, их обращают в 
рабство, они подвергаются систематической сексу-
альной эксплуатации, изнасилованию и другим фор-
мам насилия со стороны экстремистских и террори-
стических групп, таких как ДАИШ и «Боко харам».

Международное сообщество во всех таких слу-
чаях должно давать четко понять, что никогда не до-
пустит снисходительного отношения к тем, кто под-
вергает женщин и девочек таким бесчеловечным ак-
там физического и психологического насилия. Иран 
решительно осуждает варварские действия террори-
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стических и воинствующих экстремистских групп, а 
также неизбирательные нападения на гражданских 
лиц, в том числе женщин и детей. В этой связи мы 
поддерживаем решение Генерального секретаря 
включить участие женщин, обеспечение их руково-
дящей роли и расширение их прав и возможностей 
в число ключевых элементов своего Плана действий 
по предупреждению воинствующего экстремизма.

Систематические нарушения законных прав 
палестинского народа, в том числе палестинских 
женщин, в условиях жестокой оккупации израиль-
ского режима и чудовищной незаконной блокады 
сектора Газа представляют собой массовое попра-
ние прав палестинцев, в том числе женщин, и, без-
условно, являются самой вопиющей формой терро-
ризма, практикуемого режимом против целого на-
рода. Кроме того, весьма прискорбно, что женщины 
и девочки также становятся жертвами воздушных 
ударов в Йемене. Согласно подтвержденным сооб-
щениям, в результате необоснованного вторжения 
в Йемен коалиции под руководством Саудовской 
Аравии погибло почти 10 000 человек и было ране-
но свыше 17 000 мирных граждан, в том числе по 
меньшей мере 1677 женщин и 2260 детей.

В заключение позвольте мне подчеркнуть, что, 
по мнению нашей делегации, организация подоб-
ных прений в Совете не должна препятствовать 
деятельности других органов Организации Объ-
единенных Наций, которые в наибольшей мере 
участвуют в рассмотрении связанных с женщина-
ми вопросов, в частности Комиссии по положению 
женщин, Экономического и Социального Совета и 
Генеральной Ассамблеи.

Председатель: Слово имеет представитель 
Индонезии.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего, позвольте поблагодарить Россий-
скую Федерацию за проведение этих открытых 
прений.

Индонезия присоединяется к заявлению, сде-
ланному представителем Таиланда от имени Ассо-
циации государств Юго-Восточной Азии.

Я благодарю Его Превосходительство г-на Пан 
Ги Муна, г-жу Фумзиле Мламбо-Нгкуку и других 
докладчиков за конструктивную информацию о 
прогрессе и проблемах в осуществлении повестки 
дня «Женщины и мир и безопасность». Индонезия 

по-прежнему готова сотрудничать с государства-
ми-членами, Организацией Объединенных Наций 
и другими соответствующими сторонами в целях 
расширения прав и возможностей женщин и дево-
чек, которые являются движущей силой преобразо-
ваний, в интересах достижения мира и безопасно-
сти во всем мире.

Конфликты приносят лишь боль и мучения. Они 
искажают и заглушают наше чувство человечности. 
У женщин, живущих в условиях конфликта, нет 
иного выбора, как взять на себя всю полноту ответ-
ственности после смерти отца, брата или мужа. Резо-
люция 1325 (2000) заставила нас обратить внимание 
на важную роль женщин в качестве мирных посред-
ников и проводников перемен. Прежде всего, в ней 
отмечается стойкость женщин перед лицом любых 
трудностей, с которыми они сталкиваются в услови-
ях конфликта. В четырех основных компонентах ре-
золюции 1325 (2011) женщины признаются участни-
ками, а не посторонними наблюдателями процессов 
урегулирования конфликтов, разрешения конфлик-
тов и установления прочного мира. В принятой в 
прошлом году резолюции 2242 (2015) содержатся ре-
комендации о том, как эффективно реализовать эту 
повестку дня. Для продвижения вперед мы должны 
рассмотреть некоторые актуальные моменты.

Во-первых, установление мира после войны да-
ется с большим трудом. Война может закончиться 
на полях сражений, но она часто продолжается в 
сердцах и умах ее жертв. Трудности и сложности, с 
которыми сталкиваются страны и общества в пост-
конфликтный период, могут вновь погрузить их в 
пучину конфликта.

Во-вторых, инвестиции в предотвращение кон-
фликтов становятся необходимостью в современном 
мире, который все больше подвержен открытым кон-
фликтам. Следует поощрять культуру мира и терпи-
мости, а также содействовать достижению устойчи-
вого и инклюзивного развития во всем мире, особен-
но в подверженных конфликтам районах.

В-третьих, необходимо признать роль женщи-
ны-матери и семьи в предупреждении радикализма 
и экстремизма и совместными усилиями добивать-
ся расширения прав и возможностей женщин.

В-четвертых, важно, чтобы работа Совета Без-
опасности в интересах женщин и мира и безопасности 
дополняла усилия других соответствующих органов 
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и учреждений системы Организации Объединенных 
Наций. Нам необходимо улучшить взаимодействие 
и обмен информацией в рамках всей системы. Доби-
ваясь согласованности усилий органов Организации 
Объединенных Наций, следует уважать и в полной 
мере использовать их соответствующие мандаты и 
специализацию, особенно тех органов, чья работа име-
ет важное значение для расширения прав и возможно-
стей женщин и обеспечения гендерного равенства во 
всех областях, в том числе в области предотвращения 
гендерного насилия в конфликтных ситуациях.

Особую озабоченность вызывают акты сек-
суального насилия, совершаемые миротворцами. 
Как борцы за мир все без исключения миротворцы 
должны отвечать самым высоким этическим и мо-
ральным стандартам. В этой связи Индонезия под-
держивает усилия учреждений Организации Объ-
единенных Наций, направленные на поощрение по-
литики абсолютной нетерпимости в отношении сек-
суального насилия и сексуальных надругательств в 
условиях конфликта. Мы настоятельно призываем 
учреждения Организации Объединенных Наций 
активизировать свою работу с государствами-чле-
нами над продвижением глобальных инициатив по 
защите женщин и детей в условиях вооруженного 
конфликта, таких как инициатива «Предотвраще-
ние сексуального насилия в условиях конфликта».

В-пятых, мы должны наращивать вклад госу-
дарств-членов в миротворческие миссии. Индоне-
зийские военные и полицейские общей численно-
стью примерно 3000 человек в настоящее время 
участвуют в 10 операциях Организации Объединен-
ных Наций; среди них насчитывается много жен-
щин, которые обладают опытом урегулирования 
конфликтов и миростроительства. Индонезийский 
центр подготовки миротворцев также включил ген-
дерную проблематику в свою программу подготов-
ки миротворцев для работы на местах.

Участие женщин и девочек в миростроитель-
стве является обязательным и необходимым ус-
ловием обеспечения прочного мира. Нам нужно 
решить проблему обеспечения предсказуемого и 
устойчивого финансирования повестки дня в ин-
тересах женщин и мира и безопасности. Шагом 
в правильном направлении является разработка 
конкретных количественных показателей, в част-
ности направление 15 процентов от общей суммы 
средств, выделяемых на цели миростроительства, 

на осуществление проектов, главная цель которых 
заключается в удовлетворении особых потребно-
стей женщин и в поощрении гендерного равенства.

Наконец, как кандидат на место непостоянного 
члена Совета Безопасности на период 2019–2020 го-
дов мы преисполнены решимости стать настоящим 
партнером в деле упрочения мира и расширения 
прав и возможностей женщин для достижения ген-
дерного равенства во всем мире.

Председатель: Слово имеет представитель 
Чешской Республики.

Г-жа Хатардова (Чешская Республика) (гово-
рит по-английски): Шестнадцать лет назад в резолю-
ции 1325 (2000) была вновь подтверждена важность 
равноправного и всестороннего участия женщин во 
всех усилиях по поддержанию и поощрению мира и 
безопасности. Мы согласны с выводом глобального 
исследования, что в эпоху, когда вооруженные экс-
тремистские группы провозглашают подчиненное 
положение женщин своей главной целью, мы долж-
ны в ответ на это решительно выступить в поддержку 
расширения прав и возможностей девочек и женщин.

Чешская Республика стремится к укреплению по-
ложения женщин в обществе посредством сотрудни-
чества в области развития и оказания гуманитарной 
помощи. Эта задача закреплена, в том числе, в нашей 
стратегии многостороннего международного сотруд-
ничества в целях развития на период 2013–2017 го-
дов. Для выполнения этих приоритетных задач Чеш-
ская Республика взаимодействует с соответствую-
щими учреждениями Организации Объединенных 
Наций, включая, в частности, Фонд Организации 
Объединенных Наций в области народонаселения, 
Структуру «ООН-женщины», Управление Верхов-
ного комиссара Организации Объединенных Наций 
по делам беженцев и Объединенную программу Ор-
ганизации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу. В 
области оказания гуманитарной помощи Чешская Ре-
спублика уделяет особое внимание жертвам гендер-
ного насилия. Кроме того, гендерная проблематика 
неизменно учитывается в качестве сквозной задачи 
в рамках реализации проектов в таких странах, как 
Ирак, Южный Судан, Центральноафриканская Ре-
спублика, Сирия и Украина.

По просьбе Иордании Чешская Республика взя-
ла на себя ведущую роль в программе, разверну-
той в рамках партнерского сотрудничества и осу-
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ществления резолюции 1325 (2000) и нацеленной на 
подготовку иорданских военнослужащих из числа 
женщин для несения службы в подразделениях, за-
нимающихся обезвреживанием боеприпасов. Учет 
гендерной проблематики является неотъемлемой 
частью сквозных принципов разработанной Чеш-
ской Республикой программы содействия пере-
ходному периоду. В 2016 году началась реализация 
проектов в Сербии, Зимбабве и Палестине.

Мы твердо убеждены в том, что девочки и жен-
щины являются не только пострадавшими и жерт-
вами войн; они также лидеры и миротворцы. Жен-
ское видение конфликтов — это важный аспект, ко-
торый нередко игнорируется в нашей истории. Это 
одна из причин, по которым Чешская Республика 
уже четыре раза выносила на обсуждение в Женеве 
вопрос о принятии резолюции о равноправном уча-
стии в политической жизни.

Тем не менее женщины по-прежнему недоста-
точно представлены на руководящих должностях в 
Чешской Республике. Именно поэтому в июле пра-
вительство утвердило план действий по обеспече-
нию сбалансированной представленности женщин 
и мужчин на руководящих должностях на период 
2016–2018 годов. В июне 2015 года министерство 
обороны Чехии разработало собственный план дей-
ствий по осуществлению резолюции 1325 (2000). 
К концу 2016 года Чешская Республика намерена 
принять национальный план действий по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности на период 
2017–2020 годов.

В заключение я хотела бы процитировать сло-
ва Генерального секретаря: «Справедливость для 
женщин — это не только новые законы и новое фи-
нансирование. В конечном счете, нам необходимо 
новое мышление». В этой связи позвольте мне за-
явить о нашей готовности поощрять и поддержи-
вать всестороннее осуществление повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности как на 
национальном, так и на международном уровнях.

Председатель: Предоставляю слово представи-
телю Австралии.

Г-жа Бёрд (Австралия) (говорит по-английски): 
Австралия возмущена продолжающимся насили-
ем в отношении женщин и девочек, включая сек-
суальное насилие в условиях конфликта, и напа-
дениями на женщин и девочек со стороны экстре-

мистских групп. В докладе Генерального секретаря 
(S/2016/822) четко сказано, что, несмотря на про-
гресс, достигнутый по вопросам женщин и мира 
и безопасности, сохраняется множество пробелов, 
которые требуют безотлагательных действий.

По-прежнему имеют место нарушения прав че-
ловека женщин и девочек. Международное сообще-
ство должно сделать все возможное для того, чтобы 
остановить эту тенденцию. Именно поэтому Ав-
стралия внесла 6 млн. долл. США в Целевой фонд 
Организации Объединенных Наций в поддержку 
действий по искоренению насилия в отношении 
женщин и в настоящее время проводит оценку роли 
женщин в борьбе с экстремизмом, с тем чтобы мы 
лучше представляли, каким образом ценный опыт 
женщин может быть использован для укрепления 
наших подходов.

Используя опыт организаций гражданского об-
щества на местах, мы можем повысить эффектив-
ность наших усилий по устранению барьеров и соз-
данию реальных возможностей для равноправного 
участия женщин на всех этапах мирных процессов. 
Группы гражданского общества представляют ин-
тересы тех, чей опыт является наиболее востребо-
ванным. В большинстве случаев они существовали 
еще до начала конфликта и продолжат свое суще-
ствование и после него. Вот почему Австралия вме-
сте со своими партнерами создала Инструмент обе-
спечения глобального ускорения деятельности по 
решению вопроса о женщинах, мире и безопасно-
сти и гуманитарных проблем (ИГУ). ИГУ помога-
ет женским организациям гражданского общества 
вносить вклад в усилия по предотвращению кон-
фликтов, реагированию на кризисы и мирострои-
тельству. Мы призываем другие государства-члены 
поддержать этот практический механизм.

В рамках проведенного в прошлом году обзора 
высокого уровня (см. S/PV.7533) Австралия подтвер-
дила свою приверженность и рассказала о своих дей-
ствиях по продвижению повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. В этой связи на 
прошлой неделе Австралия объявила о предоставле-
нии дополнительной гуманитарной помощи и помо-
щи по стабилизации в Ираке после начала операции 
по освобождению Мосула. Такая помощь предусма-
тривает оказание практической поддержки женщи-
нам и девочкам в Мосуле в целях охраны их репро-
дуктивного и сексуального здоровья. Кроме того, 
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недавно Австралия выделила 220 млн. долл. США 
в рамках реагирования на кризис в Сирии, включая 
конкретные средства для удовлетворения особых 
потребностей женщин и девочек.

Австралия подтверждает свою поддержку цели 
расширения участия женщин в операциях Организа-
ции Объединенных Наций по поддержанию мира, в 
частности в роли штабных офицеров и военных на-
блюдателей, о чем говорится в Лондонском коммю-
нике, принятом на заседании на уровне министров 
обороны по вопросам деятельности Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира.

В заключение я не могу не выразить вновь нашу 
глубокую обеспокоенность в связи с сексуальной 
эксплуатацией и сексуальными надругательствами 
со стороны миротворцев. Мы приветствуем ини-
циативы по предотвращению подобных случаев, 
оказанию помощи пострадавшим и привлечению 
виновных к ответственности, а также вновь под-
черкиваем, что не может быть никакого оправдания 
ни таким действиям, ни бездействию в отношении 
случаев сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств. Мы знаем, что для поддержания 
мира мы должны обеспечить участие женщин не 
только на словах, но и на практике. Мы также долж-
ны активизировать и укрепить практические уси-
лия с тем, чтобы женщины заняли центральное ме-
сто в деятельности в области мира и безопасности.

Председатель: Я хотел бы предоставить слово 
представителю Бангладеш.

Г-н Бин Момен (Бангладеш) (говорит по-
английски): Мы выражаем признательность предсе-
дательствующей российской делегации за органи-
зацию этих открытых прений.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному от имени Группы друзей по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности.

Мы сыграли каталитическую роль в принятии 
резолюции 1325 (2000) в период членства Бангла-
деш в Совете Безопасности в 2000–2001 годах, и 
нам особенно отрадно видеть беспрецедентный 
уровень заинтересованности, вызванной проведен-
ным в прошлом году глобальным исследованием по 
вопросу об осуществлении резолюции 1325 (2000). 
После принятия резолюции 2242 (2015) вопрос о 
разработке национального плана действий вновь 
занял видное место в наших политических дис-

куссиях. После предварительных обсуждений со 
Структурой «ООН-женщины» и другими между-
народными партнерами наше правительство рас-
сматривает возможность налаживания диалога с 
широким кругом женщин и организациями, пред-
ставляющими их интересы. Мы согласились при-
соединиться к испанской инициативе по созданию 
сети национальных координационных центров.

В рамках нашего вклада в деятельность Органи-
зации Объединенных Наций по поддержанию мира 
мы по-прежнему преисполнены решимости повы-
шать роль и расширять участие женщин, в том числе 
в составе наших национальных контингентов. На се-
годняшний день 1047 женщин-миротворцев из Бан-
гладеш принимают участие в различных миссиях, 
включая 774 сотрудника полиции. В настоящее вре-
мя мы готовимся откомандировать двух женщин-во-
енных наблюдателей и рассчитываем на возможность 
развертывания женщин-командующих контингента-
ми в ближайшем будущем. Мы по-прежнему увере-
ны в том, что к 2021 году мы будем в состоянии раз-
вертывать женские военные контингенты.

Наши миротворцы знают, что они должны пред-
принимать решительные действия в целях предотвра-
щения и искоренения случаев сексуального и гендер-
ного насилия в рамках своего более широкого мандата 
по защите гражданского населения. Мы безоговороч-
но осуждаем случаи сексуальной эксплуатации и сек-
суальных надругательств со стороны миротворцев и 
заявляем о своей решимости сотрудничать в осущест-
влении комплексных мер, предусмотренных в расши-
ренной программе действий Генерального секретаря 
по борьбе с такими злодеяниями.

Бангладеш приветствует принятие гендерной 
стратегии Комиссией по миростроительству и с 
особым удовлетворением отмечает дальнейшее 
расширение участия женщин и укрепление их ру-
ководящей роли в резолюциях этого года, посвя-
щенных архитектуре в области миростроительства 
и посредничеству. Мы с облегчением узнали о том, 
что благодаря посредническим усилиям были осво-
бождены и спасены некоторые из женщин и дево-
чек, находившихся в заложниках у ряда междуна-
родных и региональных террористических групп. 
Мы настоятельно призываем Совет продолжать на-
правлять усилия на освобождение остальных жен-
щин и девочек, поскольку их длительное нахожде-
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ние в неволе и унижающее достоинство обращение 
являются оскорблением для всех нас.

Мы с удовлетворением отмечаем наблюдае-
мую в последнее время тенденцию к увеличению 
представленности женщин в различных мирных 
переговорах, а также к включению большего числа 
гендерных положений в мирные соглашения. На на-
циональном уровне после заключения в 1997 году 
мирного соглашения с местной группой мятежни-
ков мы видим, что женщины стали играть ключе-
вую роль в дальнейшем осуществлении этого согла-
шения, предотвращении возобновления конфликта, 
а также в повышении уровня осведомленности и 
укреплении противостояния гендерному насилию.

С учетом дифференцированного воздействия во-
оруженных конфликтов и распространения стрелко-
вого оружия на женщин и девочек в этом году Бан-
гладеш решила стать соавтором проекта резолюции, 
озаглавленного «Женщины, разоружение, нераспро-
странение и контроль над вооружениями».

Наше правительство считает своей приоритет-
ной задачей продолжать актуализацию участия 
женщин в наших многосторонних усилиях по борь-
бе с терроризмом и предотвращению воинствую-
щего экстремизма. Наш премьер-министр Шейх 
Хасина уже обратилась к матерям с просьбой сто-
ять на страже своих семей и настоятельно призвала 
женщин среди учителей и избранных представи-
телей и женщин, работающих на низовом уровне, 
активно содействовать принятию всем обществом 
мер борьбы с воинствующим экстремизмом и ра-
дикализацией. Мы по-прежнему полны решимости 
продвигаться вперед в наших усилиях в области 
развития и расширения прав и возможностей жен-
щин, с тем чтобы одержать победу над воинству-
ющими экстремистами и террористами в одном из 
главных направлений их деятельности.

Присущая нашим женщинам жизнеспособность 
вселяет в нас уверенность в том, что женщины сами 
могут выступать в качестве движущей силы преоб-
разований на фоне гуманитарных последствий, от 
которых они несоизмеримо больше страдают в раз-
личных ситуациях. Нас обнадеживает тот факт, что 
эта концепция набирает обороты в гуманитарной 
риторике. Мандат Глобального механизма уско-
рения деятельности в интересах женщин, мира и 
безопасности и гуманитарной деятельности может 
стать еще одним доказательством этого в условиях 

удовлетворения конкретных потребностей в кон-
фликтных и постконфликтных ситуациях.

В заключение следует отметить, что Бангладеш 
подчеркивает важность более активной, последо-
вательной и скоординированной мобилизации фи-
нансовых средств, в том числе путем выделения 
средств на определенные цели, в целях обеспечения 
реального учета повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности в ее различных аспектах.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Хорватии.

Г-н Медан (Хорватия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Россию как 
Председателя за созыв открытых прений по этой 
важнейшей теме.

Хорватия присоединяется к заявлениям, сде-
ланным ранее соответственно от имени Европей-
ского союза и Группы друзей по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности. Позвольте мне выска-
зать несколько дополнительных замечаний в своем 
национальном качестве.

Между гендерным равенством, миром и разви-
тием существует тесная взаимосвязь. Гендерное ра-
венство является единственным эффективным путем 
достижения устойчивого мира и развития. Не толь-
ко женщины, но и общества в целом выигрывают 
от расширения участия женщин в урегулировании 
конфликтов и миростроительстве. Резолюция 1325 
(2000) и последующие резолюции по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности создают перспектив-
ную повестку дня для достижения гендерного равен-
ства как одного из необходимых условий построения 
мирного, инклюзивного и справедливого общества.

Почти 16 лет спустя после принятия резолю-
ции 1325 (2000) международное сообщество пред-
принимает значительные усилия для ее выполне-
ния, и был достигнут неоспоримый прогресс, в том 
числе разработаны планы действий, руководства, 
программы и курсы подготовки. Была повышена 
осведомленность о необходимости привлечения 
женщин к участию в предотвращении и урегулиро-
вании конфликтов, миростроительстве и процессе 
принятия решений. Тем не менее обзор на высоком 
уровне хода осуществления резолюции 1325 (2000), 
предусмотренный резолюцией 2122 (2013) и про-
веденный в октябре 2015 года, показал, что защита 
женщин в условиях вооруженного конфликта наря-
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ду с увеличением их вклада в мирные процессы и в 
восстановление своих общин по-прежнему являет-
ся важнейшей задачей.

Как подчеркивается в глобальном исследова-
нии, участие женщин в процессе принятия реше-
ний в области мира и безопасности во всем мире 
остается на недопустимо низком уровне, в то вре-
мя как масштабы сексуального насилия, которому 
подвергаются женщины и девочки в конфликтных 
ситуациях, по-прежнему имеют разрушительное 
воздействие. Сейчас мы должны воплотить суще-
ствующие обязательства в конкретные действия, 
которые принесут ощутимые блага, направленные 
на улучшение положения женщин и девочек с точ-
ки зрения расширения их политических и эконо-
мических прав и возможностей, а также на полное 
осуществление их прав человека как во время кон-
фликта, так и в мирное время.

Государства-члены несут главную ответствен-
ность за интеграцию глобальных обязанностей и 
обязательств, связанных с вопросом о женщинах и 
мире и безопасности, в национальные стратегии и 
законы. В этой связи налаживание более тесного со-
трудничества между государствами-членами, безус-
ловно, будет способствовать продвижению повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности и 
более эффективному ее осуществлению. Именно по-
этому Хорватия решительно поддерживает создание 
Межучрежденческой сети по делам женщин и равен-
ству полов под эгидой Канцелярии Координатора по 
делам женщин в рамках Организации Объединенных 
Наций. Мы убеждены в том, что эта сеть может ока-
зать государствам-членам и региональным органи-
зациям большую помощь в усовершенствовании и 
укреплении процесса осуществления повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности и тем 
самым дополнить другие существующие региональ-
ные инициативы и инициативы Организации Объ-
единенных Наций, в частности инициативы Группы 
друзей по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти в Нью-Йорке и Женеве, различных региональных 
целевых групп и гражданского общества.

Последовательное участие Хорватии в деятель-
ности по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности основано на нашей твердой убежденности в 
том, что полное осуществление прав женщин явля-
ется одной из обязательных основ защиты основ-
ных прав человека и обеспечения прочного мира 

и безопасности. Поэтому Хорватия предпринима-
ет шаги по учету гендерной проблематики в своей 
национальной внешней политике и политике в об-
ласти безопасности в рамках своей национальной 
политики по поощрению гендерного равенства и 
своего первого национального плана действий по 
осуществлению резолюции 1325 (2000). Одним из 
самых важных успехов первого цикла реализации 
этого национального плана действий является по-
вышение уровня осведомленности о роли женщин в 
области мира и безопасности и более эффективная 
интеграция гендерной проблематики в нашу внеш-
нюю политику и политику безопасности, а также в 
наши действия. В секторе национальной безопасно-
сти гендерный подход также усилен за счет увели-
чения числа женщин, участвующих в деятельности 
системы безопасности, в том числе в работе разве-
дывательных служб, и за счет расширения их при-
сутствия на уровне принятия решений.

Национальный план действий также вносит 
вклад в соответствующую подготовку в области 
гендерной проблематики военнослужащих, развер-
тываемых в составе миссий и операций по поддер-
жанию мира, и в увеличение числа женщин в рядах 
Хорватских вооруженных сил и полиции, которые 
участвуют в международных миротворческих и 
гражданских миссиях. В соответствии с этим пла-
ном действий Хорватия также предпринимает уси-
лия по оказанию помощи в целях развития с учетом 
гендерных аспектов, например оказанию помощи в 
интересах женщин и девочек в Афганистане в та-
ких областях, как образование, охрана репродук-
тивного здоровья женщин и малый бизнес.

В настоящее время Хорватия разрабатывает 
свой второй национальный план действий, кото-
рый, как ожидается, будет принят к концу года. Он 
будет предусматривать работу как на националь-
ном, так и на международном уровнях посредством 
разработки и усиления конкретных мер в сферах 
профилактики и защиты, а также мер по расшире-
нию участия женщин в процессе принятия решений 
и процессах, связанных с обеспечением безопасно-
сти и миростроительством.

Являясь одной из стран, недавно переживших 
войну и получивших опыт управления в посткон-
фликтный период, мы особенно заинтересованы 
в том, чтобы поделиться своим опытом и извле-
ченными нами уроками в качестве вклада в более 



16-34133 77/113

25/10/2016 Женщины и мир и безопасность S/PV.7793

широкие глобальные усилия по предотвращению 
сексуального насилия в условиях войны и кон-
фликтов и борьбе с таким насилием. В качестве 
члена группы глобальных борцов, поддержавших 
Инициативу по предотвращению сексуального на-
силия в вооруженном конфликте, Хорватия будет 
прилагать все возможные усилия для предотвраще-
ния сексуального насилия в условиях войны и кон-
фликтов и борьбы с ним и продолжать оказывать 
твердую поддержку по всем аспектам повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности. Мы 
твердо убеждены в том, что для поддержания мира 
и безопасности необходимо расширять права и воз-
можности женщин, обеспечивать учет их голосов и 
гарантировать их участие.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Италии.

Г-жа Гатто (Италия) (говорит по-английски): Я 
хотела бы поблагодарить Россию как Председателя 
за организацию этих важных прений по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности.

Италия присоединяется к заявлению, сделанному 
от имени Европейского союза, и к заявлению, сделан-
ному представителем Канады от имени Группы дру-
зей по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
Кроме того, мы полностью поддерживаем заявление, 
сделанное представителем Королевства Нидерлан-
дов, в свете нашего сотрудничества в связи с пред-
стоящим разделением срока членства в Совете Без-
опасности. В качестве члена Совета Безопасности в 
ходе разделенного срока полномочий на период 2017–
2018 годов Италия совместно с Нидерландами будет 
продолжать свои неустанные усилия по обеспечению 
того, чтобы гендерная проблематика занимала цен-
тральное место в вопросах мира и безопасности, и 
призывает другие страны присоединиться к нам.

Имеются убедительные доказательства того, 
что устойчивый и прочный мир невозможен без 
активного участия женщин в мирных процессах. 
Именно поэтому Италия выступает в авангарде под-
держки полного осуществления резолюции 1325 
(2000) и с радостью вошла в число авторов резолю-
ции 2242 (2015), которая предусматривает конкрет-
ные меры по дальнейшему оказанию содействия 
осуществлению резолюции 1325 (2000), особенно в 
области внедрения новых методов работы для обе-
спечения более пристального внимания к этому во-
просу со стороны Совета Безопасности.

Несмотря на все успехи в осуществлении повест-
ки дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти, достигнутые за прошедшие 16 лет, многое еще 
предстоит сделать. Невозможно себе представить, 
чтобы половина нашего общества по-прежнему не 
принимала участия в усилиях по достижению, вос-
становлению и поддержанию мира и стабильности 
и чтобы половина наших общин продолжала несо-
измеримо больше страдать в результате конфлик-
тов. Для того чтобы действительно перейти от слов 
к делу, необходимо обеспечить поощрение участия 
женщин в достижении мира и безопасности в рам-
ках реализации программ в области предотвраще-
ния конфликтов, миротворчества и миростроитель-
ства в целом и в рамках всей системы Организации 
Объединенных Наций. Далее хотелось бы привести 
ряд конкретных тому примеров.

Почти в половине всех мирных соглашений 
ничего не говорится о правах или потребностях 
женщин. В большинстве мирных процессов при-
сутствие женщин по-прежнему считается второ-
степенным, хотя сейчас уже доказано, что участие 
женщин в предотвращении и урегулировании кон-
фликтов увеличивает наши шансы на успех. Имен-
но поэтому мы выполняем обязательства, взятые на 
себя в сентябре на Лондонском совещании мини-
стров обороны, на котором была признана незаме-
нимая роль женщин в операциях по поддержанию 
мира и в урегулировании конфликтов в целом. Ита-
лия особенно заинтересована в расширении уча-
стия женщин в качестве военнослужащих, вклю-
чая службу в полиции, и в содействии интеграции 
потребностей женщин и гендерной проблематики 
во все аспекты миротворческой деятельности и в 
усилия, направленные на предотвращение и уре-
гулирование конфликтов. В настоящее время Ита-
лия привержена оказанию поддержки инициативе 
Структуры «ООН-женщины» по вопросу о роли 
женщин в посредничестве.

Во-вторых, женщины и девочки все чаще стано-
вятся жертвами разнообразных и пересекающихся 
форм дискриминации и насилия. Подобные риски 
возрастают в случае чрезвычайных ситуаций, кон-
фликтов и постконфликтных ситуаций. Повестка 
дня, касающаяся женщин и мира и безопасности, на-
правлена на устранение таких рисков, и центральное 
место в ней заслуженно отводится проблеме сексу-
ального насилия в условиях конфликта, а также во-
просам расширения экономических и политических 



S/PV.7793 Женщины и мир и безопасность 25/10/2016

78/113 16-34133

прав и возможностей женщин и их жизненно важ-
ной роли в процессе миростроительства. Италия 
твердо привержена предотвращению сексуального 
и гендерного насилия в условиях конфликта и борь-
бе с ним. Мы особо активно занимаемся подготов-
кой «голубых касок» и полностью поддерживаем 
международные инициативы по предотвращению 
сексуального насилия в условиях конфликта как на 
политическом, так и на оперативном уровнях.

В-третьих, мы считаем, что необходимо уде-
лять особое внимание комплексной стратегии по 
предотвращению радикализации женщин и дево-
чек, с тем чтобы предоставить жизнеспособную 
альтернативу нигилистическим и экстремистским 
воззрениям, оказывающим существенное воздей-
ствие на все наши общины.

Позвольте мне в заключение сказать, что в этом 
состоят важные приоритетные задачи Италии и что 
мы осознаем необходимость осуществления уси-
лий во всех странах, а не только в развивающихся и 
страдающих от конфликтов. Именно поэтому сей-
час мы рассматриваем третью версию нашего пла-
на действий по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности, направленного на содействие парадиг-
ме расширения прав и возможностей женщин как 
проводников перемен. В то же время мы осознаем, 
что особо нестабильные государства могут извлечь 
большую пользу из совместных усилий по разра-
ботке политики на национальном уровне и обеспе-
чению межстрановых стратегических партнерств в 
области гендерного равенства. Этот подход являет-
ся центральным элементом Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года, в ко-
торой признается необходимость построения миро-
любивых, справедливых и инклюзивных обществ, 
основанных на уважении прав человека всех людей.

Мы рассчитываем на сотрудничество со всеми 
государствами, являющимися или не являющимися 
членами Совета Безопасности, Организацией Объе-
диненных Наций и региональными организациями 
для претворения этой повестки в жизнь.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Гватемалы.

Г-н Скиннер-Клее (Гватемала) (говорит по-
испански): Прежде всего позвольте мне поблагода-
рить Российскую Федерацию за созыв этих откры-
тых прений по случаю шестнадцатой годовщины 

принятия повестки дня, касающейся женщин и 
мира и безопасности. Это — возможность под-
черкнуть приверженность государств-членов делу 
расширения прав и возможностей женщин и содей-
ствия их участию в предотвращении конфликтов, 
миростроительстве и в процессе принятия решений 
по вопросам, касающимся мира и безопасности. Я 
хотел бы поблагодарить Директора-исполнителя 
Структуры «ООН-женщины» г-жу Фумзиле Млам-
бо-Нгкуку и представителя Рабочей группы НПО 
по вопросам, касающимся женщин, мира и безопас-
ности, г-жу Риту Лопидиа за их выступления.

Год назад Совет Безопасности принял резолю-
цию 2242 (2015). Поскольку Гватемала являлась 
одним из 72 авторов этой резолюции, мы рады про-
информировать Совет о том, что в соответствии с 
этой резолюцией правительство Гватемалы создало 
межучрежденческую группу по вопросам женщин, 
мира и безопасности для улучшения координации 
предпринимаемых правительством усилий по раз-
работке национального плана действий, которая, 
как ожидается, будет завершена в этом году.

Надлежащее осуществление резолюции 1325 
(2000) требует твердой политической воли со сто-
роны всех компетентных государственных органов, 
подразумевая четкое выделение целевых ресурсов 
в рамках как национальных бюджетов, так и вкла-
дов международных доноров. Правительства и 
гражданское общество должны работать сообща и 
дополнять усилия друг друга.

Мы вновь заявляем о том, что в усилиях по пре-
дотвращению гендерного насилия и сексуальных 
надругательств и защите от них женщин должны 
участвовать все, в том числе мужчины и мальчики. 
Мы решительно осуждаем случаи сексуального на-
силия и тот факт, что оно по-прежнему использует-
ся в качестве тактики запугивания или терроризма. 
Мы также осуждаем случаи насилия и сексуальных 
надругательств в операциях по поддержанию мира. 
Мы требуем осуществления политики абсолютной 
нетерпимости. Необходимо, чтобы это понимали 
силы безопасности, на которых возложена ответ-
ственность за обеспечение безопасности и непри-
косновенности женщин в качестве одного из важ-
ных аспектов мира и безопасности.

Гватемала решительно настроена на борьбу с 
безнаказанностью и привлечение к ответственно-
сти лиц, виновных в совершении сексуальных над-
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ругательств. В связи с этим в начале этого года мы 
привлекли к судебной ответственности двух воен-
нослужащих, виновных в сексуальном порабоще-
нии 15 женщин-кекчи на военной базе Сепур-Зар-
ко. Несмотря на то, что для проведения судебного 
разбирательства по этому вопросу потребовалось 
32 года, мы считаем необходимым упомянуть об 
этом случае, поскольку доступ к правосудию дол-
жен быть гарантирован для всех гватемальцев. В то 
же время мы должны улучшить доступ к правосу-
дию и расширить участие женщин в процессе раз-
работки национального законодательства.

Мы приветствуем тот факт, что повестка дня, 
касающаяся женщин и мира и безопасности, в на-
стоящее время рассматривается на сквозной основе 
в координации с Управлением Организации Объе-
диненных Наций по поддержке миростроительства 
и Фондом миростроительства. Также следует от-
метить создание 23 сентября под руководством Ис-
пании неофициальной группы экспертов по вопро-
сам, касающимся женщин и мира и безопасности, 
и Национальной сети координаторов по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности.

Кроме того, мы признаем вклад таких механиз-
мов, как Инструмент обеспечения глобального уско-
рения деятельности по решению вопроса о женщи-
нах, мире и безопасности и гуманитарных проблем, 
совместно с дополнительными существующими ме-
ханизмами, и не только в с точки зрения мобилиза-
ции ресурсов, но и с точки зрения координации при-
нимаемых мер и ускорения осуществления. Участие 
женщин крайне важно для обеспечения оперативной 
эффективности и устойчивого мира. Как отмечает в 
своем докладе (S/2015/490) посол Росенталь, концеп-
ция устойчивого мира является крайне важной.

Римский статут, который представляет собой 
международно-правовую базу в вопросах гендер-
ных преступлений, на сегодняшний день является 
самым прогрессивным документом. Важно вклю-
чить его в национальное законодательство, с тем 
чтобы в распоряжении государств имелись ком-
плексная база для расследования международных 
преступлений, связанных с сексуальным и гендер-
ным насилием, конкретные процедуры поддержки 
потерпевших и защиты свидетелей, программы по 
информированию женщин о законах, непосред-
ственно их касающихся, ресурсы для контроля осу-
ществления законов, учитывающих гендерную про-

блематику, и положения о компенсации жертвам. 
Все эти компоненты имеют важнейшее значение 
для обеспечения доступа женщин к правосудию.

Гватемала всегда поддерживала эту повестку 
дня и подчеркивает важность той роли, которую 
играют женщины в предотвращении и урегулиро-
вании конфликтов, укреплении правосудия, содей-
ствии примирению, поддержке процесса разоруже-
ния, демобилизации и социальной реинтеграции и 
восстановления национальных институтов. Жен-
щины — важнейшее звено в процессе развития, по-
скольку они являются основой семьи и источником 
ее ценностей, обычаев и индивидуальности каждо-
го ребенка. Все это — необходимые компоненты 
для обеспечения прочного мира. Крайне важно, 
чтобы женщины участвовали в процессе принятия 
решений на всех уровнях.

В заключение мы настоятельно призываем все 
представленные здесь государства-члены восполь-
зоваться этой уникальной возможностью и проя-
вить более решительную и конкретную привержен-
ность обеспечению гендерного равенства для того, 
чтобы расширение прав и возможностей женщин 
и девочек стало одним из краеугольных камней 
миростроительства.

Председатель: Я предоставляю слово предста-
вителю Бразилии.

Г-н Собрал Дуарти (Бразилия) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы выразить призна-
тельность Российской Федерации за организацию этих 
прений. Я хотел бы также поблагодарить Генерального 
секретаря, Директора-исполнителя Структуры «ООН-
женщины» и г-жу Лопидиа за их брифинги.

Для осуществления резолюций по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности было предпри-
нято много позитивных шагов. Однако, несмотря 
на эти усилия, женщины по-прежнему составляют 
меньшинство в переговорах по вопросам мира и 
безопасности и в операциях по поддержанию мира. 
Наша задача по-прежнему состоит в том, чтобы 
полностью выполнить восемь резолюций Совета о 
женщинах и мире и безопасности, в том числе исто-
рическую резолюцию 1325 (2000). Давно доказано, 
что женщины являются проводниками перемен, и 
они должны иметь возможность делать еще боль-
ше. У современных конфликтов по-прежнему есть 
одна общая печальная черта. Женщины и девочки 
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страдают в их результате несоразмерно больше, 
поскольку они также становятся жертвами особых 
форм насилия и надругательства, включая сексу-
альное насилие и сексуальную эксплуатацию. Уси-
лия по урегулированию конфликтов и устранению 
их коренных причин должны быть направлены на 
расширение прав и возможностей всех тех, кто от 
них страдает, особенно женщин.

Бразилия имела честь принять участие в сове-
щании по созданию национальной сети координа-
ционных центров по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, которое состоялось в рамках не-
давних общих прений Генеральной Ассамблеи. 
Как отмечалось на этом заседании и как подчер-
кивается в глобальном исследовании по вопросам 
осуществления резолюции 1325 (2000), наиболее 
влиятельными субъектами в отношении повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
по-прежнему являются государства-члены и регио-
нальные организации. Мы высоко оцениваем руко-
водящую роль Испании в создании этой сети.

Женщины должны играть ключевую роль в 
укреплении деятельности по предотвращению кон-
фликтов. В краткосрочной перспективе они могут 
возглавлять усилия, направленные на поощрение 
превентивного диалога и систем раннего преду-
преждения. В долгосрочной перспективе они могут 
содействовать получению более полного представ-
ления о причинах конфликтов и вносить свой вклад 
в их урегулирование. Важно также изучить синер-
гетические связи между повесткой дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности и Повесткой 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года, в частности в том, что касается осущест-
вления цели 5 в области устойчивого развития, при 
этом не упуская из виду их особенности, а также 
целостность и универсальность целей в области 
устойчивого развития.

В последние несколько лет повестка дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности была 
включена в политическую жизнь Организации 
Объединенных Наций. Свой вклад в этом отноше-
нии внесли учреждения Организации Объединен-
ных Наций, включая Структуру «ООН-женщины», 
Комитет по ликвидации всех форм дискриминации 
в отношении женщин и Комиссию по положению 
женщин. Аналогичным образом Специальный 
представитель Генерального секретаря по вопросу 

о сексуальном насилии в условиях конфликта и ряд 
докладчиков Совета по правам человека проводят 
тщательную работу для укрепления этой жизненно 
важной повестки дня. Сегодня было бы немыслимо 
учредить операцию по поддержанию мира без уча-
стия в ней советников по гендерным вопросам, без 
включения в ее мандат задачи по защите женщин 
или без проведения подготовки миротворцев по во-
просам предупреждения и пресечения сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательств, как 
это было отмечено целым рядом стран в ходе сове-
щания министров обороны государств-участников 
операций по поддержанию мира, которое состоя-
лось в сентябре в Лондоне.

Сложные гуманитарные кризисы, возникаю-
щие в результате конфликтов, делают очевидным 
бедственное положение женщин и девочек, которые 
становятся жертвами различных форм сексуаль-
ного насилия и оказываются вынуждены покидать 
свои дома и общины. Они становятся беженцами и 
внутренне перемещенными лицами. В этом контек-
сте нам следует обеспечить, чтобы особое внима-
ние уделялось положению женщин и девочек, при-
надлежащих к более уязвимым группам населения, 
включая женщин, принадлежащих к коренным на-
родам, и женщин пожилого возраста, женщин-ин-
валидов и женщин из числа этнических и религи-
озных меньшинств. Бразилия по-прежнему активно 
участвует в продвижении гендерного равенства и 
расширения прав и возможностей женщин на всех 
уровнях и во всех областях деятельности Организа-
ции Объединенных Наций.

Защита и расширение прав и возможностей жен-
щин — неразрывно связанные друг с другом аспек-
ты повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. На международном уровне сюда отно-
сится разработка и осуществление мандатов миссий 
по поддержанию мира и специальных политических 
миссий, проведение мирных переговоров и решение 
проблем в области миростроительства, восстановле-
ние и осуществление гуманитарных инициатив. На 
национальном уровне правительства должны быть 
готовы пересматривать и совершенствовать свои 
стратегии, учитывающие гендерную проблематику.

Бразилия добилась значительного прогресса в 
последние десять лет и остается убежденным и ак-
тивным сторонником усилий Организации Объеди-
ненных Наций по продвижению повестки дня по 
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вопросу о женщинах и мире и безопасности. Наше 
сотрудничество по линии Юг-Юг тесно увязано с 
этой повесткой дня. Так, мы поддерживаем проек-
ты по оказанию помощи жертвам сексуального и 
гендерного насилия в Гвинее-Бисау, Демократиче-
ской Республике Конго и Гаити. Бразильский объ-
единенный центр подготовки к операциям по под-
держанию мира в Рио-де-Жанейро регулярно про-
водит семинары и курсы по подготовке миротвор-
цев по гендерным вопросам и защите женщин. Мы 
соблюдаем самые строгие стандарты в отношении 
поведения и поддержания дисциплины персонала.

Мы уверены, что наши национальные уси-
лия положительно скажутся на всей нашей дея-
тельности на международной арене. Кроме того, 
мы завершаем разработку своего национального 
плана действий по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Он будет включать принятие мер в 
таких областях, как поощрение участия женщин 
в миротворческих миссиях, что будет способство-
вать дальнейшему укреплению связей между воен-
нослужащими и гражданскими лицами, особенно 
женщинами и детьми, в операциях по поддержа-
нию мира, а также оказание странам, пережившим 
конфликты, гуманитарной помощи и налаживание 
с ними технического сотрудничества по вопросам 
гендерного равенства. Эта инициатива позволит 
укрепить и развить положения нашего националь-
ного плана действий по вопросам женщин, который 
уже включает в себя ряд рекомендаций, содержа-
щихся в резолюции 1325 (2000).

Председатель: Я предоставляю слово предста-
вителю Германии.

Г-н Томс (Германия) (говорит по-английски): 
Германия присоединяется к заявлению, сделанно-
му наблюдателем от Европейского союза, а также 
к заявлению, сделанному представителем Канады 
от имени Группы друзей по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности.

Примерно год назад мы собирались в этом зале 
для проведения обзора высокого уровня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности (см. S/PV.7533). 
Тогда о своей поддержке повестки дня, выработан-
ной на основе резолюции 1325 (2000), заявило самое 
большое число ораторов в истории Совета. Однако, 
несмотря на определенный прогресс, в осуществле-
нии сохраняются огромные пробелы, как наглядно 
продемонстрировали сегодняшние брифинги. Я хо-

тел бы особо поблагодарить представителя органи-
зации EVE г-жу Риту Лопидиа, чье выступление о 
тяжелом положении женщин в Южном Судане про-
извело на нас глубочайшее впечатление.

В своем выступлении я буду говорить кратко 
и по существу. В конце концов, недостатки в осу-
ществлении повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности вызваны не недостатком ре-
чей, а отсутствием действий.

Как мы можем добиться большего здесь, в Нью-
Йорке? Принятая год назад резолюция 2242 (2015) 
наделила Совет четким мандатом на повышение 
своей инклюзивности и вовлечение гражданского 
общества в процесс осуществления повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности. Со-
вет должен выполнить это обязательство и, по мере 
возможности, приглашать на свои заседания, посвя-
щенные обсуждению ситуаций в конкретных стра-
нах, представителей гражданского общества для 
проведения брифингов. Германия считает создание 
неофициальной группы экспертов Совета Безопас-
ности по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти важной вехой в институциональном плане. Ме-
нее чем за один год своего существования Группа 
экспертов уже провела оценку четырех страновых 
ситуаций, действуя в тесном сотрудничестве с поле-
выми миссиями Организации Объединенных Наций 
на местах. Теперь мы должны обеспечить, чтобы со-
общения о замечательных достижениях Группы по-
ступали в Совет чаще и более прямым образом.

Как мы можем улучшить осуществление резо-
люции 1325 (2000) на региональном уровне? Совет 
справедливо призвал региональные организации 
принимать участие в осуществлении повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности. В 
ходе выполнения нами обязанностей Председателя 
Организации по безопасности и сотрудничеству 
в Европе (ОБСЕ) Германия откликнулась на этот 
призыв и назначила Специального представителя 
действующего Председателя ОБСЕ по гендерным 
вопросам. В следующем месяце мы проведем в Бер-
лине совещание по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, на котором обсудим пути ускорения 
осуществления резолюции 1325 (2000) как в рамках 
ОБСЕ, так и за ее пределами.

Каких успехов мы достигли в осуществлении на 
национальном уровне? В настоящее время Германия 
пересматривает свой национальный план действий по 
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осуществлению резолюции 1325 (2000). Мы рассчиты-
ваем на обмен информацией об извлеченных уроках с 
нашими партнерами, и не только здесь, в Нью-Йорке, 
но и на уровне столиц. Германия также играет актив-
ную роль в инициированном Испанией создании сети 
координационных центров. Мы гордимся тем, что в 
2018 году будем принимать у себя в Берлине совеща-
ние этой сети. В настоящее время мы ведем работу со 
Структурой «ООН-женщины», Африканским союзом 
(АС) и Посланником АС по вопросу о женщинах, мире 
и безопасности г-жой Бинетой Диоп, направленную 
на изучение путей содействия обмену опытом между 
женщинами-лидерами в Африке.

Мы призываем следующего Генерального се-
кретаря продолжать уделять приоритетное внима-
ние повестке дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. Осуществление резолюции 1325 
(2000) по-прежнему является общей задачей всей 
системы Организации Объединенных Наций, а не 
только Совета Безопасности. Мы считаем, что по-
вестка дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности и Повестка дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года взаимосвязаны. 
Это означает, что и подходить к их осуществлению 
мы должны на совместной основе.

Присутствующие в этом зале могут рассчиты-
вать на поддержку Германии в принятии практи-
ческих и конкретных мер по воплощению в жизнь 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю НАТО.

Г-жа Шуурман (говорит по-английски): Обе-
спечение гендерного равенства не может носить 
необязательный характер. Это должно быть нашей 
первоочередной задачей. Почему? Потому что это 
позволяет нам эффективней и разумней реагиро-
вать на стоящие сегодня перед нами многочислен-
ные сложные проблемы в сфере безопасности. От 
гендерного равенства зависят наш авторитет и наши 
способности. От него зависит жизнеспособность на-
ших обществ, готовность наших вооруженных сил и 
эффективность наших операций. Именно такие уро-
ки НАТО извлекла из более чем полутора десятков 
лет осуществления резолюции 1325 (2000).

На своем июльском саммите НАТО утвердила но-
вый план действий по осуществлению повестки дня, 

касающейся женщин и мира и безопасности, и к этому 
плану присоединились 55 союзников и государств-
партнеров. Так что теперь мы объединили вокруг 
себя по всей вероятности крупнейшую глобальную 
коалицию по осуществлению резолюции 1325 (2000). 
Мы продолжаем укреплять нашу коалицию как в 
Альянсе, так и за его пределами. На прошлой неделе 
НАТО сделала еще один новаторский шаг, организо-
вав первое в истории консультативное совещание с 
представителями гражданского общества. Оно было 
проведено для укрепления нашего диалога — диалога 
НАТО с теми представителями гражданского обще-
ства, которые работают в сферах как предотвращения 
и урегулирования конфликтов, так и расширения прав 
и возможностей женщин. Для поддержания мира мы 
должны прилагать всеохватные усилия.

Нам предстоит пройти еще долгий путь, но 
НАТО делает очень многое, и мы стараемся ставить 
перед собой задачи, практически выполнимые. Мы 
по-прежнему обобщаем уроки, извлеченные нами из 
наших операций, миссий, воинской подготовки и во-
енных учений. Гендерная проблематика находится 
сейчас в центре процессов оборонного планирования 
НАТО и ее отчетности. НАТО поддерживает осущест-
вление резолюции 2242 (2015), финансируя научные 
исследования роли женщин в борьбе с воинствующим 
экстремизмом. Стратегическое командование НАТО в 
настоящее время проводит в жизнь военные директи-
вы, касающиеся предупреждения и пресечения сексу-
ального и гендерного насилия в условиях конфликта. 
Сексуальное насилие калечит семьи, разрушает спло-
ченность обществ и замедляет процессы миротворче-
ства и урегулирования конфликтов. Оно отрицатель-
но сказывается на успехах миссий НАТО. Нам нельзя 
оставаться в стороне. Мы должны взглянуть также и 
на самих себя, повышая осведомленность о кодексах 
поведения и других механизмах НАТО, предназначен-
ных для предотвращение сексуальной эксплуатации и 
сексуальных надругательств.

В любом случае, мы способны добиться больше-
го. Женщины составляют лишь 10 процентов воору-
женных сил НАТО; это лишь 5,5 процента от развер-
нутых в ходе тех или иных операциях. Мы сознаем, 
что изменение такого соотношения в лучшую сто-
рону будет способствовать повышению эффектив-
ности, и настоятельно призываем государства-члены 
внести свой вклад в эти усилия. Мы поддерживаем 
данное Организацией Объединенных Наций в Лон-
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доне обещание удвоить долю женщин в миротворче-
ских миссиях Организации Объединенных Наций.

Но опять же, мы должны показать здесь при-
мер. После многих лет застоя гендерный баланс в 
руководстве НАТО исправляется. На прошлой не-
деле мы с гордостью приветствовали первую жен-
щину на посту заместителя Генерального секретаря 
НАТО г-жу Роуз Геттемюллер. В июне на пост на-
чальника Союзного объединенного командования 
вооруженных сил в Неаполе вступила наша первая 
женщина-адмирал, американка Мишель Говард. 
Женщина возглавит и Военный колледж НАТО в 
Риме — канадка генерал-лейтенант Кристин Уайт-
кросс. Мы знаем, что нам надо сохранить эту дина-
мику, и мы сохраним ее, поскольку равноправное 
участие женщин не является для них привилеги-
ей. Это жесткое требование безопасности. Это аб-
солютно необходимо для жизнестойкости наших 
обществ, для эффективности наших вооруженных 
сил и для того, чтобы Альянс был современным, 
обладал боеготовностью и способностью быстро 
реагировать. Но прежде всего, это абсолютно необ-
ходимо для достижения прочного мира.

Председатель: Теперь я предоставляю слово 
представителю Марокко.

Г-н Лаассель (Марокко) (говорит по-
французски): Я хочу поблагодарить Российскую Фе-
дерацию за организацию этих прений.

Историческое принятие 16 лет назад резолю-
ции 1325 (2000) стало свидетельством междуна-
родного признания роли, отведенной женщинам в 
вопросах мира и безопасности, причем не только 
в качестве пострадавших, но и в качестве прово-
дников перемен и крайне важных участников про-
цессов восстановления, поддержания мира и его 
укрепления. За ней последовало несколько других 
резолюций, закрепивших еще более широкое по-
литическое признание проблематики, касающейся 
женщин и мира и безопасности, с четкими и яс-
ными положениями о необходимости обеспечения 
справедливой представленности женщин наравне с 
мужчинами в мирных процессах и улучшения фи-
зической и правовой защиты женщин и девочек.

Несмотря на признаки определенного прогресса, 
мы вынуждены констатировать, что общий результат 
пока далеко не удовлетворителен. Оценки достиже-
ний за последние 15 лет наглядно свидетельствуют о 

том, что уровень участия женщин в процессах перего-
воров остается низким. В период 1992–2011 годов жен-
щины составляли лишь 9 процентов участников пере-
говоров. Только в 27 процентах мирных соглашений, 
подписанных в период 2000–2015 годов, говорилось 
о гендерном равенстве женщин и об их нуждах и по-
требностях. Во всем мире женщины занимают лишь 
3 процента высокопоставленных государственных 
должностей. Согласно данным Организации экономи-
ческого сотрудничества и развития, на сегодняшний 
день только 2 процента иностранных средств, инве-
стируемых на протяжении вот уже некоторого време-
ни в оживление экономики переживших конфликты 
стран, направляются на поощрение равенства жен-
щин, на расширение их прав и возможностей или на 
удовлетворение их конкретных нужд и потребностей.

Между тем женщины составляют половину на-
селения планеты. Их участие в миростроительстве 
остается не просто их правом, но и, ввиду несораз-
мерного воздействия конфликтов на их жизнь, их 
обязанностью. Они бесспорно способны вносить 
полезные вклады в мирные переговоры. Поэтому 
для того, чтобы исправить сложившееся положение 
дел и наделить женщин более широкими полномо-
чиями, чтобы они могли радикально изменить уста-
новленный порядок, необходимо изменить саму 
парадигму. Фактически, участие женщин в процес-
сах переговоров повышает шансы урегулирования 
конфликтов и сохранения мира. Это подтвердило 
глобальное исследование, проведенное Структурой 
«ООН-женщины» в 2015 году, в результате которо-
го было установлено, что участие женщин в мир-
ных переговорах способствует надежности мирных 
соглашений и что 35 процентов договоренностей, 
согласованных при участии женщин, соблюдаются 
на протяжении вот уже более 15 лет.

Марокко добровольно проводит активную по-
литику, направленную на укоренение принципов 
гендерного равенства, закрепленного ныне в Кон-
ституции нашей страны. Помимо принятия зако-
нодательных текстов Марокко полно решимости 
провести значимые правовые и институциональ-
ные реформы для поощрения культуры гендерного 
равенства и учета гендерных аспектов и факторов. 
Поэтому в 2012 году Марокко в партнерстве с Испа-
нией предприняло инициативу по поощрению роли 
женщин в процессах посредничества в Средизем-
номорье. Эта инициатива позволила нам подгото-
вить группу женщин-посредников, граждан среди-
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земноморских государств, чтобы предоставить их в 
распоряжение Организации Объединенных Наций 
и региональных и субрегиональных организаций.

Помимо этого, 7 сентября Марокко организовало 
международную конференцию по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности. Эта конференция спо-
собствовала дальнейшему обсуждению на междуна-
родном уровне роли женщин в мирных процессах, а 
также реализации национальных планов действий в 
целях поощрения коллективных мер по осуществле-
нию резолюции 1325 (2000). Это стало возможностью 
подтвердить консенсус международного сообщества 
в отношении необходимости расширения и активи-
зации участия женщин в переговорах и соглашениях, 
касающихся урегулирования конфликтов и миростро-
ительства, а также подтвердить приверженность Ор-
ганизации Объединенных Наций учету проблематики 
женщин и гендерного равенства во всех стратегиях, 
нацеленных на восстановление мира и предотвраще-
ние конфликтов. На этой конференции был обсужден 
целый ряд вопросов, в том числе роль женщин в про-
цессах посредничества и предотвращения конфлик-
тов, роль женщин в борьбе с радикализацией, извле-
ченные уроки и передовая практика в деле предотвра-
щения сексуального насилия в условиях конфликта.

На даннойконференции наша страна объявила 
о создании в Рабате независимого регионального 
центра, предназначенного для изучения роли жен-
щин в операциях по поддержанию мира и их вкла-
да в достижение устойчивого развития. Этот центр 
мог бы послужить местом для анализа, генерирова-
ния идей и независимого осмысления роли и места 
женщин в операциях по поддержанию мира, как и в 
миростроительстве в зонах конфликтов. Это соот-
ветствует приоритетам Совета Безопасности в том, 
что касается поощрения и расширения прав и воз-
можностей женщин, гендерного равенства, укре-
пления мира и международной безопасности, рас-
пространения культуры мира, обеспечения доступа 
к правосудию и защиты гражданских прав.

Важным элементом программы в отношении 
женщин и мира и безопасности является предот-
вращение конфликтов. Мнения женщин о методах 
преодоления социальной напряженности; их ос-
ведомленность об угрозах личной, семейной и об-
щинной безопасности; их знание потоков и цепей 
распространения стрелкового оружия и легких во-
оружений, особенно внутри их общин; и их интер-

претация экстремизма в обсуждениях на местах — 
все это способствует формированию первичных 
механизмов быстрого реагирования, раннего пред-
упреждения и сбора информации о неминуемых 
конфликтах, которые местные органы безопасно-
сти редко адекватно оценивают или замечают.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Вьетнама.

Г-жа Нгуен Фыонг Нга (Вьетнам): Вьетнам 
высоко оценивает и благодарит председательству-
ющую делегацию России за созыв этих весьма 
важных открытых прений, которые дают государ-
ствам — членам Организации Объединенных На-
ций возможность обсудить повестку дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности.

(говорит по-английски)

Я благодарю Генерального секретаря за его все-
объемлющий доклад (S/2016/822) и брифинг. Кроме 
того, я благодарю Директора-исполнителя Струк-
туры «ООН-женщины» за ее брифинг и замечания.

Вьетнам присоединяется к заявлению, сделан-
ному представителем Таиланда от имени Ассоциа-
ции государств Юго-Восточной Азии.

Вьетнам приветствует прогресс, достигнутый в 
осуществлении повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности, как это подчеркивается 
в докладе Генерального секретаря. Мы особенно 
приветствуем расширение участия женщин и учет 
гендерной проблематики во всех областях — от 
предотвращения конфликтов до миростроительства 
и от мирных процессов до усилий по восстановле-
нию. Вьетнам также с удовлетворением отмечает 
дополнительный импульс, который прошлогодний 
обзор на высоком уровне придал выполнению обя-
зательств в отношении повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Вьетнам счита-
ет, что ответственность за ее осуществление лежит 
прежде всего на государствах-членах, однако под-
линный успех может быть обеспечен лишь через 
установление партнерских связей, особенно с более 
слаженно работающей и обеспеченной достаточны-
ми ресурсами Организацией Объединенных Наций.

Тем не менее Вьетнам по-прежнему глубоко обе-
спокоен продолжающимся насилием в отношении 
женщин и девочек, особенно тех из них, которые 
оказались перемещенными в результате конфликтов. 
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Вьетнам осуждает все акты насилия и жестокого обра-
щения в отношении женщин и девочек. Мы призыва-
ем к активизации усилий Организации Объединенных 
Наций и государств-членов для решения этой пробле-
мы. Мы настоятельно призываем Организацию Объе-
диненных Наций неукоснительно проводить свою по-
литику абсолютной нетерпимости в отношении сексу-
альной эксплуатации и сексуальных надругательств.

Мы сможем достичь устойчивого мира только в 
том случае, если научимся предотвращать и разре-
шать конфликты посредством устранения их корен-
ных причин. Вьетнам приветствует сосредоточение 
внимания на предотвращении конфликтов, в том чис-
ле на мирном урегулировании споров и превентивной 
дипломатии. Усилия должны быть также сосредото-
чены на социально-экономическом развитии и пост-
конфликтном миростроительстве, восстановлении 
и реконструкции, как об этом говорится в резолю-
ции 1889 (2009), представленной Вьетнамом и едино-
гласно принятой Советом Безопасности в 2009 году.

Со своей стороны, Вьетнам полностью призна-
ет исключительно важную роль женщин в предот-
вращении и урегулировании конфликтов, государ-
ственном строительстве, сохранении мира и со-
циально-экономическом развитии. На протяжении 
многих веков вьетнамские женщины не только от-
важно сражались за свободу и независимость своей 
страны, но и усердно работали, внося существен-
ный вклад в восстановление и развитие страны для 
обеспечения стабильности, устойчивого развития 
и международной интеграции. Сегодня в рамках 
нашего участия в деятельности Организации Объ-
единенных Наций по поддержанию мира женщи-
ны-офицеры из Вьетнама принимают участие в 
учебной подготовке и организации необходимых 
подготовительных мероприятий для того, чтобы в 
ближайшем будущем отправиться служить в соста-
ве контингентов миротворческих миссий Органи-
зации Объединенных Наций.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
Директору Офиса генерального секретаря Органи-
зации по безопасности и сотрудничеству в Европе 
г-ну Полу Беккерсу.

Г-н Беккерс (говорит по-английски): Для меня 
большая честь присутствовать на сегодняшнем за-
седании Совета Безопасности.

Одним из самых серьезных вызовов совре-
менности является нормализация насилия на всех 
уровнях — местном, региональном, национальном 
или международном, — поскольку это представля-
ет реальную угрозу жизни женщин и детей. Более 
того, нападения на женщин и девочек, а также ужа-
сы сексуального рабства иногда являются частью 
стратегий, используемых комбатантами и воин-
ствующими экстремистскими группами для дости-
жения своих целей. Сегодня мы уже слышали не-
сколько ужасающих примеров таких действий.

Г-н Председатель, как и Вы, мы считаем, что 
это должно прекратиться, и резолюция 1325 (2000) 
является частью решения этой проблемы. Поэтому 
я благодарю Вас, г-н Председатель, за то, что Вы 
нас здесь сегодня собрали. Кроме того, я благодарю 
Генерального секретаря за его доклад (S/2016/822) и 
Директора-исполнителя Структуры «ООН-женщи-
ны» за ее брифинг.

Генеральный секретарь упомянул сегодня утром о 
том, что достигнут определенный прогресс. Возмож-
но, это и так, но вызывают разочарование сохраняю-
щиеся задержки в осуществлении. Генеральный секре-
тарь отметил рост осведомленности, но также огром-
ный дефицит финансирования инициатив, связанных 
с осуществлением резолюции 1325 (2000). Мы должны 
поддерживать осуществление не только на словах. Мы 
должны воплотить наши слова в реальность.

Вопросы, касающиеся женщин и мира и безопас-
ности, играют центральную роль в работе Органи-
зации по безопасности и сотрудничеству в Европе 
(ОБСЕ), которая является крупнейшей региональ-
ной организацией в области безопасности согласно 
главе VIII Устава Организации Объединенных На-
ций. Наши усилия по предотвращению конфликтов 
и мирному урегулированию споров опираются на 
нашу твердую приверженность обеспечению ген-
дерного равенства. Гендерное равенство является 
основополагающим принципом, красной нитью про-
ходящим через весь спектр проблем безопасности, 
над устранением которых работает ОБСЕ.

ОБСЕ признает убедительные доказательства 
того, что участие женщин на всех этапах цикла кон-
фликта — от предотвращения конфликта и урегули-
рования кризиса до разрешения конфликта и посткон-
фликтного восстановления и примирения — имеет 
решающее значение для успеха и устойчивости мир-
ных процессов и миростроительства. Целый ряд ора-
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торов в своих сегодняшних выступлениях приводили 
множество фактов в подтверждение этого тезиса.

По мнению ОБСЕ, нам предстоит пройти еще дол-
гий путь, но я хотел бы поделиться некоторыми из на-
ших достижений на сегодняшний день. Здесь я хотел 
бы поблагодарить представителя Германии за его заме-
чания в качестве действующего Председателя ОБСЕ.

Во-первых, уже разработано 63 национальных 
плана действий, причем 28 из них — только в одном 
регионе ОБСЕ, и еще несколько находятся в стадии 
разработки. Мы продолжаем работать с нашими го-
сударствами-участниками над совершенствовани-
ем существующих планов или подготовкой новых.

Во-вторых, в рамках ОБСЕ мы создали сеть из 
60 координаторов по гендерным вопросам, охваты-
вающую 17 наших полевых операций, 3 учреждения 
и секретариат, с тем чтобы обеспечить поддержку 
осуществления резолюции 1325 (2000) со стороны 
государств-участников и улучшить наш собствен-
ный внутренний контроль, что для нас важно.

В-третьих, сокращение числа случаев сексуаль-
ного и гендерного насилия в условиях конфликта 
означает также противодействие насилию, в том 
числе бытовому, которому подвергаются женщины 
в мирное время. Это еще одно из направлений на-
шей работы. Так, в июле мы организовали конфе-
ренцию по вопросам борьбы с насилием в отноше-
нии женщин, на которой мы обменялись передовой 
практикой и призвали к ратификации Конвенции о 
предотвращении и борьбе с насилием в отношении 
женщин и домашним насилием.

В-четвертых, я хотел бы отметить, что ОБСЕ 
также признает важную роль, которую женщины 
могут играть в предотвращении радикализации и во-
инствующего экстремизма. Именно поэтому в следу-
ющем месяце мы организуем конференцию по этой 
теме, в которой примут участие политические деяте-
ли, эксперты и активисты со всего региона ОБСЕ.

Я хотел бы подчеркнуть, что на всех направле-
ниях нашей деятельности мы стремимся укреплять 
наше сотрудничество и взаимодействие с другими 
международными организациями и организациями 
гражданского общества. Например, мы установили 
тесное сотрудничество со структурой «ООН-жен-
щины» в Украине по вопросам осуществления но-
вого украинского национального плана действий.

Я назвал лишь некоторые из наших достиже-
ний, но впереди нас ждет долгий путь. Мы отдаем 
себе отчет в том, что нам нужно, в том числе кри-
тически, подходить и к работе нашей собственной 
организации. Мы должны улучшить гендерный 
баланс в наших собственных структурах ОБСЕ, в 
частности на военно-политическом направлении.

В заключение я хотел бы высоко оценить ини-
циативу Испании по созданию сети национальных 
координационных центров по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. Мы намерены сотрудничать 
с этим форумом.

Я хотел бы заверить г-на Председателя и всех 
присутствующих в том, что ОБСЕ по-прежнему 
привержена курсу на полное осуществление резо-
люции 1325 (2000) в целях противодействия норма-
лизации насилия, поощрения мира и безопасности, 
искоренения гендерного насилия и расширения 
участия женщин. Мы рассчитываем на поддержку 
Совета Безопасности, поскольку мы стремимся ра-
ботать в тесном сотрудничестве со всеми заинтере-
сованными сторонами.

Председатель: Теперь я предоставляю слово 
представителю Грузии.

Г-н Имнадзе (Грузия) (говорит по-английски): Гру-
зия присоединяется к заявлению, сделанному ранее 
делегацией Европейского союза (ЕС). Я хотел бы вы-
сказать от имени своей страны следующие замечания.

Мы приветствуем эти ежегодно проводимые 
прения Совета Безопасности по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности, а также об осуществле-
нии резолюции 1325 (2000). Мы приветствуем так-
же доклад Генерального секретаря (S/2016/822).

Один из вопросов, которые постоянно вызыва-
ют озабоченность у нашей страны, касается осу-
ществления этой резолюции на территориях, затро-
нутых конфликтом. Мы все знаем, что 20 процентов 
территории нашей страны по-прежнему находятся 
под незаконной иностранной военной оккупацией и 
что сотни тысяч грузинских вынужденных пересе-
ленцев и беженцев, являющихся жертвами этниче-
ской чистки, лишены права вернуться в свои дома, 
а основные права женщин и девочек в оккупирован-
ных районах — в Абхазии и Цхинвальском районе 
в Южной Осетии — до сих пор игнорируются.
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Правительство нашей страны не жалеет усилий 
для разработки и соблюдения более высоких стан-
дартов, обеспечивающих всестороннюю защиту прав 
женщин. Мы полностью признаем пользу укрепления 
лидерских функций женщин и активизации их участия 
в принятии решений, касающихся урегулирования, 
предотвращения и регулирования конфликтов. Наша 
твердая решимость в полной мере отражена в нашем 
национальном плане действий по вопросам, касаю-
щимся женщин и мира и безопасности, и Грузия была 
одной из первых стран, которые приняли отдельный 
политический документ по этой очень важной теме.

Грузия разделяет точку зрения, согласно ко-
торой эффективное предотвращение конфликтов 
должно начинаться от достижения понимания того, 
насколько глубоким и всеобъемлющим является от-
сутствие безопасности в жизни женщин еще до на-
чала конфликта, а также того, каким образом струк-
турное неравенство, сложившееся до начала кон-
фликта, может способствовать вспышкам насилия и 
отсутствию безопасности, как указано в Глобальном 
исследовании об осуществлении резолюции 1325 
(2000). В то же время мы должны отреагировать 
на нынешние вызовы в области миротворчества 
комплексным и транспарентным образом, чтобы 
признать главенствующую роль защиты мирных 
граждан. Грузия полностью привержена политике 
нулевой терпимости в отношении сексуальной экс-
плуатации и сексуальных надругательств в ходе ми-
ротворческой деятельности, а также обеспечению 
полной ответственности виновных путем реагиро-
вания на обвинения в совершении преступлений с 
учетом интересов, прежде всего, пострадавших.

Именно действуя в таком духе, правительство 
и вооруженные силы Грузии немедленно отреаги-
ровали на обвинения, выдвинутые в январе Управ-
лением Верховного комиссара по правам человека 
в связи с делами о сексуальном надругательстве 
над несовершеннолетними со стороны военнослу-
жащих иностранных вооруженных сил в Централь-
ноафриканской Республике. Осудив все формы на-
силия над местными мирными жителями, прави-
тельство Грузии сформировало специальную меж-
ведомственную группу по расследованию, в состав 
которой вошли не только представитель прокура-
туры и министр обороны, но и эксперты по правам 
человека и защите детей, а также психологи.

Эта группа установила прямые контакты и тесно 
взаимодействовала со Специальным представителем 
Генерального секретаря по вопросу о сексуальном на-
силии в условиях конфликта, Управлением Верховно-
го комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев, помощником Генерального секретаря 
по правовым вопросам, Многопрофильной комплекс-
ной миссией Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Центральноафриканской Республике 
(МИНУСКА), Директором-исполнителем ЮНИСЕФ, 
Военным комитетом Европейского союза, а также Ди-
ректором по правовым вопросам Организации “Врачи 
без границ“. Грузия официально просила обеспечить 
участие всех соответствующих сторон в процессе рас-
следования путем назначения соответствующих ко-
ординаторов на местах. В июне 2016 года эта группа 
направилась в Банги для проведения расследования на 
местах, опросов и собеседований с предполагаемыми 
жертвами в тесном сотрудничестве с ЕС, МИНУСКА 
и ЮНИСЕФ. Учреждения Организации Объединен-
ных Наций признали, что эта группа действовала 
очень профессионально и образцово.

Материалы, собранные во время посещения Цен-
тральноафриканской Республики, в настоящее время 
тщательно изучаются. Пока данные предваритель-
ного расследования не выявили никаких признаков 
причастности грузинских солдат к совершенным 
преступлениям. Если результаты этого расследо-
вания докажут, что эти солдаты невиновны, Грузия 
высоко оценит признание этого факта соответствую-
щими органами Организации Объединенных Наций.

Мы надеемся, что упомянутые мною меры, при-
нятые правительством нашей страны, станут при-
мером передового опыта в тех случаях, когда надо 
будет быстро и эффективно реагировать на вы-
движение обвинений в сексуальной эксплуатации 
и сексуальных надругательствах. Мы призываем 
также другие страны поступать таким же образом, 
поскольку считаем, что только благодаря такому 
подходу мы можем добиться реальных изменений 
в деле борьбы с позорными явлениями — сексуаль-
ной эксплуатацией и сексуальными надругатель-
ствами в условиях конфликта.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Филиппин.

Г-жа Асусена (Филиппины) (говорит по-
английски): Я благодарю Вас, г-н Председатель, за 
созыв этих открытых прений сейчас, по прошествии 
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года после проведения обзора высокого уровня хода 
осуществления резолюции 1325 (2000) по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. Филиппины, 
пользуясь этой возможностью, хотели бы еще раз 
подтвердить свою приверженность эффективной 
реализации этой инициативы и заявить о своей 
поддержке важной работы Совета Безопасности по 
этому вопросу. Я хотела бы также поблагодарить 
Генерального секретаря, Директора-исполнителя 
Структуры “ООН-женщины“ и наших партнеров, 
представляющих гражданское общество, за их со-
держательные брифинги.

Филиппины присоединяются к заявлению, 
сделанному сегодня утром нашим коллегой из Та-
иланда от имени Ассоциации государств Юго-Вос-
точной Азии, и к заявлению, сделанному от имени 
Группы друзей по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

Будучи первой страной в Азии, которая в 
2010 году разработала национальный план действий, 
Филиппины неуклонно выполняют положения свое-
го плана в общенациональных масштабах. Наш ше-
стилетний национальный план действий имеет че-
тыре взаимосвязанные и дополняющие друг друга 
цели, которые сопровождаются также соответству-
ющими мероприятиями, показателями, сроками и 
названиями ключевых ответственных организаций. 
Национальный план действий Филиппин базируется 
на четырех основах: во-первых, защита и предотвра-
щение в целях обеспечения прав человека, которые 
есть у женщин; во-вторых, расширение прав и воз-
можностей и повышение роли женщин, а также обе-
спечение их активного и конструктивного участия в 
сфере миростроительства, миротворчества, предот-
вращения конфликтов, урегулирования конфликтов 
и постконфликтного восстановления; в-третьих, 
агитационно-пропагандистская деятельность, на-
правленная на обеспечение отражения гендерных 
аспектов во всех областях, касающихся предотвра-
щения и урегулирования конфликтов, а также ми-
ростроительства; в-четвертых, укрепление потен-
циала и мониторинг и представление отчетности в 
целях институционализации системы мониторинга, 
оценки и представления отчетности, касающейся 
осуществления национального плана действий, с 
тем чтобы можно было повысить ответственность за 
успешное выполнение поставленных задач и дости-
жение целей этого плана.

После того как Филиппины разработали на-
циональный план действий, они стали уделять 
основное внимание тому, где будут реализованы 
четыре основные компонента этого плана. В на-
стоящее время на территории зон конфликтов есть 
41 провинция, где были разработаны собственные 
местные планы действий. Благодаря уточнению 
конкретных проблем и обозначению степени их 
важности общенациональный план действий стал 
значимым для каждого района. Канцелярия совет-
ника президента по мирному процессу — сопредсе-
датель координационного комитета по националь-
ному плану действий — твердо намерена взаимо-
действовать с все большим числом органов местной 
власти, для того чтобы сформулировать местные 
планы действий. Филиппины считают, что государ-
ства могут использовать национальный опыт дру-
гих государств в целях совершенствования своих 
программ. Именно в этом контексте Филиппины с 
удовлетворением присоединились к сети координа-
торов по вопросам, касающимся женщин и мира и 
безопасности, которая была создана здесь, в Нью-
Йорке, в сентябре этого года. Мы благодарим пра-
вительство Испании за эту инициативу. Мы узнали 
о том, что некоторые государства пришли к выводу, 
что наш опыт установления партнерских отноше-
ний между правительством и гражданским обще-
ством особенно полезен. Мы считаем, что эта сеть 
координаторов позволит нам обмениваться опытом 
более эффективно и своевременно, и мы намерены 
использовать этот механизм.

Я с гордостью объявляю также о том, что Фи-
липпины представлены в реестре быстрого реа-
гирования правоохранительных органов тремя 
специалистами из Филиппин, к которым междуна-
родное сообщество может обращаться с просьбами, 
касающимися расследования, аналитической рабо-
ты и составления докладов по таким ситуациям, в 
которых речь идет о серьезных нарушениях прав 
человека и о международных уголовных деяниях. 
Филиппины довольны тем, что у них есть возмож-
ность предоставить своих специалистов для осу-
ществления повестки дня по вопросам женщин и 
мира и безопасности благодаря этому реестру бы-
строго реагирования правоохранительных органов.

Сейчас, когда мы находимся в процессе согла-
сования мирного соглашения с Коммунистической 
партией Филиппин и ее Фронтом и вооруженной 
группой, а также в процессе выполнения мирного 
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соглашения, подписанного с обоими фронтами осво-
бождения моро, Филиппины больше, чем когда-либо 
ранее, намерены добиваться полного осуществления 
резолюции 1325 (2000). Правительство нашей страны 
признает, что этот эпохальный международный доку-
мент предназначен для таких правительств, как пра-
вительство нашей страны, чтобы они его соблюдали. 
Разумеется, необходимо защитить женщин от наси-
лия и войны, но, как сказано в резолюции 1325 (2000), 
мы признаем также, что руководящая роль женщин 
имеет огромное значение для выработки долгосроч-
ных решений, позволяющих урегулировать деструк-
тивные и дегуманизирующие конфликты.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Гамбии.

Г-н Тангара (Гамбия) (говорит по-английски): 
Исламская Республика Гамбия хотела бы присо-
единиться к заявлению, сделанному от имени Аф-
риканского союза.

Прежде всего я хотел бы поздравить Россий-
скую Федерацию с тем, что она председательствует 
в Совете Безопасности в октябре месяце. Я благо-
дарю Председателя за умелое руководство работой 
в ходе наших заседаний и за включение вопроса о 
женщинах и мире и безопасности в повестку дня 
Совета Безопасности. Наша делегация придает 
большое значение этому вопросу. Я выражаю также 
признательность Генеральному секретарю и Дирек-
тору-исполнителю Структуры «ООН-женщины» за 
их весьма обстоятельные брифинги.

Поскольку в Исламской Республике Гамбия 
женщины составляют 51 процент населения, она 
приветствует эти прения по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. С годами мы поняли необ-
ходимость участия женщин в миростроительстве 
и в мирном урегулировании конфликтов, но так и 
не смогли дать женщинам необходимую власть или 
хотя бы статус, позволяющий им играть какую-то 
роль в достижения мира и безопасности.

Мы признаем доблестные усилия Организации 
Объединенных Наций, которые воплотились в мно-
гочисленные резолюции, в особенности такие, как 
резолюция 1325 (2000), которая обязывает всех нас 
привлекать женщин к участию в миротворческих 
операциях, предотвращению конфликтов и пост-
конфликтному восстановлению. К сожалению, вре-
мя и обстоятельства показывают, что отсутствие 

политической воли, нетерпимость, которая ведет 
к конфликтам, и устаревшие законы препятствуют 
полноценному участию женщин в поисках мира и 
безопасности.

Единственный эффективный способ облегчить 
прямое участие женщин в усилиях создать культу-
ру мира во всем мире — это обеспечить женщинам 
право голоса и доступ к столу, за которым разрабаты-
ваются стратегии и программы. Почти во всех случа-
ях женщинам в миротворческих операциях отводят 
второстепенные роли. Но, тем не менее, существует 
и множество таких ролей, особенно в переговорных 
процессах, в которых женщины могут выступать 
очень эффективно и вносить ощутимый вклад.

Для начала мы бы рекомендовали назначать 
больше женщин на ключевые и самые важные долж-
ности в миротворческих операциях. Мы отмечаем 
позитивный шаг в Дарфуре, где женщина назначена 
комиссаром полиции. Специальный представитель 
Генерального секретаря в Абиджане тоже женщина. 
Есть и другие подобные назначения, однако многое 
еще предстоит сделать.

Мы не можем говорить о мире, не приняв кон-
кретных мер для того, чтобы поставить насилие 
в отношении женщин вне закона. Печально и, по 
сути, трагично, что женщины и девочки все еще 
становятся жертвами изнасилований и других форм 
насилия. Женщины становятся легкой мишенью в 
любом конфликте, но сегодня мы видим еще и пу-
гающее распространение сексуального насилия в 
качестве средства ведения войны. Это зверство не-
обходимо прекратить, и мы хотим присоединить 
свой голос к голосам тех, кто его осуждает как гру-
бое нарушение прав человека.

Факты сексуального насилия, со всей его болью 
и унизительностью, следует не только осуждать, но 
и преследовать в уголовном порядке. Их необходи-
мо преследовать как нарушение прав человека, за 
которое предусмотрено суровое наказание. Во всех 
странах сексуальное насилие в зонах военных дей-
ствий должно считаться преступлением против че-
ловечности и преследоваться по закону. У тех, кто 
насилует и мучает женщин, не должно быть воз-
можности скрыться, и мы должны сформулировать 
международные законы таким образом, чтобы у 
каждой страны было право преследовать виновных 
в совершении этих страшных деяний, если они под-
падают под ее юрисдикцию.
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Я хочу подчеркнуть здесь и значение образования 
в наших усилиях укрепить мир и безопасность. Наш 
опыт в Гамбии говорит, что, если женщинам дают 
возможности, они становятся огромный силой, спо-
собной преобразовать нацию. Именно поэтому мы в 
Гамбии видим в женщинах проводников перемен и 
прогресса. Человечество только выиграет, используя 
обширные знания и опыт женщин, если мы предоста-
вим им больше возможностей в рамках миротворче-
ских операций Организации Объединенных Наций. 
Как опора нашего общества и его подлинные миро-
творцы женщины, вместе с мужчинами, способны 
быть ценными агентами перемен в нашем мире.

Мы добились определенного прогресса, но сде-
лать предстоит еще многое. Необходимо упорно ра-
ботать, чтобы разрушить барьеры вековых предрас-
судков в отношении женщин. Укоренившиеся орто-
доксальные представления о женщинах необходимо 
ликвидировать с помощью просвещения и убежде-
ния. Мы призываем все национальные правитель-
ства и Организацию Объединенных Наций принять 
политику равных возможностей, которая обеспечит 
включение женщин в основные виды деятельности. 
То, что здесь поставлено на карту, имеет решающее 
значение, потому что дальнейшее исключение жен-
щин из процессов в области поддержания мира и 
безопасности сделает наши усилия бесполезными.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Тимора-Лешти.

Г-жа Пиреш (Тимор-Лешти) (говорит по-
английски): Моя делегация благодарит Российскую 
Федерацию за организацию этих ежегодных откры-
тых прений по теме «Женщины и мир и безопас-
ность: осуществление общей повестки дня».

Мы также хотели бы поблагодарить Генерально-
го секретаря за его доклад об осуществлении резо-
люции 1325 (2000) (S/2016/822), Директора-исполни-
теля Структуры «ООН-женщины» за ее всеобъемлю-
щее и информативное выступление и представителя 
Рабочей группы НПО по вопросам, касающимся 
женщин, мира и безопасности за ее участие.

Со времени наших последних прений по этому 
вопросу (см. S/PV.7704) в осуществлении повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
были достигнуты значительные успехи, включая 
возросшее число подписанных мирных соглаше-
ний, имеющих положения по гендерным вопросам. 

Но, хотя мы с удовлетворением отмечаем эти до-
стижения, в том числе и в рамках процесса, кото-
рый завершился мирным соглашением в Колумбии, 
и выражаем признательность Генеральному секре-
тарю и системе Организации Объединенных Наций 
за те важные шаги, которые потребовались, чтобы 
организовать и поддержать участие женщин в мир-
ных переговорах, мы не можем останавливаться 
на достигнутом и должны решительно добиваться 
полной реализации этой программы.

Глядя на «горячие точки» в мире, мы видим, что в 
условиях конфликта и в постконфликтных ситуациях 
больше всех по-прежнему страдают женщины и дети. 
Угроз миру и безопасности не становится меньше, а в 
некоторых случаях они усиливаются и усложняются, 
принося тяжкие страдания всем, кто оказывается за-
тронут, но в первую очередь женщинам и детям.

Насилие в отношении женщин и детей, в том чис-
ле сексуальное, оказывает разрушительный эффект, 
а его последствия могут проявляться на протяжении 
всей жизни человека. Чтобы разорвать непрерывный 
цикл этого насилия, его необходимо решительно 
осудить, а виновных привлечь к ответственности. 
Конечно же, сюда относятся и все акты сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательств, совер-
шенные некоторыми миротворцами Организации 
Объединенных Наций. Помимо этого, для того что-
бы помочь потерпевшим в их трудной задаче начать 
процесс преодоления пережитого и возвращения к 
нормальной жизни, необходимы средства.

Тимор-Лешти всецело привержен делу расши-
рения прав и возможностей женщин, улучшения их 
положения и достижения гендерного равенства. В 
этом году, 26 апреля, Совет министров утвердил 
национальный пятилетний план действий по во-
просу о женщинах и мире и безопасности. Во время 
недавней презентации этого плана наш премьер-
министр подчеркнул необходимость активного 
участия женщин в процессе принятия решений и 
выразил надежду, что наш план поможет расши-
рить участие женщин, стремящихся, как и мужчи-
ны, к развитию нашей страны.

Национальный план действий Тимора-Лешти 
является результатом комплексного инклюзивного 
процесса, и в нем изложены мероприятия, заплани-
рованные по четырем основным направлениям, а 
именно по расширению участия женщин, предот-
вращению насилия, защите прав женщин и миро-
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строительству. Этот план поощряет и гарантирует 
участие женщин в работе всех директивных орга-
нов и в процессах принятия решений, в том числе в 
области обороны и безопасности, в области миро-
строительства и в области развития. В нем пред-
лагаются конкретные меры по пересмотру и изме-
нению законов, стратегий и программ, направлен-
ных на поощрение права женщин и девочек жить в 
условиях мира и безопасности и на обеспечение их 
равноправного и активного участия в руководстве 
процессами миростроительства, государственного 
строительства и развития.

Осуществление этого плана потребует общегосу-
дарственного подхода и участия организаций граж-
данского общества, а ответственность за его осущест-
вление будет обеспечивать Комитет по контролю, в 
который войдут члены парламента и представители 
неправительственных организаций. Мы благодарим 
Структуру «ООН-женщины» за всю поддержку этого 
процесса, которую мы от нее уже получили.

Мы убеждены, что по мере того, как будет ра-
сти участие тиморских женщин в этой работе, и 
та польза, которую они от этого получают, будут 
расширяться и возможности нашего народа эффек-
тивно участвовать в развитии, и, в конечном итоге, 
Тимор-Лешти станет сильнее.

Сегодня у нас есть планы действий по осущест-
влению резолюции 1325 (2000), Повестка дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года, 
Комитет по ликвидации дискриминации в отноше-
нии женщин и его общая рекомендация № 30 по 
положению женщин в условиях предотвращения 
конфликтов, в конфликтных и постконфликтных 
ситуациях, и рекомендации по итогам трех обзо-
ров, которые проводились в прошлом году; все вме-
сте — это всесторонняя программа дальнейшего 
осуществления повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности.

Мы убеждены, что при наличии политической 
воли мы все сможем продолжать наши усилия и 
двигаться вперед.

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Судана.

Г-н Мохамед (Судан) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы сказать, что я рад возмож-
ности принять участие в этих прениях по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Я хотел бы также 

поблагодарить наших двух докладчиков за их вы-
ступления и отметить усилия Генерального секре-
таря в рамках этой темы. Кроме того, мы еще раз 
заявляем о нашей поддержке усилий по осущест-
влению резолюций 1325 (2000) и 2242 (2015).

Суданские женщины всегда играли важней-
шую роль в процессе подготовки парламентских и 
президентских выборов и принимали в них актив-
ное участие, в том числе в прошлом году. Сегодня 
доля женщин в парламенте составляет 30 процентов. 
Женщины занимают важные посты в правительстве. 
Они всегда были и по-прежнему остаются важней-
шими участниками национального диалога, иници-
ированного в 2014 году президентом Республики, 
результаты которого мы приветствовали 10 октября. 
В Судане женщины составляют 66 процентов граж-
данских служащих. Поэтому мы можем справедливо 
заявлять, что Судан в этом отношении служит при-
мером, поскольку в нашей стране все права женщин 
соблюдаются уже на протяжении почти 60 лет.

Так, в Судане женщины получили право голосо-
вать и выдвигать свои кандидатуры на выборах еще 
в 1955 году, задолго до многих других стран мира, в 
том числе на других континентах. Женщины также 
участвуют в деятельности наших сил безопасности 
и полиции и являются их сотрудниками. Они явля-
ются практикующими юристами и работают на ди-
пломатической службе. Мы считаем весьма важным 
их участие в жизни гражданского общества. Женские 
организации внесли свой вклад в расширение уча-
стия женщин во многих областях, тем самым акти-
визировав процесс осуществления международных 
стратегий и принятия мер, в том числе в контексте 
соответствующих резолюций Совета Безопасности.

Судан продолжает выполнять свои обязатель-
ства в этой области. Действительно, мы приняли 
стратегию в отношении женщин, охватывающую 
почти четверть века — с 2003 по 2027 годы. Мы 
приняли национальную стратегию по борьбе с на-
силием в отношении женщин, национальную по-
литику по расширению прав и возможностей жен-
щин, национальную демографическую политику, 
национальный план действий в интересах женщин 
Судана и национальный закон о борьбе с торгов-
лей людьми, в том числе женщинами и девочками. 
С учетом накопленного опыта я хотел бы обратить 
внимание на два положения Дохинского докумен-
та о мире в Дарфуре, в котором предусматривается 
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уважение прав женщин во всех исполнительных, 
законодательных и судебных органах и учитывают-
ся все положения резолюции 1325 (2000) о женщи-
нах и мире и безопасности. В этой резолюции со-
держится призыв к активизации участия женщин в 
миротворческих операциях и во всех усилиях, на-
правленных на обеспечение и укрепление мира.

Активизация участия женщин в процессе при-
нятия решений является необходимым условием 
обеспечения инклюзивного и устойчивого разви-
тия. Нашего внимания требует также вопрос за-
щиты женщин, особенно в условиях конфликтов 
или стихийных бедствий. Все то, что затрагивает 
женщин, оказывает влияние и на детей. Невоз-
можно добиться долгосрочного урегулирования 
вооруженного конфликта военными средствами. 
Применение силы всегда является временной ме-
рой, продиктованной необходимостью защищать 
себя, гражданское население или территориальную 
целостность и поддерживать правопорядок, однако 
в конечном счете всегда существует необходимость 
урегулирования путем переговоров.

И чем раньше оно будет достигнуто, тем лучше. 
Урегулирование конфликта на раннем этапе позво-
ляет спасти множество человеческих жизней. Когда 
такие договоренности достигаются, все стороны, как 
внутренние, так и внешние, должны отказаться от по-
пыток их сорвать. Организация Объединенных Наций 
должна руководствоваться этим принципом и не до-
пускать никаких исключений в этом отношении в кон-
тексте миротворческих операций. Мы осуждаем все 
формы сексуальной эксплуатации и сексуальных над-
ругательств, совершаемых миротворцами Организа-
ции Объединенных Наций, и поддерживаем политику 
абсолютной нетерпимости Генерального секретаря.

Мы также осуждаем нетерпимость и насиль-
ственный экстремизм, которые сегодня являются 
предметом обеспокоенности всего мира, особенно 
учитывая увеличение числа и расширение влия-
ния экстремистских групп, попирающих принципы 
мира, справедливости, уважения человеческого до-
стоинства, что идет абсолютно вразрез с основопо-
лагающими принципами Организации Объединен-
ных Наций, а также с усилиями в области развития и 
стандартами в области прав человека. Организация 
Объединенных Наций должна противостоять этим 
угрозам и принимать все необходимые меры для за-

щиты женщин и детей. Нам было приятно узнать об 
усилиях Генерального секретаря в этой области.

На основе соответствующих резолюций Ор-
ганизации Объединенных Наций мы призываем к 
выработке всеобъемлющего подхода, учитывающе-
го повестку дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности в деле урегулирования конфликтов 
и необходимость наращивания потенциала и акти-
визации технической помощи и сотрудничества со 
странами мира, принимая во внимание тот факт, 
что пробелы и несоответствия в усилиях в области 
развития относится к числу основных причин воз-
никновения конфликтов. Мы призываем к устра-
нению факторов, сдерживающих национальные 
усилия, в том числе к отмене односторонних санк-
ций, а также к списанию внешней задолженности 
пострадавших от конфликтов стран и отмене санк-
ций, введенных в их отношении.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Ботсваны.

Г-н Нколои (Ботсвана) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить деле-
гацию Российской Федерации и поздравить ее с 
вступлением на пост Председателя Совета Безопас-
ности в октябре. Наша делегация также благодарит 
Председателя за организацию в Совете Безопасно-
сти этих открытых прений по вопросу осуществле-
ния общей повестки, а именно ее пункта, озаглав-
ленного «Женщины и мир и безопасность».

Мы выражаем особую благодарность Генераль-
ному секретарю за представление его ежегодного 
доклада (S/2016/822), а также Директору-исполни-
телю Структуры «ООН-женщины» г-же Фумзиле 
Мламбо-Нгкуке и исполнительному директору Ор-
ганизации по вопросам развития женщин «ЕВА», 
Южный Судан г-же Рите Лопидиа, выступившей от 
имени Рабочей группы НПО по вопросам, касаю-
щимся женщин, мира и безопасности.

Ботсвана приветствует ежегодные открытые 
прения по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности, проводимые в этом органе с 2000 года. Эти 
прения открывают для государств-членов и орга-
низаций гражданского общества возможность об-
судить различные темы с целью расширения уча-
стия женщин в предотвращении конфликтов, миро-
строительстве и принятии решений по вопросам, 
касающимся международного мира и безопасности.
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Мы считаем сегодняшние открытые прения 
исключительно важными для оценки прогресса, 
достигнутого после проведения в 2015 году гло-
бального исследования хода осуществления резо-
люции 1325 (2000), представления в 2015 году до-
клада Генерального секретаря о женщинах и мире и 
безопасности (S/2015/716) и принятия Инструмента 
обеспечения глобального ускорения деятельности 
по решению вопроса о женщинах, мире и безопас-
ности и гуманитарных проблем. В этой связи Бот-
свана приветствует принятие Инструмента, целью 
которого является ускорение осуществления по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности путем наращивания потенциала и увели-
чения объема финансирования для содействия уча-
стию женщин, укрепления их руководящей роли и 
расширения их прав и возможностей, а также осу-
ществления гуманитарной деятельности.

Мы с удовлетворением отмечаем, что, хотя Ин-
струмент по-прежнему находится в зачаточном со-
стоянии, в некоторых затронутых конфликтами стра-
нах женщины-посредники участвуют в деятельности 
по предотвращению и урегулированию конфликтов. 
Результаты таких усилий обнадеживают. Принимая 
во внимание позитивные последствия принятия Ин-
струмента, мы обращаемся к государствам-членам 
и организациям гражданского общества с призывом 
поддержать эту благородную инициативу.

Ботсвана выражает глубокую обеспокоенность 
в связи с тем, что женщины по-прежнему несут на 
себе бремя вооруженных конфликтов, домашнего 
насилия, сексуальных надругательств, изнасило-
ваний и гуманитарных кризисов. В этой связи нам 
настоятельно необходимо наращивать потенциал 
женщин в целях предотвращения насилия, конфлик-
тов и экстремизма и расширять их возможности для 
принятия мер реагирования в случае возникновения 
гуманитарных кризисов и чрезвычайных ситуаций. 
Мы также обеспокоены тем, что участие женщин в 
предотвращении и урегулировании конфликтов, ми-
ротворчестве и миростроительстве остается незна-
чительным на национальном, региональном и меж-
дународном уровнях, хотя исследования показыва-
ют, что участие женщин будет в значительной степе-
ни способствовать прочному миру и стабильности.

Ботсвана поддерживает глобальные усилия, 
направленные на решение проблем в контексте по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-

опасности, в том числе путем расширения пред-
ставленности, руководящей роли и прав и возмож-
ностей женщин во всех сферах миростроительства, 
безопасности и гуманитарной деятельности. Мы 
также признаем исключительную важность гендер-
ного равенства и учета гендерных аспектов в наци-
ональных планах развития и в повестке дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года.

В заключение хочу сказать, что мы приветству-
ем усилия, которые Совет Безопасности прилагает с 
2000 года, регулярно проводя эти открытые прения, 
благодаря чему вопрос о женщинах, мире и безопас-
ности занимает важное место в глобальной повестке 
дня. В этой связи мы призываем обеспечить тща-
тельное осуществление и мониторинг выполнения 
обязательств, взятых в ходе открытых прений.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Турции.

Г-н Бегеч (Турция) (говорит по-английски): Я хо-
тел бы поблагодарить председательствующую в Со-
вете делегацию России за организацию этих откры-
тых прений. Мы приветствуем постоянное внима-
ние, которое уделяется вопросу о женщинах и мире и 
безопасности в этом зале, и благодарим Генерального 
секретаря за его недавний доклад (S/2016/822). Мы 
считаем, что резолюция 1325 (2000) представляет со-
бой важную веху в плане рассмотрения вопроса о по-
следствиях вооруженных конфликтов для женщин. 
Принятая в прошлом году резолюция 2242 (2015) 
также ознаменовала своевременный шаг вперед.

К сожалению, сегодня серьезные последствия кон-
фликтов для женщин и девочек в различных регионах 
по-прежнему представляют собой серьезную пробле-
му, которая должна решаться на уровне международ-
ного сообщества. Кроме того, наш мир столкнулся с 
крупнейшим гуманитарным кризисом со времен Вто-
рой мировой войны, который выражается в увеличе-
нии притока перемещенных групп населения в связи 
с затяжными конфликтами и отсутствием безопас-
ности. Это порождает все новые трудности для уяз-
вимых групп населения, включая женщин и девочек. 
Однако вызвал удовлетворение тот факт, что вопросы 
гендерного равенства и расширения прав и возмож-
ностей женщин и девочек стали главным предметом в 
рамках обязательств, взятых на Всемирном саммите 
по гуманитарным вопросам в Стамбуле в мае этого 
года. Также будет необходимо преобразовать эти обя-
зательства в конкретные действия.
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Ужасные акты, совершаемые в отношении жен-
щин и девочек террористическими организациями, 
такими как ДАИШ и «Боко харам», требуют ком-
плексного подхода к ликвидации коренных причин 
этой проблемы. Такой подход должен включать в 
себя равное и полное участие женщин как актив-
ных субъектов в предотвращении и урегулирова-
нии конфликтов, миростроительстве и поддержа-
нии мира. Государства-члены должны решительно 
добиваться равного участия и полной вовлеченно-
сти женщин во все усилия, направленные на под-
держание и расширение мира и безопасности. Наша 
недавняя история урегулирования конфликтов 
включает в себя успешный опыт женщин, которые 
сыграли в этой связи решающую роль.

С другой стороны, в соответствии с резолюци-
ей 1325 (2000), все участники должны принимать 
специальные меры для защиты женщин и девочек 
от насилия по признаку пола, в частности от изна-
силований и других форм сексуального насилия в 
ситуациях вооруженного конфликта. Скоордини-
рованные и совместные усилия также необходимы 
для того, чтобы женщины и девочки больше не ста-
новились жертвами торговли людьми.

Турция активно содействует осуществлению 
резолюции 1325 (2000) на международных платфор-
мах, таких как Организация Объединенных Наций, 
Организация по безопасности и сотрудничеству в 
Европе и НАТО. Кроме того, мы поддерживаем рас-
ширение прав и возможностей и повышение благо-
состояния женщин и девочек в различных чрезвы-
чайных, конфликтных или постконфликтных ситу-
ациях по линии нашей всеобъемлющей программы 
оказания помощи в целях развития. Проекты, ко-
торые мы осуществляем в Афганистане и Сомали, 
в частности в таких областях, как образование и 
здравоохранение, являются конкретными примера-
ми наших усилий в этом направлении.

Кроме того, Турция прилагает все усилия для 
обеспечения охраны и безопасности сирийских жен-
щин и девочек, которые бежали от конфликта в Си-
рии. В настоящее время в Турции находится более 
2,7 миллиона сирийцев. Мы предоставляем сирий-
цам статус временной защиты и доступ к турецкой 
системе здравоохранения. К сегодняшнему дню в 
медицинских учреждениях, находящихся в цен-
трах временной защиты в Турции, родились более 
170 000 сирийских младенцев. В этих центрах мы 

предпринимаем шаги для того, чтобы при предостав-
лении убежища учитывались гендерные аспекты.

Были разработаны многочисленные инициативы 
и программы для обеспечения профилактики, уча-
стия, защиты и образования для женщин и девочек. 
Например, в период с 2013 по 2015 годы проводилась 
программа гуманитарной помощи Турции по ликви-
дации гендерного насилия в отношении сирийских 
женщин и девочек и ответным мерам, инициатором 
которой выступило министерство по делам семьи и 
социальной политике в сотрудничестве с Фондом 
Организации Объединенных Наций в области наро-
донаселения. Аналогичные программы в отношении 
сирийских женщин и девочек в Турции будут про-
водиться и в предстоящий период. Мы считаем, что 
женщины и девочки будут играть важную роль в 
восстановлении Сирии в будущем.

Наконец, я хотел бы отметить, что в Турции 
ведутся обсуждения и прилагаются усилия в це-
лях разработки национального плана действий 
по осуществлению резолюции 1325 (2000) Совета 
Безопасности.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Панамы.

Г-жа Кьель Мурсиа (Панама) (говорит по-
испански): Прежде всего я хотела бы выразить 
признательность российской делегации за ее ини-
циативу по проведению этих своевременных от-
крытых прений по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

Панама присоединяется к заявлению, сделан-
ному представителем Словении от имени Сети без-
опасности человека.

Мы подчеркиваем большое значение резолю-
ции 1325 (2000), которая была единогласно принята 
в 2000 году в качестве первого документа, устанав-
ливающего связь между опытом женщин в услови-
ях конфликта и международным миром и безопас-
ностью и обращающего внимание на несоразмерное 
воздействие конфликтов на женщин. Сегодня эта 
резолюция и последующие резолюции Совета Без-
опасности актуальны как никогда с учетом распро-
странения насилия в отношении женщин и девочек 
со стороны экстремистских групп, которые ставят 
под угрозу их права, достоинство, неприкосновен-
ность и саму жизнь.
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Повышение роли женщин в предотвращении 
и урегулировании конфликтов и в операциях Ор-
ганизации Объединенных Наций по поддержанию 
мира было закреплено в резолюции 2242 (2015), в 
которой также содержался призыв к женщинам 
взять на себя более активную руководящую роль и 
поощрять права женщин, а также прилагать усилия 
по трансформации планов в конкретные действия, 
о чем мы слышали сегодня утром от Директора-ис-
полнителя Структуры «ООН-женщины».

Мы приветствуем рекомендации, содержащиеся 
в сентябрьском докладе (A/71/398) Специального до-
кладчика по вопросу о насилии в отношении жен-
щин, его причинах и последствиях, и призыв Гене-
рального секретаря к осуществлению политики аб-
солютной нетерпимости в ответ на неправомерные 
действия, в частности всеобъемлющие предложения 
в отношении превентивных, правоприменительных 
и исправительных мер, направленных на обеспе-
чение повышенной подотчетности, в том числе его 
желание обнародовать информацию о нарушениях, 
совершаемых сотрудниками Организации Объеди-
ненных Наций. Сегодняшние брифинги, в частности 
выступление представителя гражданского общества 
г-жи Рита Лопидиа, свидетельствуют о том, что, к 
сожалению, воздействие вооруженных конфликтов 
на женщин является непропорционально большим 
и, таким образом, повышает их уязвимость и лишает 
их надлежащей защиты.

Панама твердо привержена делу поощрения и 
защиты прав человека женщин. Именно поэтому 
мы придаем особое значение инициативам Струк-
туры «ООН-женщины», в состав Исполнительно-
го совета которой входит и наша страна, а также 
механизму «Быстрое реагирование правосудия» 
и альянсу женщин, добивающихся привлечения к 
ответственности виновных в сексуальном и ген-
дерном насилии. В глобальном обзоре по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности за 2015 год под-
черкивается необходимость отведения женщинам 
более важной роли в борьбе с терроризмом и ради-
кализацией, в которой гендерное равенство приоб-
ретает еще большее значение.

Воинствующий экстремизм активизировался и 
перерос в наихудшие формы насилия в отношении 
женщин, в том числе сексуальное насилие, исполь-
зуемое в качестве орудия войны, что отбросило нас 
к временам, которые, как мы думали, остались по-

зади. В этой связи государства должны укреплять 
коллективные усилия, в том числе национальные 
планы и стратегии, направленные на поощрение 
более широкого участия женщин на всех этапах 
процесса миростроительства, а также в посткон-
фликтном восстановлении.

Я подчеркиваю значение инициативы Испании 
по созданию сети координаторов групп по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности, с которой 
она выступила в сентябре и в которой делается ак-
цент на неотложный и важный вопрос поощрения 
руководящей роли женщин и соблюдения их прав. 
Роль, которую женщины могут и должны играть в 
предотвращении и урегулировании конфликтов и 
в процессах принятия решений, направленных на 
обеспечение устойчивого мира, имеет основопола-
гающее значение. Именно поэтому крайне важно 
последовательно расширять права и возможности 
женщин во всем мире, как это рекомендовано в до-
кладе Генерального секретаря.

Вовлечение женщин в жизнь общества и обе-
спечение равенства являются важнейшими элемен-
тами уравнения для достижения развития, к кото-
рому мы стремимся. Мы должны положить конец 
изоляции 50 процентов населения мира и признать 
активную, исключительно важную роль женщин 
как движущей силы перемен, участие которых на 
всех уровнях является, безусловно, позитивным 
элементом, способствующим мирным и конструк-
тивным действиям.

Равноправное участие 100 процентов нашего на-
селения в каждом шаге на пути к прочному миру и 
безопасности, в конечном итоге, высвободит челове-
ческий потенциал для решения вопросов, с которы-
ми мы сталкиваемся, — для этого нам нужна лишь 
воля действовать. С учетом нынешней ситуации, 
когда постоянно растут глобальные проблемы, не-
допустимо продолжать обсуждение вопросов, каса-
ющихся прав женщин выступать в качестве лидеров, 
занимать высокие должности или принимать уча-
стие на равноправной основе в политической, соци-
альной и экономической жизни на всех уровнях.

В заключение отмечу, что осуществляемые и 
принимаемые нами сегодня меры по защите прав 
женщин и девочек будут мерами по спасению чело-
вечества. Это в наших руках.
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Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Чили.

Г-н Ольгин Сигарроа (Чили) (говорит по-
испански): Мы приветствуем инициативу Россий-
ской Федерации по проведению этих открытых пре-
ний по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Мы признаем и выражаем нашу признатель-
ность за брифинги, проведенные Генеральным се-
кретарем и Директором-исполнителем Структуры 
«ООН-женщины», а также заявление, сделанное 
представителем Словении от имени Сети безопас-
ности человека.

Мы также присоединяемся к заявлению, сде-
ланным представителем Канады от имени Группы 
друзей резолюции 1325 (2000).

Вопрос о женщинах и мире и безопасности — 
одна из приоритетных задач многосторонней 
внешней политики Чили. Поэтому мы содейству-
ем укреплению сотрудничества на региональном и 
глобальном уровнях и разработке государственной 
политики на страновом уровне. В глобальном кон-
тексте мы хотели бы отметить наш вклад в каче-
стве соавторов в инициативу Испании по созданию 
сети национальных координационных центров по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Буду-
чи одним из членов-основателей данной сети, Чили 
подтверждает свою приверженность дальнейшей 
поддержке и расширению участия женщин в про-
цессах принятия решений во всех сферах.

Соответственно, в настоящее время Чили осу-
ществляет свой второй национальный план дей-
ствий по реализации резолюции 1325 (2000) под 
эгидой трехсторонней межминистерской сети для 
содействия учету гендерной проблематики в учеб-
ной подготовке на этапе до развертывания персо-
нала миссий по поддержанию мира в нашей стра-
не. В состав межминистерского бюро будет вскоре 
включен гражданский наблюдатель, задача которо-
го будет заключаться в том, чтобы следить за ходом 
осуществления резолюции 1325 (2000) в Чили при 
участии различных заинтересованных сторон, в 
том числе представителей гражданского общества.

Кроме того, Чили стремится к расширению уча-
стия женщин в различных миссиях Организации 
Объединенных Наций. Мы убеждены в их вкладе 
и бесспорной роли в создании эффективных свя-
зей для восстановления доверия женщин и девочек 

в конфликтных и постконфликтных ситуациях. В 
этом году мы направили старшего сотрудника в 
Многопрофильную комплексную миссию Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике, и 11 чилий-
ских женщин будут участвовать в качестве наблю-
дателей в Миссии Организации Объединенных На-
ций в Колумбии. С 2017 года будет обеспечиваться 
доступ женщин ко всем военным профессиям. В 
2018 году этот доступ будет расширен, чтобы вклю-
чать военно-морской флот и военно-воздушные 
силы. Это позволит осуществлять развертывание 
чилийских женщин в различных районах в составе 
миссий по поддержанию мира.

На региональном уровне мы подчеркиваем 
двустороннюю инициативу Чили и Аргентины по 
осуществлению резолюции 1325 (2000) в рамках 
Совместных миротворческих сил под названием 
«Южный Крест».

В другой области Чили высоко оценивает реко-
мендации, касающиеся глобального исследования 
по осуществлению резолюции 1325 (2000), при-
веденные в последнем докладе (S/2016/822) Гене-
рального секретаря. Мы подчеркиваем важность 
расширения участия и руководящей роли женщин в 
качестве одного из ключевых аспектов инициатив в 
области мира и безопасности.

Мы должны думать не просто о численном уве-
личении числа женщин в операциях по поддержа-
нию мира, но также учитывать гендерные аспекты 
при планировании и проведении миссий. Как отме-
тил Генеральный секретарь в своем докладе, участие 
женщин не должно ограничиваться определенными 
этапами; оно необходимо на протяжении всего цик-
ла конфликта для достижения устойчивого мира.

Наконец, женщины являются проводниками 
перемен и вносят вклад в построение более спра-
ведливых и равноправных обществ. Поэтому мы 
должны использовать их весомый потенциал. Как 
отметил Генеральный секретарь в прошлом году в 
ходе своего визита в Чили, расширение прав и воз-
можностей женщин и девочек является самой при-
влекательной инвестицией, которую может осуще-
ствить международное сообщество для того, чтобы 
обеспечить будущее, характеризующееся справед-
ливостью и миром для всех.
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Председатель: Сейчас я предоставляю слово Вре-
менному поверенному в делах Постоянной миссии на-
блюдателя от Африканского союза при Организации 
Объединенных Наций г-же Луизе Шарин Бейли.

Г-жа Бейли (говорит по-английски): Прежде 
всего Африканский союз (АС) хотел бы поздравить 
Председателя с вступлением его страны на пост 
Председателя Совета Безопасности в этом месяце, а 
также поблагодарить его за проведение этих откры-
тых прений по теме “Женщины и мир и безопасность: 
осуществления общей повестки дня”, поскольку мы 
отмечаем принятие знаменательной резолюции 1325 
(2000) о женщинах и мире и безопасности. Я хоте-
ла бы также поблагодарить Генерального секрета-
ря за его обстоятельный и всеобъемлющий доклад 
(S/2016/822) и выразить признательность Директо-
ру-исполнителю Структуры “ООН-женщины” и ис-
полнительному директору организации по вопросам 
развития женщин EVE, Южный Судан, за их ценный 
вклад в сегодняшние открытые прения.

В контексте этих прений в четверг на прошлой 
неделе Комиссия Африканского союза провела свое 
ежегодное открытое заседание Совета мира и без-
опасности Африканского союза по положению жен-
щин и детей в условиях конфликта в рамках темы 
«Роль средств массовой информации в деле повыше-
ния подотчетности по вопросу о женщинах, мире и 
обязательствах в области безопасности в Африке».

В ходе двадцать седьмого саммита Афри-
канского союза, состоявшегося в Кигали в июле, 
Африканский союз приступил к осуществлению 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности в Африке. В основном это стало ре-
зультатом консультативных совещаний с участием 
государств — членов АС и региональных эконо-
мических сообществ, которые разработали нацио-
нальные планы действий по осуществлению резо-
люции 1325 (2000). На сегодняшний день 19 стран 
и два региональных экономических сообщества в 
Африке разработали планы действий.

В дополнение к этому докладу Комиссия при-
ступила к осуществлению континентальной ори-
ентированной на результаты рамочной программы, 
которая облегчит мониторинг и отчетность по пун-
кту повестки дня, касающемуся вопроса о женщинах 
и мире и безопасности на регулярной основе. В ходе 
консультаций, проведенных Специальным посланни-
ком Председателя Африканского союза по вопросу о 

женщинах, мире и безопасности Ее Превосходитель-
ством г-жой Бинетой Диоп с государствами — члена-
ми АС, женскими группами, партнерскими учрежде-
ниями Организации Объединенных Наций и други-
ми партнерами по процессу развития, был достигнут 
консенсус в отношении того, что документы суще-
ствуют, но выполнение обязательств отсутствует.

Через шестнадцать лет после принятия резо-
люции 1325 (2000) в рамках усилий по укреплению 
и ускорению достижений этого континента в том, 
что касается участия женщин в урегулировании 
конфликтов и миростроительстве, Комиссия Аф-
риканского союза осуществляет ряд мероприятий, 
руководствуясь задачей 6 повестки дня на период 
до 2063 года, которая предусматривает, в частно-
сти, что Африка будет континентом, где женщины 
имеют право и играть свою законную роль во всех 
сферах жизни. Одна из важнейших сфер — область 
мира и безопасности в качестве непременного усло-
вия обеспечения стабильности и развития в Афри-
ке. Соответственно, предстоят следующие задачи.

Во-первых, создание сети африканских жен-
щин-посредников с целью содействовать поиску 
мирного урегулирования конфликтов на континен-
те и оказывать поддержку общинам в их усилиях в 
области миростроительства.

Второе ключевое направление касается необ-
ходимости изменить представление о женщинах, с 
тем чтобы признать их роль в миростроительстве 
посредством мобилизации широкого круга журна-
листов, корреспондентов и блоггеров, которые го-
товы делать репортажи, учитывающие гендерную 
тематику и касающиеся вопроса о женщинах и мире 
и безопасности, рассказывая истории не только о 
виктимизации, но и о руководящей роли женщин и 
о женщинах как поборниках социальных перемен и 
экономических преобразований.

Третье направление включает в себя мобилиза-
цию и поддержку государств-членов и региональ-
ных экономических сообществ с целью разработки 
планов действий, посвященных повестке дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. В Ре-
спублике Намибия и в регионе Сообщества по во-
просам развития юга Африки в настоящее время 
осуществляется этот процесс при поддержке кан-
целярии специального представителя председателя 
Комиссии Африканского союза.
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Четвертое направление предусматривает соз-
дание сети центров передового опыта в различных 
регионах континента с целью проведения деятель-
ности по тематике женщин и мира и безопасности 
в интересах устойчивого и широкомасштабного 
укрепления потенциала женщин в миростроитель-
стве, тем самым обеспечивая возможность исполь-
зования знаний женщин в этой области.

Пятое направление касается учебной подго-
товки военного персонала в области прав женщин 
в соответствии с проводимой АС политикой абсо-
лютной нетерпимости в отношении сексуального 
и гендерного насилия. Такие страны, как Сенегал, 
уже приступили к подобной учебной подготовке.

На этом этапе я не мог не воспользоваться этой 
возможностью, чтобы приветствовать и высоко 
оценить поддержку надежных партнеров в процес-
се оказания Комиссии Африканского союза помощи 
в проведении этой деятельности в интересах под-
держания вклада женщин в мир и безопасность. Я 
хотел бы кратко упомянуть о поддержке, оказанной 
Структурой «ООН-женщины», канцелярией Специ-
ального советника по Африке, Региональным цен-
тром обслуживания Программы развития Органи-
зации Объединенных Наций для Африки и такими 
странами, как Норвегия, Испания, Германия и Со-
единенное Королевство, внесшими важный вклад.

В заключение я хочу вновь заявить о привер-
женности Комиссии Африканского союза осущест-
влению повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности и о ее намерении проводить 
такую деятельность. Ежегодный доклад будет 
представлен Совету мира и безопасности Африкан-
ского союза и затем будет направлен Совету Без-
опасности Организации Объединенных Наций. По 
мнению Комиссии Африканского союза, Африка, 
которую мы хотим создать, это Африка, в которой 
все дочери и сыновья этого континента равны, име-
ют одни и те же права и обязанности и принимают 
равноправное участие в построении стабильного и 
справедливого общества. Женщины должны в пол-
ной мере быть неотъемлемой частью этих усилий и 
программы преобразований Африки.

Председатель: Слово имеет представитель Ре-
спублики Корея.

Г-н Хан Чхун Хи (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотел бы поблаго-

дарить Вас, г-н Председатель, за организацию се-
годняшних открытых прений по крайне важному 
вопросу, касающемуся женщин и мира и безопас-
ности. Со времени проведения в прошлом году на 
высоком уровне обзора хода осуществления резо-
люции 1325 (2000) Совета Безопасности мы доби-
лись существенного прогресса во многих областях. 
Республика Корея хотела бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы выразить свою признатель-
ность Генеральному секретарю Пан Ги Муну, его 
специальным посланникам и Структуре «ООН-
женщины» за их неустанную приверженность до-
стижению этих результатов.

Однако, несмотря на достигнутый нами про-
гресс, мы все еще сталкиваемся с серьезными про-
блемами. Сохраняется большой разрыв между на-
шими ожиданиями и реальным положением на 
местах. Гражданские лица, особенно женщины и 
девочки, по-прежнему оказываются вовлеченными 
в ситуации вооруженных конфликтов во всем мире. 
Акты сексуального насилия, совершаемые негосу-
дарственными субъектами, вызывают особую тре-
вогу. Памятуя о нашей общей озабоченности этой 
проблемой, я хотел бы, среди прочего, высказать 
несколько соображений, посвященных этому важ-
ному вопросу.

Во-первых, мы должны продолжать наши уси-
лия, направленные на то, чтобы учитывать гендер-
ную тематику при разработке стратегий на всех 
этапах процесса урегулирования конфликта. Ана-
логичным образом, мы отмечаем рост числа жен-
щин, принимающих участие в переговорах о заклю-
чении мирного соглашения в качестве посредников 
и делегатов, что привело к увеличению количества 
соглашений, содержащих посвященные гендерной 
проблематике положения. Фактически, семь из 10 
мирных соглашений, подписанных в 2015 году, со-
держали такие положения.

Мы также приветствуем текущие усилия по 
увеличению числа женщин в рядах военного и по-
лицейского персонала, развернутого в составе ми-
ротворческих операций Организации Объединен-
ных Наций. Расширение участия женщин в этой 
области, наряду с наличием большего числа совет-
ников по гендерным вопросам, направленных с це-
лью поддержки аналогичных усилий Секретариата, 
будет способствовать созданию благоприятной с 
гендерной точки зрения обстановки в сфере миро-
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творчества. В то же время следует также отметить, 
что Фонд миростроительства (ФМС) выполнил за-
дачу, заключавшуюся в выделении, по меньшей 
мере, 15 процентов его ресурсов на проекты, на-
правленные на поощрение гендерного равенства и 
расширение прав и возможностей женщин.

Во-вторых, нам необходимо и впредь добивать-
ся подотчетности, что играет ключевую роль в за-
щите женщин и девочек в условиях вооруженного 
конфликта. Мы выражаем признательность Группе 
экспертов по вопросам законности и сексуального 
насилия в условиях конфликта, которая продол-
жала оказывать помощь многим правительствам в 
деле укрепления потенциала национальных судеб-
ных систем, в том числе в сферах уголовных рас-
следований, судебного преследования и выплаты 
компенсации потерпевшим.

Мы также приветствуем назначение Генераль-
ным секретарем Специального координатора по со-
вершенствованию мер реагирования Организации 
Объединенных Наций на сексуальную эксплуата-
цию и сексуальные надругательства и дополни-
тельные меры, предпринятые с целью укрепления 
подотчетности и оказания помощи пострадавшим. 
Мы считаем, что нужно осуществлять более целе-
направленные действия.

В-третьих, мы хотели бы подчеркнуть неза-
менимую роль национальных правительств в осу-
ществлении повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. Мы приветствуем тот факт, 
что выросло число стран, осуществляющих наци-
ональные планы действий, что способствует укре-
плению национальной способности воплощать в 
жизнь повестку дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, повышая осведомленность обще-
ства в отношении этого вопроса. Мы должны уде-
лять больше внимания укреплению потенциала и 
повышению информированности национальных 
правительств в условиях конфликта и в посткон-
фликтный период, с тем чтобы обеспечивать равен-
ство женщин и их активное участие путем расши-
рения партнерских отношений со всеми заинтере-
сованными сторонами.

В заключение следует отметить, что Республи-
ка Корея, будучи твердым сторонником этой по-
вестки дня, подтверждает свою приверженность 
международным усилиям по скорейшему осущест-

влению повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности.

Председатель: Слово имеет представитель 
Объединенных Арабских Эмиратов.

Г-н аль-Мушарах (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Я благодарю Вас, 
г-н Председатель, за организацию этих открытых 
прений по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности и за внимание к этому важному вопросу. Я хо-
тел бы воспользоваться этой возможностью, чтобы 
поздравить Вас, г-н Председатель, с успешным вы-
полнением Вами обязанностей Председателя Совета 
Безопасности в этом месяце. Мы присоединяемся к 
другим ораторам и благодарим Директора-испол-
нителя Структуры «ООН-женщины» г-жу Фумзиле 
Мламбо-Нгкуку за ее брифинг, а также заявляем о 
нашей неизменной поддержке Структуры «ООН-
женщины» в реализации ее роли в осуществлении 
этой повестки дня. Мы хотели бы повторить ее при-
зыв прилагать усилия в интересах достижения ген-
дерного равенства в Организации Объединенных 
Наций. Мы ожидаем возможности совместно с на-
значенным Генеральным секретарем заниматься ре-
шением этого крайне важного пункта повестки дня.

Мы хотели бы также поблагодарить г-жу Риту 
Лопидиа, поделившуюся своими экспертными зна-
ниями о важной роли женщин на всех этапах мир-
ного процесса в Южном Судане.

Будучи членом Группы друзей по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, Объединенные 
Арабские Эмираты хотели бы также одобрить со-
вместное заявление Группы.

Прошел один год с тех пор, как мы отмечали 
пятнадцатую годовщину принятия резолюции 1325 
(2000) и Совет Безопасности единогласно принял 
резолюцию 2242 (2015), авторами которой стали 
около 70 государств-членов. Будучи одним из авто-
ров этой резолюции и твердым сторонником реали-
зации повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, Объединенные Арабские Эмираты 
преисполнены решимости создать прочную рамоч-
ную основу деятельности, направленной на осу-
ществление этой повестки дня в полном объеме.

В рамках последующей деятельности, связан-
ной с выполнением взятых в прошлом году обяза-
тельств, реализация текущей задачи сопряжена с 
трудностями с учетом глобальных угроз для мира 
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и безопасности. Терроризм и экстремизм являются 
реальными угрозами, и нарушение прав женщин, 
а также сексуальное насилие в отношении женщин 
неразрывно связаны со стратегическими целями и 
идеологией экстремистских групп. Проведенные 
под руководством Организации Объединенных На-
ций расследования выявили использование группа-
ми ДАИШ и «Боко харам» сексуальных и гендерных 
преступлений в качестве тактики этих террористи-
ческих и экстремистских групп. Все мы были свиде-
телями повсеместных нападений на женщин и дево-
чек в зонах конфликтов, что представляет собой се-
рьезнейшее посягательство на права женщин. Растут 
масштабы и затяжной характер кризиса, связанного 
с вынужденным перемещением населения: только 
в 2015 году было зарегистрировано 12,4 миллиона 
новых случаев перемещения населения по причине 
конфликта и преследований. Таким образом, общее 
число людей, остро нуждающихся в защите и помо-
щи вследствие принудительного перемещения, до-
стигло 65,2 миллиона, при этом 50 процентов из них 
составляют женщины и девочки.

Мы знаем, что глобальная обстановка весьма 
непростая, однако за прошлый год международ-
ному сообществу в партнерстве с Организацией 
Объединенных Наций удалось добиться ощутимых 
результатов. Во-первых, работа национальной сети 
координационных центров по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности под руководством Испании 
будет способствовать координации и осуществле-
нию деятельности по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности на национальном уровне. Как один из 
членов-основателей этой сети Объединенные Араб-
ские Эмираты привержены осуществлению повест-
ки дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти на национальном уровне.

Во-вторых, Лига арабских государств и Струк-
тура «ООН-женщины» в прошлом месяце органи-
зовали конференцию на уровне министров в Каире 
по вопросу о вкладе женщин в достижение мира и 
безопасности в арабском регионе. Эта конференция 
способствовала реализации региональной страте-
гии и плана действий по осуществлению резолю-
ции 1325 (2000), и на ней был принят ряд резолю-
ций по механизмам финансирования и контроля, с 
тем чтобы повысить подотчетность и обеспечить 
решительную приверженность достижению це-
лей повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

В-третьих, в рамках Совета Безопасности те-
перь функционирует Неофициальная группа экс-
пертов по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности, возглавляемая Соединенным Королевством 
и Испанией, в работе которой основное внимание 
уделяется ситуации в конкретных странах в целях 
учета гендерных аспектов. Однако недостаточ-
но просто переломить ситуацию. Как международ-
ное сообщество, в частности в Организации Объ-
единенных Наций, мы пытаемся изменить принци-
пы функционирования самой системы, с тем чтобы 
делать больший упор на предотвращение конфлик-
тов и поддержание мира на уровне разработки по-
литики. Как международный субъект, привержен-
ный полному осуществлению повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности, мы бу-
дем и впредь стремиться к достижению этой цели.

Одним из основополагающих принципов Объ-
единенных Арабских Эмиратов является обеспе-
чение полноправного и конструктивного участия 
женщин во всех сферах жизни нашего общества, 
а также его непрерывного расширения. Признавая 
это важнейшее убеждение, мы включили в приори-
теты внешнеполитической стратегии Объединен-
ных Арабских Эмиратов деятельность по расшире-
нию прав и возможностей женщин и их защите. В 
знак признания той важной роли, которую играет 
Структура «ООН-женщины» в поощрении гендер-
ного равенства и расширения прав и возможно-
стей женщин, Объединенные Арабские Эмираты 
и Структура «ООН-женщины» только на прошлой 
неделе открыли Отделение связи Структуры «ООН-
женщины» в Абу-Даби. Отделение будет развивать 
и укреплять сотрудничество в целях обеспечения 
гендерного равенства и расширения прав и возмож-
ностей женщин и девочек — ключевого компонента 
любой повестки по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности в регионе.

Как один из авторов резолюции 2242 (2015) Объ-
единенные Арабские Эмираты признают необходи-
мость учета гендерной перспективы в анализе фак-
торов, способствующих радикализации женщин, а 
также рассмотрения последствий осуществления 
контртеррористических стратегий для прав чело-
века женщин и женских организаций. Для этого 
необходима прочная исследовательская база, с тем 
чтобы наша политика была основана на фактиче-
ских данных и носила эффективный характер. Объ-
единенные Арабские Эмираты вносят свой вклад в 
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развитие этой научно-исследовательской базы пу-
тем поддержки глобальной программы Структуры 
«ООН-женщины» по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, с тем чтобы способствовать повыше-
нию устойчивости обществ в условиях конфликта 
через усилия по поощрению участия женщин, повы-
шению их руководящей роли и защите их прав. Эта 
глобальная программа будет способствовать гендер-
ным исследованиям и сбору данных с целью выявле-
ния движущей силы экстремистского насилия и по-
следствий осуществления контртеррористических 
стратегий для прав женщин и женских организаций.

Объединенные Арабские Эмираты также при-
вержены борьбе с экстремизмом с помощью центра 
Саваб, онлайновой программы обмена информацией 
и взаимодействия, которая была разработана в пар-
тнерстве с Соединенными Штатами в поддержку 
глобальной коалиции по борьбе с ДАИШ. Саваб ис-
пользует прямое онлайновое взаимодействие для бы-
строго и эффективного противодействия террористи-
ческой пропаганде, в том числе сообщениям, которые 
используются для вербовки иностранных боевиков, 
мобилизации средств для незаконной деятельности 
и запугивания и терроризирования местного населе-
ния. В ноябре 2015 года Саваб запустил кампанию под 
названием «ДАИШ оскверняет достоинство женщин 
и девочек», приуроченную к Международному дню 
борьбы за ликвидацию насилия в отношении женщин. 
В рамках этой кампании с помощью видеоматериалов 
были рассказаны истории пятерых женщин, которым 
удалось сбежать от ДАИШ, также было продемон-
стрировано, как с ними обращались боевики. Две из 
этих женщин, езидки, рассказали, что с ними обраща-
лись абсолютно бесчеловечно — раз за разом подвер-
гали избиениям и выставляли на продажу как рабынь.

Резолюция 2242 (2015) устанавливает важней-
шую связь между повесткой дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности и гуманитарной де-
ятельностью, признавая последствия принудитель-
ного перемещения для женщин и девочек, подчер-
кивая при этом их важную роль как лиц, на которых 
лежит основное бремя реагирования на невзгоды, 
и необходимость вовлечения женщин в планиро-
вание и осуществление гуманитарной деятельно-
сти. Объединенные Арабские Эмираты вносят свой 
вклад в преодоление глобального гуманитарного 
кризиса, в котором женщины, дети и подростки за-
частую страдают больше всего, первыми попадая 
под удар, но при этом получая последними помощь, 

и 50 процентов случаев смерти среди матерей, де-
тей в возрасте до пяти лет и младенцев происходят 
в условиях гуманитарного кризиса.

Объединенные Арабские Эмираты остаются ре-
шительным сторонником платформы «Каждая жен-
щина, каждый ребенок, везде». Эта платформа при-
знает непропорционально большое воздействие гума-
нитарного кризиса и нестабильности на женщин, де-
тей и подростков, а также ту роль, которую женщины 
и молодежь играют на переднем крае борьбы. Они не 
только вносят важнейший вклад в обеспечение вы-
живания и благополучия детей, семей и общин, но и 
содействуют укреплению устойчивости и помогают 
обеспечить переход от кризиса к развитию.

Повестка дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности является ключом к достижению 
устойчивого мира и повышению эффективности 
оперативной деятельности. Учитывая это, я хотел 
бы сделать три рекомендации.

Во-первых, мы должны уделять ключевое вни-
мание участию женщин и их руководящей роли в 
деле обеспечения мира и безопасности. Женщины 
являются проводниками преобразующих измене-
ний. Путем устранения препятствий и стимулирова-
ния эффективного участия женщин в поддержании 
мира и безопасности мы можем укреплять устой-
чивость и инклюзивность наших усилий по обеспе-
чению мира и безопасности. Это включает в себя 
расширение руководящей роли женщин на высших 
уровнях принятия решений здесь, в Организации 
Объединенных Наций. Во-вторых, мы должны уде-
лять приоритетное внимание защите прав женщин 
и девочек во время и после конфликтов. В-третьих, 
в наших усилиях по преодолению гуманитарного 
кризиса мы должны помнить, что женщины лучше 
других способны консультировать и играть руково-
дящую роль в мерах гуманитарного реагирования.

Объединенные Арабские Эмираты привержены 
уделению приоритетного внимания вопросам ген-
дерного равенства и расширения прав и возможно-
стей женщин при решении проблем мира и безопас-
ности. Мы будем и впредь выступать за обеспече-
ние полноценного, эффективного и конструктивно-
го участия женщин во всех аспектах руководящей 
деятельности и процессах принятия решений и 
принимать меры к полной реализации повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности.
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Г-н Марзук (Ирак) (говорит по-арабски): Прежде 
всего позвольте мне поздравить делегацию Россий-
ской Федерации с вступлением на пост Председателя 
Совета в этом месяце, а также поблагодарить ее за ор-
ганизацию работы в Совете на транспарентной осно-
ве. Я хотел бы также поблагодарить Новую Зеландию 
за ее выдающиеся усилия в ходе своего председатель-
ства в Совете в прошлом месяце.

Ирак — одна из первых стран, приступивших к 
осуществлению резолюции 1325 (2000) о женщинах и 
мире и безопасности. Несмотря на проблемы и трудно-
сти, с которыми сталкивается наша страна, и террори-
стические нападения со стороны ДАИШ, Ирак разра-
батывает эффективный национальный план действий 
по осуществлению этой резолюции. При канцелярии 
премьер-министра учрежден специальный оператив-
ный центр по осуществлению планов, касающихся ре-
золюции, а также Конвенции о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин.

Ирак прилагает усилия для обеспечения уча-
стия женщин в общественной жизни и повышения 
уровня осведомленности населения о социальных, 
экономических и политических правах женщин, 
содействует достижению гендерного равенства че-
рез политику обеспечения равных возможностей 
и поощряет женщин к занятию должностей и уча-
стию в процессах принятия решений. С 2003 года 
число женщин, занимающих высокие должности, 
увеличилось. В настоящее время у нас 83 женщи-
ны-парламентария, 3 женщины-посла и 86 судей, и 
иракские женщины в настоящее время занимают 
должности ректоров и деканов в 75 университетах 
и колледжах, а также входят в кабинет министров 
иракского государства, население которого состав-
ляет 7 миллионов человек. Устойчивое развитие 
может быть обеспечено лишь в обстановке мира и 
безопасности.

Ирак является мишенью наиболее жестоких 
террористических нападений в мире со стороны 
смертоносных террористических групп. Жите-
ли районов под контролем таких банд становятся 
жертвами самых жестоких и чудовищных преступ-
ных действий, которые, в частности, совершаются 
в отношении женщин и детей.

Такие бандформирования и группировки похи-
щают в Ираке огромное число езидских женщин и 
женщин из других этнических групп всех возрастов 
и затем торгуют ими на территории районов, рас-

положенных между Ираком и Сирией. Это является 
оскорблением человеческого достоинства женщин. 
Похищенных женщин насилуют, порабощают и под-
вергают психологическим, физическим и сексуаль-
ным пыткам. Поэтому мы призываем международное 
сообщество активизировать усилия и поддержать 
Ирак в его стремлении освободить этих женщин, вер-
нуть их в свои семьи и реинтегрировать в общество.

Наше правительство в сотрудничестве с между-
народными организациями занимается выявлени-
ем и пресечением нарушений, совершаемых в ходе 
контртеррористических операций. Правительство 
организует подготовку для женщин и привлекает их 
к участию в борьбе с терроризмом на всех ее этапах. 
Коллективные усилия правительства Ирака и Орга-
низации Объединенных Наций привели к подписа-
нию 23 сентября на полях заседания высокого уров-
ня Генеральной Ассамблеи совместного заявления 
министра иностранных дел Ирака г-на Ибрагима 
аль-Джаафари и Специального представителя Гене-
рального секретаря по вопросу о сексуальном наси-
лии в условиях конфликта г-жи Зайнаб Бангуры.

Улучшение положения женщин является одним 
из важнейших шагов на пути к достижению мира 
и безопасности. Ирак постоянно сотрудничает с 
международными организациями в целях содей-
ствия улучшению положения женщин, укрепления 
их роли и расширения их прав и возможностей, а 
также для того, чтобы женщины могли играть свою 
роль в жизни общества. Правительство взаимо-
действует с Группой по гендерным вопросам в со-
ставе Миссии Организации Объединенных Наций 
по оказанию содействия Ираку в укреплении роли 
женщин в процессе национального примирения и 
повышения осведомленности о важности резолю-
ции 1325 (2000).

Председатель: Я предоставляю слово предста-
вителю Иордании.

Г-жа Баус (Иордания) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотела бы поблагодарить Россий-
скую Федерацию за ее усилия в рамках ее предсе-
дательства в Совете Безопасности в этом месяце. 
Г-н Председатель, я желаю Вам всяческих успехов 
в работе по руководству Советом. Я также хотела 
бы поблагодарить Генерального секретаря Пан Ги 
Муна за его доклад (S/2016/822). Мы приветствуем 
содержащиеся в нем рекомендации.
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Мы подтверждаем важность обеспечения всесто-
роннего участия женщин в усилиях по достижению 
мира и безопасности и предоставления необходимых 
ресурсов и средств для реализации этих программ. Се-
годня мы собрались здесь для того, чтобы дать оцен-
ку усилиям международного сообщества не только с 
точки зрения урегулирования конфликтов, но и с точ-
ки зрения расширения прав и возможностей женщин 
в контексте установления прочного мира. Мы также 
должны проанализировать роль женщин в мирных 
переговорах, предотвращении конфликтов, оказании 
гуманитарной помощи и борьбе с экстремизмом.

Мы продолжаем направлять усилия на расши-
рение участия женщин в принятии решений, и нам 
уже удалось добиться качественного прогресса, о 
чем свидетельствуют результаты последних парла-
ментских выборов, состоявшихся в сентябре. Доля 
женщин в парламенте увеличилась с 12 до 24 про-
центов, и 18 процентов наших судей также состав-
ляют женщины. Кроме того, очень многие иордан-
ские женщины занимают высокие должности.

Иордания играет ведущую роль с точки зрения 
своего вклада в дело обеспечения мира и безопасно-
сти на региональном и международном уровнях. Мы 
входим в число стран, предоставляющих воинские 
контингенты, и участвуем в диалоге и посредниче-
ских усилиях. Иордания — один из крупнейших по-
ставщиков войск для Организации Объединенных 
Наций. Мы также направляем полицейских в состав 
миссий по поддержанию мира, среди которых уже 
насчитывается 21 иорданка, и это число будет расти. 
Все это четко свидетельствует о том большом зна-
чении, которое мы придаем усилиям по укреплению 
роли женщин в операциях по поддержанию мира.

Мы хотели бы подчеркнуть важность признания 
и учета этого аспекта в операциях по поддержанию 
мира. Иордания продолжает испытывать трудности 
в результате беспрецедентного наплыва беженцев, в 
том числе из Сирии, однако, несмотря на связанное 
с этим социально-экономическое бремя и на угрозы 
безопасности, а также на хроническую нехватку воды 
и электричества, Иордания преисполнена решимости 
делать все возможное для обеспечения защиты и ока-
зания базовых услуг сирийским беженцам, включая 
женщин, которые составляют 51 процент от всех 
беженцев в Королевстве. Этот подход согласуется с 
приоритетными задачами повестки дня по вопросу о 

женщинах и мире и безопасности, а также с соответ-
ствующими резолюциями Совета Безопасности.

Как известно членам Совета, недавно Совет Безо-
пасности принял резолюцию 2250 (2015) по вопросам 
молодежи, мира и безопасности в ответ на призыв Его 
Королевского Высочества принца аль-Хусейна бин 
Абдаллы II к расширению участия молодежи в уси-
лиях по достижению мира. Молодые люди являются 
движущей силой мира и вносят свой вклад в борьбу с 
воинствующим экстремизмом, и их участие в процес-
се принятия решений должно быть расширено.

Правительство Иордании обязалось разработать 
национальный план действий в интересах женщин 
и мира и безопасности и ускорить процесс его при-
нятия. Мы твердо убеждены в том, что женщины и 
девочки являются главными жертвами конфликтов. 
Женщины играют важную роль в укреплении мира, 
и ни в одной стране не удастся добиться мира без се-
рьезного и конструктивного участия женщин. Кроме 
того, мы не сможем осуществлять Повестку дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года, 
если не расширим права и возможности женщин и 
девочек, не обеспечим гендерного равенства и, разу-
меется, не ликвидируем все формы дискриминации.

Иорданская национальная комиссия по делам 
женщин в сотрудничестве со Структурой «ООН-
женщины» и другими органами организовала ши-
рокие консультации с участием всех соответствую-
щих заинтересованных сторон и субъектов, вклю-
чая общины, принимающие у себя беженцев. В 
ходе этих консультаций была подчеркнута необхо-
димость расширения участия женщин в операциях 
по поддержанию мира, повышения эффективности 
их подготовки и активизации борьбы с насилием в 
отношении женщин, которое зачастую обусловлено 
социальными причинами.

Официальные органы, гражданское общество и 
международные организации оказывают в Иордании 
различные виды помощи в целях искоренения насилия 
и дискриминации, ведущих к маргинализации и дис-
криминации людей. Мы также поддерживаем большое 
число проектов, осуществляемых под руководством 
женщин в лагерях беженцев и в общинах, принимаю-
щих у себя беженцев. Иордания сотрудничает с меж-
дународным сообществом в искоренении экстремизма 
с помощью всех имеющихся у нее средств и в борьбе с 
эксплуатацией женщин и девочек со стороны ДАИШ 
и других аналогичных организаций.
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В заключение следует отметить, что Иордания 
будет и впредь работать на всех уровнях над укре-
плением повестки дня Организации Объединенных 
Наций по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти в стремлении обеспечить лучшее будущее для 
женщин и девочек из числа беженцев. Кроме того, 
международное сообщество должно облегчить 
страдания женщин и девочек, находящихся под из-
раильской оккупацией, в том числе содержащихся 
в израильских тюрьмах. Их права должны быть за-
щищены. Мы также должны работать все вместе 
над обеспечением мира в постконфликтных ситу-
ациях и искоренением причин конфликтов. Жен-
щины играют исключительно важную роль в этом 
отношении.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Эфиопии.

Г-жа Гуадей (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Я хотела бы начать свое выступление с выражения 
нашей признательности председательствующей в 
Совете Безопасности Российской Федерации за созыв 
этого заседания. Мы также выражаем признатель-
ность Генеральному секретарю, Директору-исполни-
телю Структуры «ООН-женщины» и представителю 
гражданского общества за их брифинги по этой теме.

Эфиопия приветствует прогресс, достигнутый 
в продвижении гендерной проблематики в работу 
Совета Безопасности после принятия основопо-
лагающей резолюции 1325 (2000) и последующих 
резолюций по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Создание нормативной базы по тема-
тике женщин и мира и безопасности для защиты 
женщин, пострадавших в результате конфликта, 
и повышения эффективности их участия на всех 
уровнях в предотвращении конфликтов, миростро-
ительстве и миротворческих усилиях действитель-
но является шагом в правильном направлении.

Тем не менее мы признаем недостатки в при-
менении нормативной базы по женщинам и миру 
и безопасности, о которых говорится в докладе 
Независимой группы высокого уровня по миро-
творческим операциям и которые были вскрыты 
по результатам глобального исследования хода 
осуществления резолюции 1325 (2000). Нет ника-
ких сомнений в необходимости дальнейшего про-
движения повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. В этой связи мы с большой 
обеспокоенностью отмечаем возрастание риска на-

силия и угрозы физической безопасности женщин, 
а также незащищенность женщин перед сексуаль-
ным насилием и сексуальными домогательствами в 
конфликтных и постконфликтных ситуациях.

Мы считаем, что последовательные действия 
Совета без ущемления полномочий других органов 
Организации Объединенных Наций, включая Гене-
ральную Ассамблею, имеют ключевое значение для 
продвижении повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. В этой связи усилия Неофи-
циальной группы экспертов по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности, учрежденной по итогам про-
веденного в 2015 году обзора на высоком уровне, ко-
торые направлены на обеспечение полного осущест-
вления резолюции 1325 (2000) и других последую-
щих резолюций, по-прежнему имеют очень большое 
значение. Но самое главное, продвижение повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
требует эффективной координации и последователь-
ного диалога между соответствующими заинтересо-
ванными сторонами, в том числе, между Структурой 
«ООН-женщины», специальными представителями 
Генерального секретаря, Департаментом операций 
по поддержанию мира и странами, предоставляю-
щими воинские и полицейские контингенты. В этой 
связи можно было бы также разработать скоорди-
нированный механизм отчетности для обеспечения 
контроля за ходом осуществления повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности и при-
влечения внимания к проблемам защиты, с тем что-
бы обеспечить необходимую помощь странам, по-
страдавшим от конфликтов.

Как одна из стран, предоставляющих крупные 
воинские и полицейские контингенты, Эфиопия 
работает над расширением участия женщин в этой 
деятельности. Мы особенно гордимся тем, что Эфи-
опия входит в число стран, в составе контингентов 
которых насчитывается больше всего женщин-ми-
ротворцев. Мы будем и впредь наращивать уровень 
участия наших женщин в военном, полицейском и 
гражданском компонентах.

Я хотела бы завершить свое выступление под-
тверждением нашей приверженности осуществле-
нию повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Азербайджана.
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Г-н Микайилли (Азербайджан) (говорит по-
английски): Мы хотели бы выразить признатель-
ность председательствующей России за созыв этих 
открытых прений и поблагодарить всех докладчи-
ков за их ценный вклад в их проведение.

Последствия вооруженных конфликтов и на-
силия и ослабление уважения к международному 
гуманитарному праву и международным стандар-
там прав человека продолжают оказывать пагубное 
воздействие на положение миллионов женщин и де-
вочек во всем мире. Мы глубоко встревожены ны-
нешним кризисом, вызванным перемещением насе-
ления, и широким спектром нарушений, с которы-
ми сталкиваются перемещенные лица. Необходимы 
эффективные меры защиты в ситуациях, связанных 
с перемещением. В этой связи невозможно пере-
оценить важность гендерных подходов для реше-
ния проблемы перемещений беженцев и мигрантов, 
предложенных Генеральным секретарем в его до-
кладе (S/2016/822).

Растущее распространение насильственного 
экстремизма и терроризма также оборачивается не-
выразимыми страданиями для женщин и девочек. 
Как подчеркивалось в ходе открытых прений в Со-
вете Безопасности (см. S/PV.7704) по теме сексуаль-
ного насилия в условиях конфликта, проведенных 
в июне, сексуальное насилие в настоящее время ис-
пользуется также в качестве одного из вариантов 
тактики террора. Кроме того, ограничение прав жен-
щин в условиях конфликта посредством искажен-
ного толкования религиозных догматов получило 
широкое распространение и представляет большую 
опасность. Поэтому очень важно учитывать гендер-
ный аспект при реализации стратегий борьбы с тер-
роризмом и насильственным экстремизмом.

Доступ к образованию в кризисных ситуациях 
имеет жизненно важное значение не только с точ-
ки зрения устранения гендерного разрыва в охвате 
школьным образованием, но и с точки зрения расши-
рения прав и возможностей женщин и девочек. Нас 
обнадеживают обязательства, сформулированные в 
Нью-Йоркской декларации о беженцах и мигрантах 
(резолюция 71/1 Генеральной Ассамблеи) и ставящие 
своей целью, чтобы все дети начинали посещать шко-
лу в течение нескольких месяцев после прибытия.

Мы решительно осуждаем все акты насилия, ко-
торому подвергаются женщины и девочки в ситуа-
циях вооруженного конфликта. Стороны в конфлик-

те должны соблюдать свои обязательства по между-
народному гуманитарному праву и международным 
стандартам в области прав человека, привлекать 
виновных к ответственности и вести борьбу с без-
наказанностью. В том же ключе мы поддерживаем и 
нынешние меры по предотвращению и пресечению 
случаев сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств в ходе операций Организации Объ-
единенных Наций по поддержанию мира.

Мы приветствуем вклад знаковой резолюции 1325 
(2000) в более широкое признание бедственного поло-
жения женщин и девочек в ситуациях вооруженного 
конфликта. В частности, нельзя не упомянуть о та-
ких важных ее положениях, как включение защиты 
гражданских лиц в мандаты миротворческих миссий; 
инкорпорирование вопроса о женщинах и мире и без-
опасности в мирные соглашения; назначение женщин 
посредниками, специальными представителями, спе-
циальными посланниками и руководителями миссий; 
увеличение числа женщин среди военнослужащих и 
полицейских в миссиях Организации Объединенных 
Наций; учреждение должности Специального пред-
ставителя Генерального секретаря по вопросу о сек-
суальном насилии в условиях конфликта; принятие 
национальных планов действий по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности; интеграция тематики 
гендерного равенства и расширения прав и возмож-
ностей женщин в Повестку дня в области устойчиво-
го развития на период до 2030 года.

Чтобы уменьшить страдания миллионов жен-
щин и девочек, необходимо положить конец воору-
женным конфликтам. Такова реальность, с которой 
мы ежедневно сталкиваемся у себя в Азербайджа-
не. Как это надлежащим образом задокументирова-
но Организацией Объединенных Наций и Советом 
Безопасности, Армения развязала войну и приме-
нила силу против Азербайджана, оккупировала 
практически пятую часть нашей территории, осу-
ществила этническую чистку и совершила другие 
серьезные преступления в ходе конфликта. Сотни 
тысяч азербайджанцев, ставших вынужденными 
переселенцами, до сих пор лишены права вернуть-
ся в свои дома. Регулярные нарушения режима пре-
кращения огня и нападения на азербайджанские 
города и деревни в последнее время участились и 
стали более жестокими, что уже привело к гибели 
и ранениям многих гражданских лиц в Азербайд-
жане. Самое последнее крупномасштабное нападе-
ние со стороны вооруженных сил Армении было 
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совершено в апреле и унесло жизни ни в чем не 
повинных мирных азербайджанцев. Апрельская 
эскалация конфликта стала ярким напоминанием о 
том, что статус-кво таит в себе опасность в любой 
момент привести к повторной эскалации с самыми 
непредсказуемыми последствиями.

В этой связи мы полностью поддерживаем при-
зыв Генерального секретаря удвоить усилия по 
предотвращению и урегулированию конфликтов, 
чтобы построить более безопасный мир.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Португалии.

Г-н Мендонса и Мора (Португалия) (говорит 
по-английски): Я хотел бы поблагодарить предсе-
дательствующую в Совете Безопасности Россию за 
созыв сегодняшних открытых прений и выразить 
признательность сегодняшним докладчикам.

Португалия с удовлетворением отмечает ряд 
весьма позитивных событий, касающиеся женщин 
и мира и безопасности, например тот факт, что этот 
вопрос последовательно фигурирует в резолюци-
ях Совета Безопасности и миротворческих манда-
тах, а также тот факт, что представление докладов 
по гендерной проблематике считается сегодня од-
ним из основополагающих элементов для глубоко-
го понимания гендерных аспектов конфликта и что 
для выработки надлежащих мер реагирования на 
местном и международном уровнях требуются бо-
лее активные усилия. Сегодня все больше женщин 
участвуют в мирных переговорах, все больше мир-
ных соглашений содержат положения в поддержку 
прав человека женщин и все больше сотрудников 
сектора безопасности проходят учебную подготов-
ку по вопросам предотвращения и пресечения сек-
суального и гендерного насилия.

Тем не менее со времени принятия резолю-
ции 1325 (2000) ситуация в области мира и безопас-
ности и характер конфликтов претерпели измене-
ния — в ряде случаев весьма существенные — и се-
годня характеризуются непрекращающимися цикла-
ми конфликтов и нестабильностью, ежедневными 
нарушениями прав человека и норм гуманитарного 
права, обостряющимися гуманитарными кризисами, 
массовым перемещением людей и потоками бежен-
цев и новыми угрозами, такими как рост насиль-
ственного экстремизма и терроризма, от которых не-
соизмеримо больше страдают женщины и девочки.

Повестка дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности является важным, но недостаточно ча-
сто используемым инструментом предотвращения 
конфликтов и выработки более эффективных мер 
реагирования на сегодняшние комплексные кризи-
сы. Именно поэтому сейчас как никогда необходимо 
сохранить и развить уже достигнутый прогресс и 
обеспечить дальнейшую демонстрацию привержен-
ности реализации этой повестке дня со стороны го-
сударств-членов, региональных организаций и всей 
системы Организации Объединенных Наций. В этой 
связи Португалия приветствует создание Неофици-
альной группы экспертов по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности, учрежденной по итогам про-
веденного в 2015 году обзора на высоком уровне, в 
качестве ключевого шага на пути осуществления ре-
золюции 2242 (2015) в целях укрепления контроля и 
координации в том, что касается повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности. Мы также 
хотели бы выразить признательность Испании за ее 
инициативу создания сети национальных координа-
торов по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти, которая представляет собой важную площадку 
для обмена передовым опытом и с которой Португа-
лия всегда рада взаимодействовать.

Португалия твердо и последовательно вы-
ступает в поддержку повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Мы приняли 
наш первый национальный план действий по осу-
ществлению резолюции 1325 (2000) в 2009 году, а 
второй — в 2014 году на период до 2018 года. Мы 
считаем крайне важным обеспечить активное и 
конструктивное участие женщин и девочек во всех 
аспектах и на всех этапах процессов предотвраще-
ния и урегулирования конфликтов и постконфликт-
ного восстановления. Мы будем и впредь продви-
гать повестку дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, а также повышать осведомленность 
о важности разработки национальных планов дей-
ствий по осуществлению резолюции 1325 (2000) на 
всех соответствующих международных форумах, в 
которых мы участвуем, включая Сообщество пор-
тугалоязычных стран, Организацию по безопасно-
сти и сотрудничеству в Европе и НАТО.

Португалия также подтверждает свою готов-
ность продолжать проводить для национальных 
гражданских специалистов и военнослужащих 
вооруженных сил и сил безопасности, служащих 
в международных миротворческих миссиях, про-
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граммы профессиональной подготовки по вопро-
сам гендерного равенства и насилия в отношении 
женщин и девочек, включая сексуальное насилие, 
гендерное насилие и торговлю людьми.

Я хотел бы также отметить важную роль орга-
низаций гражданского общества в осуществлении 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и безо-
пасности. Часто они являются главными игроками 
в предотвращении преступлений против женщин, 
девушек и девочек и сообщении о них, а также в 
донесении информации о таких преступлениях до 
международного сообщества. Поэтому работа в 
тесном сотрудничестве с организациями граждан-
ского общества становится необходимым условием 
улучшения результатов нашей деятельности.

В заключение следует отметить, что спустя 
16 лет после принятия резолюции 1325 (2000) мы 
должны удвоить наши усилия по консолидации и 
укреплению процесса осуществления этой повест-
ки дня. Обеспечение учета гендерной проблема-
тики и участия женщин и девочек во всех этапах 
мирных процессов, включая предотвращение и 
разоружение, защиту в условиях перемещения, ми-
ротворчество, разработку политики и восстановле-
ние, укрепляет предпринимаемые миротворцами 
Организации Объединенных Наций усилия по за-
щите, содействует достижению устойчивого мира, 
способствует ускорению экономического восста-
новления и развития, а также помогает бороться с 
воинствующим экстремизмом.

Председатель: Сейчас я предоставляю сло-
во представителю Демократической Республики 
Конго.

Г-жа Маленга (Демократическая Республика 
Конго) (говорит по-французски): Прежде всего, г-н 
Председатель, я хотела бы поздравить Вашу стра-
ну, Российскую Федерацию, с вступлением на пост 
Председателя Совета Безопасности в этом месяце 
и поблагодарить Вас за весьма умелое руководство 
работой Совета в октябре. Я хотела бы также воз-
дать вполне заслуженное должное Генеральному 
секретарю г-ну Пан Ги Муну, которому наша стра-
на выражает глубокую признательность за его вы-
дающиеся усилия по обеспечению восстановления 
мира в нашей стране, Демократической Республике 
Конго. Пользуясь возможностью, я хотела бы также 
поблагодарить Специального представителя Гене-
рального секретаря по вопросу о сексуальном наси-

лии в условиях конфликта г-жу Зайнаб Бангуру за 
те энергичные усилия, которые она прилагает для 
борьбы с сексуальным насилием в нашей стране. 
Кроме того, я хотела бы выразить признательность 
Директору-исполнителю Структуры «ООН-женщи-
ны» г-же Мламбо-Нгкуке за поддержку женщин на-
шей страны. Я также благодарю Исполнительного 
директора и соучредителя Организации по вопро-
сам развития женщин EVE г-жу Риту Лопидиа за ее 
информативный брифинг.

Наша страна поддерживает заявление, сделан-
ное наблюдателем от Африканского союза.

Демократическая Республика Конго, которая 
страдает от многолетнего вооруженного конфлик-
та, имеющего крайне негативные последствия, в 
частности для женщин и детей, твердо привержена 
осуществлению резолюции 1325 (2000) о женщи-
нах и мире и безопасности. В принятой 31 октября 
2000 года резолюции 1325 (2000)- первой резолю-
ции Совета, в которой подчеркивается необходи-
мость борьбы с последствиями войны, — содер-
жится призыв поощрять вклад женщин в урегули-
рование конфликтов и в переговоры с целью под-
держания мира и безопасности.

В 1966 году, 50 лет назад, женщина впервые 
была возведена в ранг министра в нашей стране. 
Это было началом процесса освобождения конго-
лезских женщин от традиционного рабства, с тем 
чтобы они могли участвовать в принятии решений. 
Этот процесс увенчался официальным обнародова-
нием Конституции 2006 года президентом Респу-
блики и главой государства Его Превосходитель-
ством г-ном Жозефом Кабилой Кабанге.

Данные открытые прения дают нам возмож-
ность оценить прогресс, достигнутый с тех пор, как 
наша страна поддержала резолюцию 1325 (2000). 
Для примера я хотела бы назвать следующие до-
стижения: участие женщин во всех мирных пере-
говорах на национальном и международном уров-
нях; учет гендерных аспектов во всех сферах жизни 
страны на основании закона о поощрении и соблю-
дении прав женщин на равное представительство 
и об обеспечении гендерной сбалансированности 
в наших учреждениях; и реформа полиции и во-
оруженных сил, в том числе создание специализи-
рованных подразделений, отвечающих за борьбу с 
сексуальным насилием.
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Мы также пересмотрели наш семейный кодекс, 
который в прошлом дискриминировал женщин и де-
вочек, и наделили их правами. Наш президент недав-
но официально обнародовал этот кодекс. В настоя-
щее время с участием всех заинтересованных сторон 
мы пересматриваем нашу национальную стратегию 
борьбы с гендерным и сексуальным насилием. Мы 
подготовили и опубликовали утвержденный прави-
тельством в октябре 2010 года национальный план 
действий, который мы сейчас пересматриваем. Каж-
дый год 31 октября, в день, когда отмечается приня-
тие резолюции, мы подводим итоги работы, проде-
ланной для выполнения Плана действий в сотрудни-
честве с гражданским обществом и партнерами по 
развитию. Наконец, мы создали ряд структурных 
механизмов, таких как национальный, провинци-
альные и местные руководящие комитеты, а также 
постоянный национальный секретариат, которые со-
действуют осуществлению резолюции 1325 (2000) 
во всех 26 провинциях нашей страны.

Несмотря на достигнутый прогресс, осущест-
вление резолюции 1325 (2000) по-прежнему со-
пряжено с серьезными проблемами, такими как 
неграмотность, ранние браки и нехватка людских, 
материальных и финансовых ресурсов. Учитывая 
эти трудности, правительство нашей страны че-
рез министерство по делам женщин, семьи и детей 
взяло на себя твердое обязательство повысить при 
поддержке технических и финансовых партнеров 
по развитию согласованность действий всех заин-
тересованных сторон с целью эффективного осу-
ществления резолюций 1325 (2000) и 2242 (2015), 
направленных на повышение роли женщин в мир-
ных процессах наших стран. Задача состоит в том, 
чтобы поощрять права женщин и девочек, а также 
приветствовать все инициативы, которые будут со-
действовать достижению ожидаемых результатов, 
намеченных в резолюции 1325 (2000).

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Тринидада и Тобаго.

Г-жа Беклес (Тринидад и Тобаго) (говорит по-
английски): Тринидад и Тобаго рад принять участие 
в этих открытых прениях, созванных по случаю 
шестнадцатой годовщины принятия повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности и 
спустя год после проведения глобального исследо-
вания хода осуществления резолюции 1325 (2000). 
Следует также отметить, что эти прения проходят 

год спустя после того, как международное сообще-
ство приняло самую всеобъемлющую и универ-
сальную программу устойчивого развития, Повест-
ку дня в области устойчивого развития на период 
до 2030 года. Эти прения дают нам прекрасную 
возможность оценить, насколько далеко мы про-
двинулись в наших усилиях по осуществлению по-
ставленных целей, особенно цели 5, касающейся 
расширения прав и возможностей женщин и ген-
дерного равенства, а также цели 16, касающейся по-
строения миролюбивых и инклюзивных обществ, 
темы, созвучной с предметом данных прений. Ведь 
мы взяли на себя обязательство никого не забыть.

Моя делегация хотела бы поблагодарить Гене-
рального секретаря за его обстоятельный доклад по 
этому вопросу, и мы хотим повторить его слова, со-
держащиеся в этом докладе:

«Повестка дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности является важнейшим инструмен-
том, который, однако, недостаточно использует-
ся для предотвращения конфликтов и выработки 
более эффективных мер реагирования на совре-
менные сложные кризисы» (S/2016/822, пункт 4).

В связи с этим следует напомнить, что глав-
ная цель Организации Объединенных Наций за-
ключается в поддержании международного мира 
и безопасности. В то время как сложный характер 
угроз в сфере международной безопасности продол-
жает усиливаться, наша делегация считает, что глав-
ной цели нашей Организации не удастся достичь без 
полноценной и эффективной интеграции женщин во 
все сферы разрешения и предотвращения конфлик-
тов и процессов миростроительства. Тринидад и 
Тобаго полностью привержен цели достижения ген-
дерного равенства. По нашему мнению, расширение 
прав и возможностей женщин является неотъемле-
мой частью национального развития и важным ком-
понентом поддержания устойчивого мира.

Тринидад и Тобаго прилагает неустанные уси-
лия по осуществлению резолюции 1325 (2000). 
В 2010 году моя страна внесла на рассмотрение 
первую резолюцию Генеральной Ассамблеи, оза-
главленную «Женщины, разоружение, нераспро-
странение и контроль над вооружениями» (резо-
люция 69/61 Генеральной Ассамблеи) и с тех пор 
является ее основным автором. Следует отметить, 
что побудительной причиной принятия резолю-
ции, посвященной женщинам и разоружению, в 
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2010 году была десятая годовщина резолюции 1325 
(2000) по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности. Со времени ее внесения на рассмотрение 
эта резолюция пользовалась поддержкой большин-
ства государств-членов и в настоящее время вновь 
рассматривается в Первом комитете. Данная резо-
люция выходит за рамки понятия о женщинах как 
жертвах вооруженного конфликта и вооруженного 
насилия и признает женщин в качестве наделенных 
полномочиями и незаменимых участников усилий 
по принятию решений с целью урегулирования 
проблемы разоружения, нераспространения и кон-
троля над вооружениями. Наша страна удовлетво-
рена тем, что в формулировках, содержащихся в 
нынешнем и последних вариантах резолюции по 
вопросу о женщинах и безопасности, нашли отра-
жение Договор о торговле оружием и его положе-
ния, касающиеся гендерного насилия и насилия в 
отношении женщин и девочек.

На национальном уровне равные права женщин 
и мужчин гарантируются Конституцией Тринидада 
и Тобаго. Равные возможности распространяются и 
на участие женщин в процессе принятия решений 
по вопросам, относящимся к миру и безопасности. 
Это находит отражение в найме женщин и в их 
преобладании на высших должностях сектора без-
опасности в Тринидаде и Тобаго. На региональном 
уровне мы, совместно с Управлением Организации 
Объединенных Наций по вопросам разоружения, 
также прилагаем усилия по реализации инициа-
тив, касающихся укрепления совместного участия 
стран Латинской Америки и Карибского бассейна 
в борьбе против незаконного оборота стрелкового 
оружия и легких вооружений.

Тринидад и Тобаго, совместно с Региональным 
центром Организации Объединенных Наций по 
вопросам мира, разоружения и развития в Латин-
ской Америке и Карибском бассейне, продолжает 
осуществлять ряд инициатив с целью проведения 
учебной подготовки в области разоружения и кон-
троля над вооружениями сотрудников служб без-
опасности, включая женщин. Моя страна обязуется 
и впредь сотрудничать с Организацией Объединен-
ных Наций в деле улучшения положения и расши-
рения прав и возможностей женщин на глобальном 
уровне. Вследствие этого в апреле текущего года 
Тринидад и Тобаго был избран в Исполнительный 
совет Структуры Организации Объединенных На-
ций по вопросам гендерного равенства и расши-

рения прав и возможностей женщин. Мы с нетер-
пением ожидаем возможности приступить к осу-
ществлению наших полномочий в январе 2017 года 
и присоединиться к международным усилиям, на-
правленным на повсеместное улучшение положе-
ния женщин и девочек.

Тринидад и Тобаго пользуется этой возможно-
стью, чтобы подтвердить свою неизменную привер-
женность осуществлению повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности на националь-
ном, субрегиональном, региональном и междуна-
родном уровнях.

Председатель: Слово имеет представитель 
Уганды.

Г-н Ндухуура (Уганда) (говорит по-английски): 
Прежде всего моя делегация выражает огромную 
признательность российской делегации за орга-
низацию этих открытых прений, посвященных 
очень важной теме, касающейся женщин и мира и 
безопасности.

Моя делегация высоко оценивает усилия Гене-
рального секретаря Пан Ги Муна, нацеленные на 
содействие тому, чтобы уделять первоочередное 
внимание вопросам гендерного равенства и рас-
ширения прав и возможностей женщин. Мы при-
ветствуем брифинг, который он провел сегодня 
утром, а также брифинг Директора-исполнителя 
Структуры Организации Объединенных Наций по 
вопросам гендерного равенства и расширения прав 
и возможностей женщин г-жи Фумзиле Мламбо-
Нгкуки. Мы также принимаем к сведению брифинг 
исполнительного директора организации EVE по 
улучшению положения женщин в Южном Судане 
г-жи Риты Лопидиа.

Уганда присоединяется к другим государствам-
членам и подтверждает, что международное сообще-
ство продолжает испытывать озабоченность по по-
воду возможности эффективного осуществления ре-
золюции 1325 (2000). Женщины по-прежнему стал-
киваются с многочисленными трудностями, но, если 
говорить более конкретно, их тяжелое положение 
еще более усугубляется в ходе конфликтов и войн. 
В большинстве случаев они являются не причина-
ми проблем, а лишь их жертвами, и несут наиболее 
тяжелое бремя в результате злоупотреблений, свя-
занных с такими конфликтами. Женщины и девоч-
ки испытывают величайшее унижение, подвергаясь 
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таким унизительным действиям, как изнасилование 
и другие формы сексуального насилия и надруга-
тельств в ходе конфликтов. В большинстве случаев 
сексуальная эксплуатация, насилие и надругатель-
ства даже используются в качестве средств ведения 
войны. В докладах Организации Объединенных 
Наций содержится множество примеров таких дей-
ствий в ходе многих конфликтов и военных ситуа-
ций в масштабах всего мира, в том числе в Африке. В 
результате конфликтов и войн появилось много вдов 
и сирот, наиболее уязвимыми из которых являются 
девочки. Аналогичным образом, женщин продолжа-
ют оттеснять и подвергать маргинализации в про-
цессе урегулирования и разрешения конфликтов, 
миротворчества, миростроительства, поддержания 
мира и проведения операций в пользу мира.

Мы выражаем признательность Организации 
Объединенных Наций за целенаправленные дей-
ствия, предпринятые к настоящему времени для 
преодоления этих проблем, и за осуществление 
ряда аспектов резолюции 1325 (2000). Однако все 
еще предстоит проделать большой объем работы. 
Поэтому мы призываем к полному и эффективно-
му осуществлению резолюции 1325 (2000). Мы с 
благодарностью отмечаем признание Генеральным 
секретарем в его докладе (S/2016/822) того, что 
Уганда является ярким примером страны, которая 
продемонстрировала, что женщины вносят значи-
тельный вклад в достижение перемен. В местных 
округах в рамках программы передачи полномочий 
Уганда, при содействии Глобальной сети женщин-
миротворцев, утвердила местные планы действий, 
которые привели к сокращению масштабов сексу-
ального и гендерного насилия.

Следует серьезно изучить вопрос о сексуальной 
эксплуатации и надругательствах в ходе миротвор-
ческих операций и привлечь к ответственности за 
их действия тех, кто совершает такие преступле-
ния. Уганда является примером в этом отношении. 
Недавно было выявлено, что некоторые члены На-
родных сил обороны Уганды, которые несут служ-
бу в составе Миссии военных наблюдателей Афри-
канского союза в Сомали, причастны к нарушени-
ям закона, и они в надлежащем порядке предстали 
перед судом как в районе деятельности Миссии, так 
и в своей стране. Те, кого сочли виновными, под-
верглись суровым наказаниям за свои действия.

В интересах комплексного решения вопроса о 
гендерной сбалансированности и учете гендерной 
проблематики Уганда добилась важных результатов 
в расширении прав и возможностей женщин посред-
ством предоставления им не только всеобщего началь-
ного и среднего образования, но и посредством введе-
ния политики гарантирования квот при приеме в выс-
шие учебные заведения страны. Это во многом спо-
собствовало тому, что большее число женщин смогли 
получить необходимое образование, которое дало им 
нужные навыки и знания, с тем чтобы они могли кон-
курировать с мужчинами в различных сферах жизни 
как внутри страны, так и на глобальном уровне.

В сферах политики и управления большее 
число женщин смогло быть избранным в нацио-
нальный законодательный орган власти и в другие 
правительственные законодательные учреждения 
благодаря целенаправленной правительственной 
политике гарантирования квот, предусматриваю-
щей резервирование некоторых должностей толь-
ко для женщин, помимо того, что они имеют воз-
можность конкурировать с мужчинами на других 
должностях. Больше женщин также было назначе-
но на должности членов национального кабинета 
в составе правительства. Правительство Уганды 
преисполнено решимости и впредь изыскивать еще 
больше возможностей в интересах эффективного 
осуществления резолюции 1325 (2000). Мы хотели 
бы призвать Организацию Объединенных Наций 
вовлекать больше женщин в превентивную дипло-
матию, в переговоры и в посредничество с задачей 
обеспечить гендерный баланс в этих областях.

И последней, но от этого не менее важной явля-
ется проблема формирования гендерного бюджета 
с точки зрения учета особых потребностей женщин 
в ходе операций по поддержанию мира. Взаимодей-
ствуя друг с другом в рамках системы Организации 
Объединенных Наций, мы должны продолжать до-
биваться равноправного и эффективного участия 
женщин во всех усилиях, направленных на укре-
пление мира и безопасности.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Литвы.

Г-жа Мурмокайте (Литва) (говорит по-
английски): Наша делегация присоединяется к заяв-
лению, с которым выступил наблюдатель от Евро-
пейского союза. Позвольте мне высказать следую-
щие дополнительные замечания.
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Во-первых, важную роль в области раннего 
предупреждения и профилактики играют женские 
сети. К их числу относятся женские ситуационные 
центры в Африке, которые, по мнению Африкан-
ского союза (АС), являют собой пример передовой 
практики в области предотвращения конфликтов; 
инициатива АС по ведению специального реестра 
женщин-посредников; создание Сети женщин-по-
средников из стран Северной Европы. Современ-
ную передовую практику следует широко популя-
ризировать и распространять. Мы призываем Ор-
ганизацию Объединенных Наций рассмотреть воз-
можность создании специального реестра женщин-
посредников с целью совершенствования методов 
инклюзивного, многовекторного предотвращения и 
посредничества, а страны — представлять больше 
кандидатур женщин-посредников для включения в 
реестры Организации Объединенных Наций.

Во-вторых, женщины несоразмерно больше 
страдают от последствий вооруженного насилия 
в ходе конфликта. Их убивают, грабят, насилуют, 
ими торгуют, их заставляют заниматься прости-
туцией, угрожая оружием. Женщины также несут 
на себе всю тяжесть вооруженного насилия, когда 
на их плечи ложится груз материального обеспе-
чения семьи и забот о ее членах. Ситуация жен-
щин- бывших комбатантов и несовершеннолетних 
девочек, привлекавшихся к участию в боевых дей-
ствиях, существенно отличается от ситуации их 
коллег-мужчин.

Договор о торговле оружием оказал большое 
влияние на выдвижение на передний план гендер-
ного аспекта контроля над вооружениями и разо-
ружения. В соответствии с резолюцией 2220 (2015) 
наша делегация настоятельно призывает к дальней-
шему укреплению гендерной составляющей в уре-
гулировании проблемы стрелкового оружия и лег-
ких вооружений. Обеспечение полного и конструк-
тивного участия женщин в усилиях по борьбе с не-
законной передачей стрелкового оружия и легких 
вооружений и неправомерным их использованием 
должно оставаться одной из приоритетных задач. 
Хорошим примером в этом плане являются дирек-
тивы НАТО и Совета евроатлантического партнер-
ства относительно осуществления резолюции 1325 
(2000) о женщинах и мире и безопасности в сфере 
стрелкового оружия и легких вооружений и в дея-
тельности, связанной с разминированием. Мы так-
же поддерживаем призыв Генерального секретаря к 

укреплению гендерных подходов к разоружению, 
демобилизации и реинтеграции и реформе сектора 
безопасности, а также к учету гендерной проблема-
тики в соответствующих процессах.

В-третьих, хотя нарушения прав человека жен-
щин все чаще фигурируют в санкционых режимах, 
только пять из них, как отмечается в докладе Ге-
нерального секретаря (S/2016/822), четко предус-
матривают в качестве критериев для включения в 
санкционный перечень акты сексуального насилия 
или нарушения прав женщин. Мы подчеркива-
ем необходимость укрепления соответствующих 
групп экспертов специалистами по гендерным во-
просам, необходимость дальнейшего расширения 
сотрудничества между санкционными режимами и 
Специальным представителем Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в услови-
ях конфликта, а также необходимость расширения 
круга критериев для включения в санкционный 
перечень в режимах санкций против тех стран, где 
сексуальные и гендерные преступления против 
женщин и нападения на них совершаются на посто-
янной основе.

В-четвертых, мощным инструментом в про-
движении повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности является коммуникация. Об-
раз женщины, создаваемый средствами массовой 
информации, может оказать глубокое влияние на 
распространенные в обществе взгляды и представ-
ления о роли и месте женщины и способствовать 
эффективному устранению стереотипов, которые 
ограничивают роль и возможности женщин во всех 
сферах жизни.

Вместе с тем, по данным осуществленного в 
2015 году Глобального проекта по мониторингу 
СМИ, женщины фигурируют лишь в 10 процен-
тах новостей, преимущественно в качестве жертв. 
Только 4 процента материалов, распространяемых 
средствами массовой информации, конкретно на-
правлены на преодоление гендерных стереотипов. 
Увеличение шансов женщин на то, чтобы в сред-
ствах массовой информации им уделялось внима-
ние как главным действующим лицам и медийным 
героям путем повышения их уровня образования и 
расширения их доступа к информации, более тес-
ного взаимодействия с масс-медиа, устранения не-
грамотности, совершенствования их социальных, 
организационных и коммуникационных навыков 
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должно быть неотъемлемой частью всех операций 
и программ, осуществляемых на местах под руко-
водством Организации Объединенных Наций. Это, 
среди прочего, позволит нам с большей эффектив-
ностью устранять ограничительные запреты, дей-
ствовать смело и решительно, отстаивать право 
женщин играть ведущую роль и служить реальны-
ми ролевыми моделями для других женщин и дево-
чек, которым до сих пор приходится вести борьбу 
за свои права и за уважение своего человеческого 
достоинства.

Женщины-журналисты могут предложить осо-
бый взгляд на положение женщин в зонах конфлик-
та, поскольку они могут общаться с женщинами в 
тех местах, куда в доступе их коллегам-мужчинам 
может быть отказано в силу существующих огра-
ничений и социальных норм. Кроме того, женщи-
ны-журналисты больше публикуют материалов о 
женщинах, чем их коллеги-мужчины. Таким обра-
зом, они выступают важным каналом продвижения 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Однако сами женщины-журналисты ча-
сто подвергают себя серьезному риску, когда осве-
щают события в зоне конфликта и реформы в стра-
не. Согласно шокирующей статистике, 70 процен-
тов всех женщин-журналистов, погибших во всем 
мире, были убиты. Помимо физических нападений, 
запугивания, домогательства и изнасилования они 
подвергаются целенаправленной агрессивной трав-
ле и сексуальным нападкам в Интернете. В резолю-
ции 2222 (2015), принятой под председательством 
Литвы в мае 2015 года, называются конкретные ри-
ски, которым подвергаются женщины-журналисты. 
Сложившуюся ситуацию необходимо исправить, в 
том числе существенно усилить акцента на борьбе 
с безнаказанностью.

Наконец, позвольте мне заверить присутству-
ющих в том, что Литва решительно выступает в 
поддержку конкретных действий по дальнейшему 
продвижению повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. Сейчас мы обновляем наш 
национальный план действий по осуществлению 
резолюции 1325 (2000) и укрепляем отношения со-
трудничества с нашими восточными соседями-пар-
тнерами, включая Украину, где спонсируемая Рос-
сией война на востоке этой страны имеет серьезные 
последствия для личной безопасности женщин и их 
прав человека. Литва принимает меры для расши-
рения участия женщин в миротворческих операци-

ях в гражданской и военной областях. В прошлом 
году на долю женщин пришлась треть нашего пер-
сонала, развернутого в составе гражданских мис-
сиях за границей.

Являясь одним из основателей сети координа-
торов по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти, Литва будет продолжать принимать активное 
участие в ее деятельности, а также в более широ-
кой деятельности в интересах женщин и мира и 
безопасности.

Председатель: Я предоставляю слово предста-
вителю Камбоджи.

Г-н Туй (Камбоджа) (говорит по-английски): 
Позвольте мне поздравить Российскую Федерацию 
с председательством в Совете Безопасности в октя-
бре. Мы благодарим за организацию открытых пре-
ний по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Камбоджа присоединяется к заявлению, сде-
ланному представителем Таиланда от имени Ассо-
циации государств Юго-Восточной Азии.

В XXI веке как никогда стало очевидным, что 
женщины играют важную роль в наших глобаль-
ных усилиях по предотвращению и урегулирова-
нию конфликтов, в мирных переговорах, миростро-
ительстве и оказании гуманитарной помощи. Об 
этом говорится в резолюции 1325 (2000), докладах 
Генерального секретаря и других резолюциях Ор-
ганизации Объединенных Наций.

Женщины являются неотъемлемой частью гло-
бального общества, поэтому их мнение больше нель-
зя игнорировать. Сегодня мы являемся свидетелями 
изменений в определении мира. Мир означает не 
только отсутствие войны, но его можно также обе-
спечить посредством более инклюзивного политиче-
ского процесса, который включает справедливость, 
примирение и поощрение прав человека. В этой свя-
зи уместно напомнить о результатах анализа и ре-
комендациях по итогам глобального исследования 
хода осуществления резолюции 1325 (2000).

Женщины являются прочным звеном в цепи, 
которая поддерживает наиболее уязвимых членов 
общества. Женская целеустремленность и добро-
детель не замыкаются в домашних стенах, поэтому 
женщины играют важную роль в процессах миро-
строительства. К сожалению, женщины и девочки 
в последнее время подвергаются нападениям во 
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многих районах конфликта. Чем меньше женщины 
будут участвовать в поддержании мира, тем мень-
ше будут наши шансы на его сохранение. Поэтому 
Организации Объединенных Наций обязательно 
должна учитывать все аспекты миростроительства, 
включая участие в нем женщин как ключевых игро-
ков. Эти критерии настолько важны, что их приня-
тие должно быть одним из предварительных усло-
вий осуществления всей повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности.

В концептуальной записке Председателя 
(S/2016/871, приложение) нас просят обмениваться 
опытом и информацией об усилиях, предпринима-
емых государствами-членами и соответствующи-
ми структурами по результатам обзора, проведен-
ного в 2015 году на высоком уровне, и по итогам 
глобального исследования. В этой связи от имени 
Камбоджи я хотел бы поделиться следующими 
соображениями.

Государства-члены, в которых женщины стра-
дают от насилия, должны получать адекватную 
поддержку в удовлетворении их базовых потреб-
ностей в реинтеграции женщин и находящихся у 
них на иждивении детей в общество, с рассмотре-
нием возможности увеличения объема инвестиций 
на цели получения образования девочками и жен-
щинами. Женщинам, пострадавшим от насилия, 
должна оказываться адресная специализированная 
медицинская помощь для восстановления их физи-
ческого, психологического и умственного здоровья 
и уважения к самим себе, а также для формирова-
ния коллективной памяти.

Исходя из признания, что женщины являются 
опорой страны, необходимо разрабатывать новые 
и укреплять действующие международные нормы, 
наделяющие женщин равными правами, с целью 
расширения их всестороннего участия во всех сфе-
рах жизни общества, в том числе в политической, 

экономической, социальной и культурной сферах, 
путем приведения соответствующими государства-
ми-членами своего законодательства в соответ-
ствии с международно-правовыми документами. 

Для активизации наших усилий по искорене-
нию дискриминации по признаку пола следует 
укреплять национальные и региональные правовые 
инструменты таким образом, чтобы большее число 
женщин могли занимать высокие государственнын 
посты. Расширение прав и возможностей женщин 
и их защита отвечают интересам не только их са-
мих, но и интересам общественного блага. В свя-
зи с этим Камбоджа увеличивает число женщин, 
занимающих высокие должности, в частности на 
государственной службе и в государственных уч-
реждениях, в результате чего количество женщин 
на этих должностях в 2016 году резко возросло с 20 
до 50 процентов. Камбоджа также изыскивает сред-
ства для обеспечения более широкого участия жен-
щин в мирных процессах, поскольку мы осознаем, 
что их профессиональные навыки и таланты могут 
принести большую пользу этим процессам в раз-
личных странах мира, и мы расширяем их участие 
в международных форумах, тем самым активно 
выступая за их равноправие в такой деятельности. 
С 2006 года мы направили в операции Организа-
ции Объединенных Наций по поддержанию мира 
142 женщины из общего числа 3800 камбоджийских 
миротворцев.

В заключение подчеркну, что Камбоджа полна 
решимости наращивать динамику усилий по обе-
спечению гендерного равенства, расширению прав 
и возможностей женщин и реализации их прав. Мы 
продолжаем тесно сотрудничать в этом плане с со-
ответствующими министерствами, организациями 
гражданского общества и частным сектором, а так-
же с нашими партнерами по развитию.

Заседание закрывается в 18 ч. 30 м.
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